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„Imhol a veszedelem ...“
Budapest, március 14i

(1. ■.) Négy napon át követték a Köz
gazdasági Társaság tagjai Hegedűs Lóránt fel
olvasását a székely kérdésről. Akik végighall
gatták ezeket az érdekes tanulmányokat, né
melykor sírni szerettek volna — nem a szé
kelyeknek, de Magyarországnak sorsán. íme 
egy ország, amelynek prófétája hirdette, hogy 
véreinek kis száma miatt még az apagyilkost 
is kímélnie kellene. És mialatt ezt hirdették 
és azelőtt és azóta, folyton-folyvást népes 
magyar telepek és városok keletkeztek és 
pusztultak el Romániában. De Magyarország 
sem keletkezésökről, sem pusztulásukról tudo
mást nem vett. Ezrével vándoroltak ki, mind 
magyarok, legtöbben ott vesztek. Jöttek, men
tek jobbára, a hogyan ők mondják, a „nagy 
kapun“, vagyis az erdőn át, ahol a hatóságok 
ellenőrizni sem tudják jövetelöket, menetelö- 
ket. Legtöbben mégis ott ragadtak Oláhország
ban, falvakat és városokat alapítottak, ipart 
teremtettek, román munkásokat neveltek, 
ügyességgel, tudással, erkölcscsel és erkölcs
telenséggel termékenyítették az idegen földet, 
amely nem is mindig volt hajlandó őket be
fogadni. Komolyan eloláhosodott az egyik 
része, fitogtatta az eloláhosodást a má
sik része, a gyermekek magyar nevöket 
már megváltoztatták és magyar eredetöket 
eltagadták. Némelyek mégis Oláhországból 
visszajöttek, elvétve pénzt is hoztak maguk
kal, de erősen megfogyatkoztak mindig ma
gyar érzésben. Asszonyok és lányok, akik 
visszajöttek, azoknak pedig bizony jobb lett 
volna idegenben megmaradniok.

Az amerikai kivándorlás mellett, amely 
bár uj keletű, máris ijesztő arányokat öltött, 
ott van az Oláhországba való kivándorlás, 
amely századok óta egyre tart és amelyet, 
mint Hegedűs Lóránt keserű humorral jegyzi 
rr—:-----____________________________ :
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Legenda.
— A Budapesti Napló tárcája. —

Utolsó fejezetét irta: Tolsztoj Lco.

Az Obrasonawje (A művelődés) cimü orosz havi
közlöny most megjelent számában, Kostomarow N. J. 
tollából legenda jelent meg, melynek utolsó íejezetét 
Tolsztoj Leó irta. A haldokló óriásnak eddig ez az 
utolsó munkája.

Az érdekes legenda után, melynek rövid kivo
natát itt közöljük, fordításban adjuk Tolsztoj záró
sorait

Maudrika községben élt egy paraszt, akit Spak- 
nak hívtak. A paraszt szolgájának Trochim volt a 
neve. Trochim beleszeretett Wlassába, a gazdája leá
nyába, s Wlassa is szerette Trochimot. Elhatározták, 
hogy egymáséi lesznek. A gazdag paraszt azonban 
megvetéssel utasította vissza a szegény legényt. 
Trochimon nagy szomorúság vett erőt. Semmi öröme 
sem volt már az életben, s kis híjjá volt, hogy vízbe 
nem ölte magát. Szörnyű tettében Pridbalka akadá
lyozta meg, aki tapasztalt, okos és gonosz em
ber volt.

— Hova mégy? — kérdezte Pridbalka a le
génytől.

Trochim megijedt, eszére tért s nem ment a 
víz leié.

— Olykor — folytatta Pridbalka — a legkeserve
sebb órában utunkba áll valaki, aki jó tanácsot ad s 
megmutatja a szerencse útját. En a te jötévöd vagyok. 

meg, hajdan minden ötven évben egyezer 
szoktak Magyarország részére felfedezni. Eb
ben a pillanatban mintha a kivándorlás né
mileg megcsappant volna, de nem azért, 
mintha mi nem tudnánk Oláhországnak elég 
emberanyagot liferálni, hanem azért, mert 
nekik nincs többé szükségük a tömegesebb 
magyar erőre. A sok szégyenletes vonás kö
zött, amit erről a tárgyról feljegyezni kell, 
egyik, felette megalázó az, hogy nem a mi 
akaratunk, nem is a mi törvényhozásunk vagy 
közigazgatásunk állta útját a kivándorlásnak, 
hanem csakis az a körülmény, hogy a ma
gyar kínálattal a gazdaságilag hanyatló Romá
niában nem áll többé szemben megfelelő ke
reslet. Mit tegyen hát a szegény székely? 
Kezd ő is Amerikába kivándorolni. Van New- 
York olyan jó, mint Bukarest és Chicago nem 
áll mögötte Jassynak. Időközben azt a kevés 
munkát, ami otthon, a székelyek földjén te
rem, elvégzik tót napszámosok és krajnai be
vándorolt munkások — magyar kézen levő, 
kötött mezőgazdasági birtokokon és német ve
zetés alatt levő iparvállalatoknál.

Magyarország pedig, amelyet a románok 
azzal becsülnek túl, hogy nekünk „pán- 
magyar“ aspirációkat tulajdonítanak, csak 
újabban kezdi mérlegelni az ő veszteségét. 
Kiért régebben az erdélyi vezetőosztályok a 
székely kivándorlásban még veszedelmet sem 
láttak. Hiszen a székely házaknak egyné- 
melyike valaminthogy oláh divat szerint van 
díszítve, úgy el lehetett róla mondani, hogy 
teljesen az Oláhországban szerzett pénzen 
épült fel. Ettől az időtől alig nehány év vá
laszt el bennünket. De újabban is alig akadt 
párja a Hegedűs Lóránt vállalkozásának, aki 
a saját szemeivel nézte meg a külföld ma
gyarjait. Ezt a kifejezést külföld csak mi 
használjuk; mert a székely nép nyelvén kül
föld alatt a vármegyét és nagy Magyarorszá
got értik, ellenben Oláhorsság nekik az igazi

Pridbalka ezentnl sottogva folytatta.
— A korcsmánkban gazdag kereskedő szállt meg. 

Van nála posztó s annyi pénz, hogy kocsit, lovat ve
hetnél rajta. Csak estig marad nálunk. Estére már 
tovább megy Lubkiba. Az ut erdőn vezet keresztül, 
mellette pedig bokrokkal benőtt árok szalad.

Eredj oda, bújj el a iák mögé s ha arra megy 
a kocsi, lépj elő, üss a botoddal a kereskedő fejére, 
aztán végezz a szolgájával. Persze gyorsan kell el
végezned a dolgot, különben védelmezik magukat 
Mikor agyonverted őket, rabold ki a kereskedőt, a 
kocsiját pedig lovastól döntsd az árokba. A biró azt 
lógja látni, hogy a lovakat nem hajtották el s hogy 
a posztót nőm vitték el. A biró tehát azt fogja gon
dolni, hogy a kocsi fölfordult a sötétben s agyon
nyomta a kereskedőt és szolgáját.

Trochim habozott, de végre ráállt a dologra s 
agyonverte a kereskedőt és szolgáját, elvitte a keres
kedő pénzét, Pridbalka szép ruhát csináltatott Tro- 
chimnak s újra megkérette vele Wlassa kezét.

Megesküdtek. Trochim vagyona egyre gyarapo
dott. Kereskedő lett belőle s átköltözött a kerület fő
városába, utoljára Pétervárra került. Nagy háza volt 
s egyik vigalom a másikat érte benne. De az a gon
dolat, hogy a bünhödés napja el lóg következni, nem 
hagyta nyugodni.

Wlassa meghalt. Trochim most már aranybánya
tulajdonos volt Másodszor is megnősült s nagy bő
ségben élt

Csak a lelkiismerete furdalta egyre. Végre meg- 
gvónta bűnét a főpapnak. De ez sem használt I H.ába 
tanácsolták neki, hogy változtassa meg életrendet, 
nem tudta.

— Csupa bolondsági Csupa asszonybeszéd! — 
mondta Pridbalka. Az Istent még soha senki sem 

belföld. A „belföldön" pedig úgy élnek össze
tartás és nemzeti tudat nélkül, katholikus 
templomaikat, ahol vannak, olasz, német és 
lengyel papok látják el, iskoláikat oláh taní
tók vezetik. Se magyar állam, se magyar 
diplomácia velők nem törődik. Németország
ból is vándorolnak be Romániába, ha nem 
is oly nagy számmal. Ámde a német állam
hatalom képviselői, a német társadalom és 
különösen a német egyházak gondoskodnak 
róla, hogy a németség együtt maradjon. Ala
pítanak német iskolákat, német templomokat, 
német kórházakat, embereiket ellátják minden 
szükségessel, megóvják az egyesnek és az 
összességnek érdekeit, hogy soha egy pil
lanatra meg ne feledkezzék róla, mennyi 
haszonnal és mennyi dicsőséggel jár rá 
nézve, ha elmondhatja: „Német polgár 
vagyok!"

Hegedűs Lóránt előbb Romániában ta
nulmányozta a székely-kérdést, azután a Szé
kelyföldön kereste a kérdésnek a gyökerét. 
Megtalálta a hagyományban, a nép erkölcsé
ben, a letűnt nemzedékek részvétlenségében 
és kereskedelmi politikánkban, amely Romá
niával szemben sohasem tudott sem a jó ba
rát, sem a jó ellenség álláspontjára helyez
kedni. De megtalálja a Székelyföld szeren
csétlen birtokviszonyaiban is, a közigazgatási 
copfban, telekkönyvi anárkiánkban, adóviszo
nyainkban és kisiparosaink elmaradottságá
ban. A székely vármegyékben az országos 
átlagot messze túlhaladó arányban van kötött 
birtok, amely senkire sem áldás, még a tu
lajdonosára sem. De ahhoz a szántóföldböz 
és legelőhöz hozzányúlnia a világ minden 
kincséért sem szabad.

Mostantól fogva már kettős a veszedelem, 
mert megkezdődött a székelyek kivándorlása 
Amerika felé is. Miután Romániában misszión
kat befejeztük és az oláhoknak egyelőre idegen 
bevándorló — legalább férfi — nem kell,

látta, senki soha nem beszélt vele. És pedig azért 
nem mert nincs Isten. Tudja azt mindenki, hog • 
sem Isten nincs, sem ördög nincs.

— Hát akkor ki teremtette a világot? — kér
dezte Trochim

— A világot? Ugyan ki teremtette volna, mikcr 
mindig megvolt — telelt Pridbalka. — Trochim! 
Trochim 1 Hát azt hiszed talán, hogy mindenki hisz 
az Istenben, aki beszél róla ? Nem, testvér 1

— Azt hiszed tehát, hogy nem jön el a végíté
let napja?

— Persze, hogy azt hiszem. Ki ítélkeznék ? S 
hogyan itélienek el téged, ha már nem is vagy a 
világon ?

Trochim nem tudta, mit feleljen, de gondolta, 
hogy nem he yes, amit Pridbalka monu. Ilyen kinok 
között múlt el Trochim életének negyven éve, mig 
végre elérkezett a bünhödés napja.

A befejezés.
Irta: Tolsztoj Leó.

Augusztus tizenharmadikára virradó éjsza
kán sokáig beszélgetett a fiával, aztán aludni 
ment. Ekkor kezdődött a bünhödés.

— Nincs Isten, nincs lélek, nincs bünhödés! 
Milyen kellemesI Milyen csendes! S milyen so
káig kínoztam magam evvel a gondolattal1 Mind
nyájan egymás ellen küzdünk, egymást gyilkol
juk, hogy élhessünk. így mondta a fiam, Sándor. 
A létért való küzdelem a törvény s nincs más 
szabály.

Es Isten úgy rendelte, hogy győztesen ke
rüljek ki ebből a dologból. Isten? Mindig ez az 
ostoba szokás! Nem valamelyik Isten adta ne
kem azt, amim van, hanem én értettem a módját. 

Lapunk mai száma húsz oldat
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véget vetnek a bevándorlásnak. Mivel azon
ban nemcsak megmaradtak, hanem kiélesed
tek mindazok az okok, melyek a magyarok 
vándorlását szították, igen természetes, hogy 
most más irányban keres lefolyást a felesle
ges emberáradat. Fogjuk-e tétlenül nézni a 
második székely népvándorlást is? Ez a 
kérdés.

Erre keressük most a választ. Némelyek 
keresik a szürke teóriák ösvényein, mások 
keresik kis eszközökkel, melyek apró bajokat 
ideig-óráig talán orvosolhatnak. Hegedűs Lo- 
rántban különösen azt becsüljük nagyra, hogy 
nemcsak feltárja a bajokat, de a gyakorlati 
megoldás módozatát is mutatja. Fel kell sza
badítani a népet, egyebek között egynémely 
pénzintézeteknek gondoskodása alól is, nem 
kevesebb mint 152 „pénzintézet" terjeszti ál
dását a Székelyföldén. Egyes intézeteknek 
gyászos története a közelmúltban lett nyilván
valóvá. A többiek közül némelyek 16—20 
százaléknyi szerény osztalékot fizetnek a rész
vényeseknek, — el lehet képzelni, milyen 
„törvényes" kamat mellett adják ezek a pénzt 1 
A 94 szövetkezet, mely a székely vármegyék
ben fennáll, szintén nem vált a szövetkezeti 
eszmének különös dicsőségére. Sőt! Ezzel az 
állapottal szemben Hegedűs Lóránt kimutatja, 
hogy még pénzbeli erő is volna a különböző 
székely alapokban elegendő, hogy oly na- 
gyobbszabásu földhitelintézetnek lehessen vele 
megvetni alapját, mely a legégetőbb bajokon 
segíthetne és az intézeti és egyéb káros „hite
lezést" kiirthatná. Nem kell hozzá semmi 
egyéb, csak a meglevő erőknek összefogla
lása, szerrezése, önzetlen és értelmes irányítása.

Ennek az előfeltétele viszont az, hogy a 
magyar közvélemény ne engedje többé a szé
kely-kérdést letűnni a nyilvánosság napirend
jéről. Micsoda őrült irónia az, hogy miközben 
határt nem ismer a magyar politikusoknak 
elragadtatása, ha egy-egy nemzetiségi vidéken 
az állami iskola úgy ahogy magyarosit egy 
pár kiskorút, addig tiszta magyarok, az erdélyi 
magyarság legerősebb váraiból ezerszámra 
indulnak el, felnőttek és gyermekek, kik közül 
sokan az időknek folyamán mint kopott 
gúnyát, úgy vetik le hazájuknak emlékét és 
nemzetiségöknek szentségeit.

Azok sorában, kik a közvéleményt ezekre 
megtanították, kiváló hely illeti meg azt a 
fiatal képviselőt, akinek sikerült ezzel a témá
val napokon át lekötni a magyar Közgazda
sági Társaság figyelmét. A magyarság fana-

Micdenkinek küzdenie kell s aki győzött, az ak
názza ki a győzelmét Én győztem és én kiak
náztam. Jól éltem — csak az emlékek keserítet
ték el életemet. Értem, hogy irigyolnek. Irigyel
nek! Mindenki gazdag szeretne lenni, de — igen, 
küzdeni kell a gazdagságért. Küzdjél s ne várd, 
amig adnak. Például Sándor . . .

Eszébo jutott, hony a fia panaszkodott, hogy 
nem elég neki az a húszezer rubel, melyet éven- 
kint kap. Tízezer rubelt kért még s elégedetlen 
volt, hogy nem kapta meg.

— Mondjuk, hogy halálom után mindent ő 
fog örökölni.

Hirtelen eszébo jutott, hogy a fia alig vária 
a halálát.

— Küzdjél, hogy győzhess! Én küzdöttom. 
Mogöltem a kereskedőt — az ő halálára szüksé
gem volt. S kinek a halálára van a fiamnak 
szüksége ?

Visszafojtotta a lélekzotét s fölült az ágyban.
— Kiére ? ... Az enyémre. Igen, én útjában 

állok. Ha még egyszer annyit adok is neki, mint 
amennyit eddig adtam, mégis csak azt kívánja, 
hogy haljak meg.

És Trochimnak eszébe jutottak fia szavai s 
■tekintete és mindenből csak azt látta, hogy a fia 
nagyon óhajtja az ő halálát.

— Okvotlenül óhajtja! S ha igazán óhajtja, 
akkor müveit és tanult ember létére előítéletek 
nélkül megölhet. Mondjuk, hogy nem akarja ma
gát tönkretenni, de hisz méreggel is . . .

Hirtelen eszébe jutott, hogy fiaival egyszer 
ókori mérgekről beszélgettek, melyekkel akárkit 
el lehet tenni láb alól úgy, hogy még nyoma sem 
marad.

— Bizonyosan van ilyen mérge, s ha van, 
bizonyosan beadja nekem. Miért is no tenné? 
Már említette, hogy én elhanyagolom az üzletet 
s egyszer nagyobb beavatkozásról is beszélt. 
Igen, egy csésze tea és —vége! Fölbcrel valakit; 

tikus szeretete nyilatkozik meg minden sza
vában; de e mellett mennyire európai a 
módszere, a megfigyelése, az előadása és 
szociológiái felfogása! A megfigyelésnek azt 
a rendszerét, amit Taine alkalmazott a forra
dalom előtti Franciaországra, azt a rendszert 
alkalmazza ő a proletáriátus mélységes örvé
nyében vergődő székely néprétegre, az itthonira 
és a külföldire. Nem könyvekből és nem sta
tisztikából tanulta a kérdést, de eljárt faluról- 
falura, városról-városra, megnézte a műhelye
ket, az iskolákat, a templomokat és vizsgálta 
a régi irodalmi emlékeket — az emberi és 
a történeti dokumentumokat!

Romániában még csak hagyták, de a 
székely faluban megdöbbenést keltett a meg
jelenése. „Baj van, jelentette lihegve a góbé 
a tiszteletes urnák, nagy baj van!“ „Hát mi a 
nagy baj ?" — „Megjött a miniszternek a fia, 
az a baj!" — Azt gondolta a hírmondó, hogy 
a sorsnak valamely kegyetlen csapását jelent
heti csak az az eset, hogy az előkelő magyar 
társadalom oda vetődik a székely szegénységnek 
körébe. Hát ez a paraszt-histórianemjellemzi-e 
minden leírásnál jobban az Istentől és emberek
től, de különösen a magyar társadalomtól el
hagyott székely népnek életrendjét? Ha hozzájuk 
vetődik a magyar „külföldről" a vezető tár
sadalmi rétegnek valamely tagja, az jó járat
ban nem lehet. Inkább félelem és kétség 
fogadja, mint megelégedés és várakozás. Nem 
láttak ők éveknek beláthatatlan sora óta sen
kit, aki a magyar állam hatalmáról, jótétemé
nyeiről, segítő szándékáról és meleg szerető
iéről akart volna nekik tanúságot tenni. De 
most már a külső jelek úgy mutatják, mintha 
ebben a részben is valami nagy átalakulás 
ment volna végbe.

Sokféle eszközzel és sokféle módon le
het ezt az átalakulását a közszellemnek elő
segíteni. Sokféle eszközzel és sokféle módon 
próbálkoztak is, hogy megállítsák a székely- 
ségnek erkölcsi és nemzeti romlását. A leg
szerencsésebb módszerek közé soroljuk azt, 
amelylyel Hegedűs Lóránt a székelység pusz
tulását vizsgálta, amelylyel itt a „külföld" 
nagy székvárosában, Budapesten, az elhagyot
taknak erkölcsi és anyagi javaiért buzgólko- 
dik. Munkáját nyomban teljes irodalmi siker 
követi. Bár mihamarább a gyakorlati eredmé
nyeknek és alkotásoknak sora követné, mert: 
„imhol a veszedelem és az emésztő tűz" . ..

a szakácsot — hisz mindenkit meg lehet vesz
tegetni.

Eszébe jutott egyik szolgája, aki nagy pi- 
perkőo volt

— Annak csak ezer rubelt kell adni s 
megvan.

Trochimot nagyon felizgatta ez a gondolat 
s hogy segítsen magán, ki akarta hörpinteni az 
ágya mellett álló poharat, melyben cukros- 
viz volt

— Ki tudja, mi ez ? Nem, engem nem lehet 
olyan könnyen megfogni.

Kiöntötte a vizet, a mosdó-asztalhoz lépett 
s a mosdó-korsóból ivott.

— Igon. Mindnyájunk harca az a többiek ellen 1 
óvatos leszek. Csak abból eszem, amiből a felesé
gem s csak azt iszom, amit a feleségem... De hát ő I 
O a hetedrészt kapja, ha meghalok s szegény 
rokonai vannak, akik mindig zaklatják. Igen, 
háborús időben nincs kimélet. ügy kell intéznem 
a dolgot, hogy halálomból no legyen semmi hasz
nuk. Úgy kell végrendelkeznem, hogy minden 

■ birtokuktól mog legyonek fosztva. Holnap meg is 
toszem...

El akart aludni, de gondolatat elűzték álmát. 
Végrendeletét kezdte Írni. Fölvette hálókabátját 
és papucsát, asztalhoz ült s le akarta Írni utolsó 
rendelkezéseit. Egész vagyonát jótékony célokra 
fordította. Mikor végzett vele, aludni ment, de 
újból eszébe jutott piperköc szolgája s a szakács. 
Elképzelto magát az ő helyükbon s igy szólt:

— Ha tizenöt rubel fizetésem volna havon
ként s ha tudnám, hogy a harmadik szobában 
gazdag ember alszik s ha mog volnék győződve 
róla, hogy nincs Isten s nincs bünhődés, mit 
csinálnék? Azt, amit én tettem a kereskedővel.

Scmenovics Trochim megrettent. Fölkelt az 
ágyból s gondosan bezárta az ajtókat Ekkor 
észrevette, hogy a tolózár gyönge. Nagy karos
székeket cipelt hát az ajtók elé. A karosszéket is 
keveselte. Egymásra rakta tehát őket s csak igy

A földművelési vita.
Budapest, március 14.

Ma már gyorsabb tempóban haladt a vita. 
Hét boszéddel jutott előbbre, pedig azonkívül még 
egy miniszteri válaszra s egy uj interpellációra is 
maradt az időből.

A mai szónokok közül négyen a szabadelvű
párt tagjai, hárman szélbaliak. A költségvetés 
mellett szóltak: báró Solymossy Ödön, Szemere 
Miklós, Baross János és gróf Keqlevich Gyula; 
ellene szóltak: Marjai Péter, Chernél Gyula és 
Fichler Győző. Aki felé legnagyobb várakozással 
néztek: Szemere Miklós mondta a legrövidebb be
szédet. Általában a legrövidebb beszédet. Szemé
lyes kérdésben talán kurtábbra is fogta már va
laki a mondókáját, de az is ritkán. Szemere Miklós 
alig beszéltöt percig, de e rövid idő alatt három életre
való, okos eszmét pendített meg. Először azt, hogy a 
tervezett gazdasági főiskolát a világért se állítsák 
föl a fővárosban, ahol ezer szórakozás tereli el 
az ifjúságot a tanutástól s ahol a diákévek köl
tészete, az ideális együttélés alig fejlődhetik ki. 
Másodszor azt sürgette, hogy a Boszniában meg
honosított és bevált gazdasági stációkkal nálunk 
is tegyenek kísérletet. Végül harmadszor a ho- 
mestead-törvény benyújtására kérte a kormányt, 
amivel a szegény nép szociális bajain legköny- 
nyebben és legbiztosabban lehotne segíteni. Meg
lepetés volt ugyan a szokatlanul rövid folszólalás, 
de a benne felhozott ideákat rokonszenvesen 
fogadta minden párt.

Nagyobb érdeklődés még csak Baross János
nak jutott, de az ö fejtegetései ellen sokhelyütt 
tiltakozás is hangzott. A szabadelvüpártnak ez a 
fiatal tagja nagy készültséggel és sok fajszere
tettel beszélt arról a veszedelemről, molyét a kül
földiek birtokfoglalása nemzeti szempontból jelent. 
A magyar föld mobilizálódása ellen első sorban 
hiteles statisztikát sürgetett a birtokváltozásokról, 
azonfolül pedig az adóreform keretében a külföldi 
birtokszerzőknek kétszeres földadóval sujtását kí
vánta. Ez tetszett a Ház minden oldalán, vala
mint beszédének az a része is, amelyben a 
dzsontri-nemzotségeket arra buzdította, hogy 
fiaikat kenyérkereső pályákra, kereskedelomre és 
iparra növeljék; de már amit a dzsentri-hitbizo- 
mányokról hangoztatott, az nem maradt ellen
mondás nélkül. Fejtegetéseinek egyik adatát pedig 
az igazság kedvéért kell helyreigazítanunk. O meg
támadta ma Vázsonyit, a miért Veszelovszkyval 
egy húron pendülve, állítólag kikelt a megyei 
virilizmus ellon. Podig őzt Vázsonyi Vilmos nem 
tette. Sőt ellenkezőleg a megyei virilizmust Vá- 

merto olfujni a gyertyát. Csak hajnal felé tudott 
elaludni s oly sokáig aludt, hogy a feleségo erő
szakkal nyitotta ki az ajtót. A karosszékek le
estek s Trochim ijedten ugrott ki ágyából.

— Ki az? Ali az? Segítség! — kiáltotta. — 
Sokáig nem tudott magához térni. Alikor föl
ébredt, azt hitte, hogy gyilkosok törtok rá. 
Később megmagyarázta, hogy elővigyázatosságból 
torlaszolta el az ajtókat s iparkodott, hogy félel
mét elpalástolja. De nem sikerült, gyermekei és 
szolgái nagy változást vettek rajta észre.

Azelőtt olykor jókedvű, olykor haragos volt.' 
Néha jó, néha szomorú, ha bűneire gondolt. Az
előtt gyűlölt némely embert, másokat szeretett,,1 
különösen gyermekeit és unokáit Alost azonban 
mindig szótalan és óvatos volt, főfoglalkozása 
most a testamentuma volt, do sohogysem tudta 
úgy megfogalmazni, ahogy szeretto volna. Egyro 
fogalmazott, egyro irt, do sehogy som sikerült.

Az ételekben is nagyon válogatós lett. Leg- 
kodvesebb ételeihez sem mert nyúlni s gyakran 
kivotto folesége és gyermeko kezéből a tányért 
és elette előlük az étolt A bort maga vásárolta 
s szekrényében gondosan elzárta. A pénz, melyet 
eddig olyan nagyon szeretett, most kínokat oko
zott neki. Erezte, hogy pénzét Istenbe votett hit 
nélkül nem őrizheti meg.

ügy rémlett noki, hogy ha mindenki meg 
fogja tudni, amit már ő és fia tudott, hogy nincs 
Isten és nincs bünhődés, soha semmiféle hatalom 
sem védi meg őt. Agyonverik, mogmérgezik s 
vagy erőszakkal, vagy csolvetéssel megfosztják 
vagyonától. Csak egy mentség van: az, hogy nem 
mondja meg senkinek sem, hogy nincs Isten és 
nincs bünhődés.

Es ezért változott meg ezen az éjszakán még 
másban is. Nagyon vallásos ember lett, nem mu
lasztotta el a böjtöt és az istentiszteletet. Egyro 
azt bizonyítgatta környezete előtt, hogy van Isten 
s vannak törvényei s hogy azok, akik c törvé
nyeket nem tisztelik, borzasztó bünhődésben ró-



73. szám. Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1902. március 151 •

zsonyi a nemzeti érdok szempontjából érthetőnek 
njondta s csupán a {övárokra nézve mondta a 
virilis intézményt oktalannak és liolytolennek. A 
miben különben igaza is volt. Ezektől eltekintve, 
egészben mégis szerencsés dobiit volt a fiatal 
képviselőé, aki elogáns szónok ós mindenesetre 
a használható erők gyarapodását jelenti a t 
Házban.

Báró Solymossy Ödön és gróf Keglrvich, Gyula 
speciális bajokra hívta fel a iöldmivelési kormány 
figyelmét. Az előbbi a Rábaszabályozás és Fertő- 
lecsapolás okozta bajokat, az utóbbi kivált az állat
tenyésztés veszedelmeit tette szóvá. Mindkettőnek 
figyelmes hallgatósága volt.

A függetlenségi pártból a jóizü Marjai Péter, 
a mindig érdekes Fichler Győző és Chernél Gyula 
ma is a párt élénk tetszése közben tudtak a vi
tába illeszkedni és kivált Pichler Győző egy-egy 
elmés riposzttal általános derültséget is fakasztott.

Az ülés végén Lukács László pénzügyminisz
ter megfelelt Zboray Miklósnak az iparbank ügyé
ben hozzá intézett interpellációjára s azután még 
Pavloviéi Ljubomir is előterjesztette tegnapról el
maradt sürgős interpellációját a szerb egyházi 
kongresszus ügyében.

Holnap a nemzeti ünnep miatt nincs ülés.

A képviselőház ülése március 14-én.
— Kezdető délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Gróf Apponyi Albert.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök Darányi Ignác, Cseh Ervin, gró; Szé
chenyi Gyula, Horánszky Nándor.

Elnök bemutatja Bereg- és Zóiyomvármegyélsnck 
a tisztviselők fizetésének rendezése, iránt beadott kér
vényét

A földmivelésügyi tárca.
Báró Solymossy Ödön szerint minden esetre 

nagyon lontos tóuyoző gazdasági terményeinknek és 
állatainknak értékesítésére szó gáló meglevő piacok 
megtartása és újabbak megszerzése a kiilöníéle lor- 
galmi eszközök, olcsó szállítási tarilák, a közterhek 
mérsékelt nagysága és egyéb külön.éle védekezési 
eszközök, melyek közé a vizmunkálatokat is sorozza.

A Rába-szabályozás eszméje már visszanyomoz
ható az 1226. évre. Folyton találkozunk bizonyos 
erősebb mozgalmakkal, amidőn tervezték nemcsak a 
Ráha-szabályozást, hanem foglalkoztak már a Fertő 
lecsapolásának: és a Hanság vidéke kiszárításának 
eszméjével is. 1838-ban egy mérnök tervezetet muta
tott be, amely magában foglalta volna a Rábának hajóz
hatóvá tételét, azonkívül a Rába. Rábcza. Kis-Rábcza és 
Ikva vizek szabályozását. Tervezlelett továbbá a Fertőbe 
Nezsiderig egy kanálisnak az építése és a Fertőnek 
ós a hánsági vizeknek lecsapolása. Minderre lelvettek 
annak idején 649.446 forint költséget. Do természete
sen ebből semmi sem lett. 1874. február hó 14-ikén 
az érdekeltség, grói Batthyány elnöklete alatt, újból 
összejött Győrött és bemutatta egy mérnös tervezetét 
amely szerint a Rába, Rábcza, Répcze körüli munká-

szesülnek a túlvilágon. Még a fiának is megmagya
rázta ezt s úgy tett, mintha mindent elfeledett 
volna, amit eddig megbeszélt vele.

Éttől a naptól fogva minden öröme gyötre
lemmé változott át.

A gyilkosságtól, mérgektől és csalástól való 
félelem nem hagyta pihenni. Mindönkit meggya
núsított s mindenkitől rettegett. Még a fiától, 
feleségétől, unokájától is félt. Még szeretőit uno
káit is úgy tekintette, mintha veszedelmes apró 
állatkák lettek volna, s úgy érezto, hogy ezeket 
épp úgy gyűlöli, mint a többiekot.

Két dologhoz folyamodott kínjában: először 
is mindenki előtt titkolózott, mindenkit megcsalt, 
mindenkire vigyázott, bár sonki sem akarta bán
tani; másodszor mindenkivel el akarta hitetni, 
hopy van Isten, van erény s van bünhödés. Azt 
hitte, hogy ez megmenti őt a veszélytől.

így élt a szerencsétlen Trochim még tiz évig. 
Az emberek észrevették furcsaságait, de senki 
sem ismerte borzasztó kínjait Pedig nagyon 
szenvedett, ha arra gondolt, hogy e kínoktól még 
halála után sem fog megszabadulni. Kínlódott 
gyötrődött. Nem tudta miért, de nagyon félt a 
haláltól s úgy érezte, hogy a halál után nem 
következik semmi.

Egyszor, reggeli miséről hazajövet, szobájá
ban reggelizett s ivott gondosan őrzött borából. 
Utána rosszul lett, lefeküdt s meghalt.

Hirtelen halál volt Természetes és könnyű 
halál. Gazdagon díszített koporsóját az Alcxander- 
Nowsky-kolostorba vitték. A gyászkocsit sokan 
kövotték olyanok, kik a gazdag ombor vacsoráin 
részt szoktak vonni. Egy híres lelkész tartott be
szédet a simái s dicsérto az olhunyt erényeit, 
hitbuzgalmát és nemes munkában töltött élotét 
Isten tudta csak Trochim bűnét s csak ő tudta, 
hogy megbünhődött azért attól a perctől fogva, 
hogy elvesztette Istenbe vetet hitét. 

latokra, továbbá a Rába-torok áthelyezésére, a rába- 
torok—battonyai csatorna kiépítésére előirányzatában 
az a mérnök 1,796.7'56 forintot, a Fertő és Hanság le- 
csapolására pedig 765.990 forintot vett fel. 1878-ban 
40a szavazattal 170 ellen azt határozták hogy a tár
sulat működése egyáltalában szüntettessék be. 1879-ben 
csakis az ármentesitésre való szoritkozást követelték. 
Szóval sok viszontagság és bonyodalom között mű
ködött a társulat Magával a Fertőnek és a belvizek
nek szabályozása tervével 1891-ben kezdtek ismét ko
molyabban foglalkozni; csináltak egy költségvetési 
előirányzatot is, amelyben 3,871.950 forintot, egy ké
sőbbi értekezleten 2.510 000 forintot és egy 1900-ikévi 
memorandumban már 5,977.949 koronát mutattak ki.

Mikor 1892-ben a kormánybiztos egészen hatá
rozottan komolyan kezdett foglalkozni a különféle le- 
csapolási és beívizrendezési tervekkel, összejöttek az 
érdekeltek több vármegyébe 1 és 1892. október ll-ikén 
Csornán értekezletet tartottak, amelyen a legélesebben 
kitakadtak és tiltakoztak a tervezetek ellen. 1893-ban 
a volt löldmivelésügyi miniszter a törvényhozás elé 
egy törvényjavaslatot erjesztett, amelyben azt java
solta, hogy el kell ejteni a Fertő lecsapolásának és a 
belvizek rendezésének torvét bár gazdaságilag elő
nyösnek tartaná. Mindenesetre nagyon helyes, hogy 
kimondta, hogy rákénvszeritent az érdekeltségre nem 
lehet. 1901. október 24-én össze:öltek, hogy megsza
vazzák a kölcsöniéteieket, 7,273 000 forintot, de nem 
szavazták meg. Hogy ha e müvoletet megkezdjük, 
egész községeket a végpuszlulás veszélyének te
szünk ki.

Nagy bajt nem úgy kell orvosolni, hogy máso
kat is bajba rántsunk, mert az a nagyobb birtok még 
csak elvisemó valahogy, hanem az a számtalan kisebb 
birtok nem tudja elviselni a terheket Tessék a Rába- 
szabályozási társulatnak bevégezni munkáját és azután 
békében hagyni azokat az agy onterhelt polgárokat 
mindaddig, mig vagy meg nem erősödnek anyagilag, 
vagy az érdekeltség túlnyomó imponáló nagy része, 
a partbirtokosok. medertula donosok s az egész part
vidék biriokosainak nagy többsége nem kívánja. Ha 
pedig nagyon fontos és sürgős a segélyezése azok
nak a tönkrement vidékeknek, tessék egy országos 
segélyezési akciót megindítani. Valami módot kellene 
kitalálnunk, amelylye a szegény sorsunkat a löldmi- 
veseket megvédnessük a pusztulástól. Egy olyan 
gyámkodási törvényhozás, oly intézkedés kell, amely 
meg tudja védeni a népet attól, hogy a végrehajtá
sok által, ha adósságba keveredett tönkre tétessék.

Ma általános az a közlehogás, hogy minden 
társadalmi bajnak a nagybirtokos-osztály, az állami 
omnipoteucia az oka. Pedig ez nem áll. Az állam is 
lépten nyomon őrködik a szegény ember sorsa fölött, 
míg mi ellenkezőleg, minden oldalról folyton csak az 
államhoz fordulunk, hogy segítsen rajtunk. Hogy ha 
az a birtokos-osztály megteszi kötelességét, hogy ha 
humánusan bánik a szegény néppel, ad nekik tisztes
séges uton-módon kenyérkeresetet, nem akarja zsa
rolni, — amint azt némely vidéken, Iá; dalom, még 
kiskjazdaemberek is megteszik, — és azonkívül meg
védj ük é3 oltalmazzuk őket mindentéie megkárosí
tásokkal szemben: akkor az a nép megelégedett lesz. 
A költségvetést elfogadja.

Marjay Péter már a szentirásban is megtalálja 
az agrár programmot és pedig a legheiyosebbet: Mi- 
veljed és őrizzed a tőidet. Bölcs programúi ez, igaz, 
hogy mikor ezt megállapították, még totalizatőr se, 
börze se voit. A iöldmivelési tárca nagyon szükmar- 
kuan van dotálva, ebből se mivelni. sem őrizni nem 
lehet a főidet. Szól ezután a mezőgazdaság egyes 
ága>atairól s foglalkozik az állatorvosi kérdéssel. 
Igazán nem tudja, micsoda szervezet ez. mikor még 
a sertésvészszel sem tud megküzdeni. 8ürgeti a bor
értékesítés alkalmas fejlesztését a fokozatos adóren
dezés törvénybe iktatását, a biztosítási ügy rendezé
sét. A költségvetést nem fogadja eL

Szemere Miklós: T. Ház I Örömmel üdvözlöm 
a iöldmivelési miniszter urnák azt a tervét, hogy egy 
gazdasági főiskolát szándékozik létesíteni, de élénken 
tiltakozom az ellen, hogy a gazdasági tóiskolát — 
amint némelyek szeretnék, — Budapestre tegyék. (He
lyeslés a középen.)

S. erény véleményem szerint a tanulóifjúságot 
fővárosokban koncentrálni nagyon hibás dolog. (Úgy 
van! Úgy van! a jobboldalon és a középen.) Verő
lény, nap, levegő keli a fiatalságnak, mint mindeunek 
a természetben ami élni akar és fejlődni. Testben a 
nagyvárosi rossz levegőn a fiatal emberek elcsenevé
szednek a tanulástól ezer szórakozás által elterellet- 
nek. (Úgy van! Úgy vanl a jobboldalon és a közé
pen.) És ami a tanulói elet íőköltószete : a kollégiális 
együttélés, az ideális, üde deák-közszollem, — amely 
az angol és német egyetemek lővonzóereje és büszke
sége, — telette nehezen él meg szintén a fővárosok
ban és aligha verhet maradandó, szolid gyökeret a 
világvárosok chaosában. (Élénk tetszés.)

Megengedem, hogy egyes szakmákra, mint az 
orvosira szükséges egy nagyobb város; do még itt 
is mondhatok kivételt, pl. Franciaországban Mont- 
pellier. Németországban pedig több jeles kisvárosi 
egyetem kitűnő orvosi fakultással bir.

De most nem akarok bővebben az egyetemekről 
és a fővárosokról szólni, más alkalommal leszek bátor 
t Ház erre a lölötte lontos és égető kérdésre is reá 
térni. Do még egy tárgyra kívánom az igen t. mi
niszter ur figyelmét felhívni, akinek hazafias munka
erejét jól ismerőm, kérőm az igen t miniszter urat, 
vessen alkalomadtán egy tekintetet a Boszniában 
Kállay által alapított iöldmivelési stációkra. Ezek a 
legelemibb gazdasági oktatással és gazdasági neve
sei foglalkoznak. Es ott az állam 4—500 holdas terü
leteken mintaszerüleg gazdálkodik és a gyakorlat
ban fiatal iöldmiveseket, olyanformán mint nálunk, 
gazdáknak növel. Van egy erdészeti stáció is, valami 
3000 holdon.

Azt hiszem, t. Ház, hogy mi még nem vagyunk 
annyira előre hogy esetleg hasonló gyakorlati iöld- 
rnives stációk hasznát ne tudnók venni, (ügy van! 

Úgy vanl a középen és a baloldalon.) Állami bir
tokunk is volna reá elég. Méltóztassék tehát a t. mi
niszter urnák a bosnyák stációk rendszeréből amit 
jónak lát meghonosítani, vagy ha úgy tetszik, okku- 
pálni. (Helyeslés.)

T. képviselőház! Ha pedig ő felsége kormánya, 
a Széli-kabinet, amelynek én kis, parányi támasza 
vagyok, egy monumentális alkotással akarja a föld 
népét megajándékozni, azt a népet, amely adójával 
fedezi a közköltségeket és vérével megvédi a hont, 
akkor bízza meg Darányi miniszter urat, hogy ta
nulmányozza a homestead-törvényt. (Élénk helveslés 
és tetszés a középen és a szélsőbaloldalon.) Jefferson 
elnöknek ezt a nagyszabású müvét dolgozza át a 
magyar viszonyokra és nyújtson be törvényjavasla
tot, amely, mint a humánus Amerikában, ápolja, 
védje a jó, becsületes löld-népet. (Élénk tetszés 
és helyeslés a középen és a szélsőbaloldalon.) Nem
csak hitel kell ennek, amivel esetleg vissza is él, 
de első sorban „homestead", ez az édes otthont 
védő törvény. (Élénk helyeslés a középen és a 
szélsőbaloldalon.) amely Észak-Amerika 52 államá
ból 20 év előtt megvolt már 38 államban. Ezer 
szociális bajt fog vele orvosolni a kormány egy 
csapással és kiérdemelné a nemzet örök háláját. 
(Éiénk helyeslés.)

A költségvetést egyébként elfogadom. (Élénk he
lyeslés jobbfelől és a középen.)

Chernél Gyula a lótenyésztés mizériáiról beszél. 
Helytelen dolog, hogy a méntelepeken közöshadsereg
beli katonák gondozzák a lovakat. Amig honvédség 
nem volt, addig ez ellen senkinek sem lehetett kifo
gása, de most sokkal helyesebb volna ha honvéd
huszárok teljesítenék e szolgálatot. A löldmivelésügyi 
miniszter iránt több okból nem viseltetik bizalommal 
s ezért a költségvetést nem fogadja el.

Baross János: A régi magyar családok helyét 
Nyitrában, Trenosénben és Szepesben, általában az 
északi és északnyugati vármegyékben bécsi, cseh, 
morva kapitalisták és német, porosz lőurak foglalták 
el, mig az ország északkeleti részein a magyar állam 
mindig hü parasztságát kiszorítják a galíciai be- 
vándor ók.

Hozzávetőleges számítás szerint a magyar sza
bad forgalmú tőidnek körülbelül kilenctizedrésze van 
már idegen kézen. A legradikálisabb megoldása lenne 
a kérdésnek, hogyha az idegeneket a birtokszerzéslöl egy
szerűen eltiltanák. (Ohó! a szélsőbaloídalon.) Vissza
térés lenne ez a régi magyar nemzeti jog álláspont
ja üoz. Hétszáz esztendőn r eresztül a magyar jog 
mindig éber figyelemmel őrködött azon, hogy a ma
gyar löld a magyaroké legyen.

A jelenlegi kormány preventív intézkedésekkel 
igyekezett e kérdés káros hatásait enyhíteni. Így 
a gazdatiszti törvénv, az 1901. évi XXVII. törvény
cikk 24—25. és 27. § ai érteimében a küllöidön 
lakó birtokosok kötelesek magyar állampolgárokat 
tartani gazdatiszteknek. Mindenesetre e bölcs intézke
dés által a kérdés nemzetiségi és szociális veszélyei 
enyhülnek. A másik a földmivelésügyi miniszter
nek azon törekvése, hogy az eladásra kerülő birto
kokat állami telepítés céljaira összevásárolja. így csak 
magában Erdélyben is a mostani Iöldmivelési kor
mány alatt több birtokot vásároltak meg te.építési 
célra, mint eddig összesen. Arra kéri a iöldmivelési 
minisztert, hogy az igazságügyminiszterrel karöltve 
készíttessen egy pontos statisztikai felvételt a nem 
magyar állampolgár birtokosokról és azok birtokai
nak nagyságáról. Azonkívül kéri a pénzügyminisz
tert, hogy tegye megfontolás tárgyáva, vájjon az uj 
adóreformnál a Magyarországon nem lakó, tehát leg
nagyobbrészt küllőiül birtokosok a földadó kétszere
sével bujtassanak, amint ez az 1886-ik évi XXXI. 
romániai törvénycikkben felvétetett. Kéri továbbá a 
kormányt, hoo-y a nemsokára lejáró küliöldi szerző
déseknél lehetőleg igyekezzenek megvédeni e vitális 
érdekeinket és mindenesetre elérkezett az idő ...

Piohler Győző: Az önálló vámterületre I
Baross János:... arra, hogv a magyar ország

gyűlés visszahoh ezkedjék a régi nemzeti jog állás
pontjára és az 18r2-ik évi Ősiségi pátensnek, császári 
nyílt parancsnak sérelmes intézkedését megváltoztassa. 
A mostani löldmivelésügyi kormányé az elévülhetetlen 
érdem, hogy belátta, hogy a hitbizományok alapítása 
és fejlesztése körül elkövetett hibák mily káros hatás
sal vannak, másrészről azonban belátta azt is hogy 
a hitbizományok erős feg- ver lehetnek egy nemzeti 
birtokpolitika kezében. Elvitázhatatlan tény azonban, 
hogy a hitbizományok csak úgy illeszkedhetnek be 
egy nemzeti magyar birtokpolitika keretébe, hogv ha 
azok e'Őbb alapos reformon mennek keresztül. Hogy 
a magyar földből sokat foglalnának le a hitbizomá
nyok, az nem áll.

A mi a hitbizományok hibáiból következő szo
ciális k^ros hatásokat illeti, azok három panaszban 
foglalhatók össze: először is elősegítik a kivándor
lást, másodszor a népsűrűségre káros befolyással 
vannak, harmadszor gátolják a magyar faj propagá
lóját. A tárgyilagos kritika kimutatja, hogy ezen 
három panaszból az első kettő alaptalan, a harmadik 
azonban némely vidéken alapos. A hitbizományok 
némely vidéken gátolják a magyar faj propagálóját 
és káros befolyással vannak a népszaporodasra.

Ezután a középbirtok kérdésére tér át Szinto 
villanyos erővel ment tönkre az utolsó 50 év alatt 
a magyar társadalomnak ez legegészségesebb és log- 
értékesebb része. E pusztulásnak a szabadságharc 
után önkényt be kellett következnie. A nemesi világ 
lemondott jogairól és olyan kötvényekben nyert kár
pótlást. amelyeket csak 30—40 százalékra lehetett ér
tékesíteni. Á robot megszűnte után tehát egy krajcár 
készpénz nélkül állt s hitelintézetek híján, az uzsorá
sokra volt szorulva. A Bach-korszak e helyzetet nem 
orvosolta, sőt ellenkezőleg, még károsabb hatással 
volt a középbirtokososztály anyagi helyzetére. Az 
uzsoratörvény eltörlése csak növelte a bajt A mai 
öröklési jog mellett szinte érthetetlen, hogy a közép
birtokos*  család, hogy tudja magát fenntartani. Össze-
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'fügíT ez azon panasz szál, hogy a középbirtokos nem 
neveli praktikus pályára gyermekeit.

s Kraeznay Fereno: Iparost kell belőlük nevelni 
s nem uraskodásra tanítani I

Baross János: Úgy a vármegyei autonómia, — 
mint a kulturális politika, a nemzetiségi politika, a 
társadalmi politika, mind olyan közkötelességeket ró
nak erre a középbirtokos-osztályra, amelyeket más 
osztály vele megosztani jóformán nem is tudna és 
hosszú időkig nem is lesz más társadalmi osztály, 
amely azt a szerepet olyan becsülettel és olyan jól 
tudná betölteni.

Középosztályra minden államban szükség van 
szooiális szempontból, de ehhez a szociális szempont*  
hoz nálunk Magyarországon speciális és nemzeti 
szempontok is járulnak. Hiszen éppen nemzetiségi 
vidékeken éri el zenitjét a középosztály hivatása.

Minden eszköz, amelylyel a régi középbirtokos- 
osztály erejét támogatjuk, egyúttal támogatásra szol
gál az egész magyar nemzetnek is, Vázsonyi és V»- 
szelovszky a viriiizmus intézményét támadta meg a 
megyei szervezetben. Mind a kettő a viriiizmus eltör
lését óhajtotta. Sokszor hangoztatott elv, hogy a ma
gyar politika csak liberális lehet és a szabadelvű 
magyar politikának a zászlóvivője a 19. században 
éppen a középosztály volt.

Lukáoa Gyula: Szabadelvű politika ős viriiiz
mus I Ez a kettő nem fér össze I

Baross János: A szabadelvű politika olyan kis 
és gyenge népnél, mint a magyar, nem lehet más, 
mint nemzeti. Egy magasabb, előrelátó állami poli
tika előtt nem lehet közönbös az, hogy a magyar 
birtokok kinek a kezén vannak. A költségvetést el
fogadja. (Élénk helyeslés és éljenzés jobbfelől.)

Gróf Keglevlch Gyula: A kereskedelem és ipar 
terén oly hirtelen fejlődtünk, hogy fejlődésünkben 
hézagok mutatkoznak. A fejlődést nem lehet vissza
tolni, főleg, ha nincs erőnk erre. Részletesen foglal
kozik az állattenyésztés ügyével. Az állattenyésztés 
összes ágait veszély lenyegeti hazánkban. A telepíté
sekről szólva, azt indítványozza, hogy az alapítvá
nyokat parce:la-bérletekben örökbérlet gyanánt adják 
oda a íöldmiveléseknek.

A vita íolyomán a kivándorlásról is szólották és 
ezt a súlyos gazdasági helyzetnek tulajdonítják, ügy 
van, de van ennek egy másik része is, egy társadalmi 
baj s ez az igények emelkedése.

Üdvös intézkedés a telepítés, de nincs pénzünk, 
hogy azt nagyobb arányokban csináljuk. Hat millió 
áll rendelkezésünkre de ez kevés azzal a 49 millióval 
szemben, amely az ipari munkák ieiseg ielsegélyezé- 
sére befektetésül használtatott. Nem mondja azt. hogy 
a majorátusok és a nagybirtokok osztassanak szét 
Ezek családok fenntartása céljából hagyományoztat- 
tak, az a család gondolkozzék, ahogy neki tetszik, 
majd rá iog jönni és ki fogja adni a földet parcella
bérletekre. De vannak alapítványi birtokok, melyek 
úgyis jótékony célra hagyományoztattak.

A földbirtokosok nem helyesen kezelik az ö 
birtokukat. Ezt a földmivelési miniszter is belátta s a 
kisbirtokosok részére mintagazdaságokat alapított, 
melyek üdvösen beváltak. Hár meg le.ietne ezt való
sítani a nagyobb birtokoknál is A munkások azt 
mondják; nincs munka, a gazdák pedig azt mond ák: 
nincs munkás. Ezt a talányt meg kell fejteni és ha 
teszünk va amit. teg\ ünk ott, ahol kell tenni. Talán 
az által lehetne ezt megoldani, hogy munkáscsopor
tokat létesítenénk községenkint Igen üdvösnek találná 
azt is hogy a gazdaság érdekében a irazdabiróság 
hozassák be. Ha ez megállhat a kereskedelem terén, 
ha ott lehet börzebiróság. megállhat ez a gazdaság 
terén is, mert ez is csak üzlet és megkívánja bizonyos 
dolgoknak a rögtönös elbírálását. (Helyeslés a közé
pen.) A költségvetést elfogadja. (Helyeslés jobblelól.)

Plohler Győző: (Felkiáltások: Ma! Holnap! 
Egy hang jobbfelől. Ma halljuk ezt a komédiát /)

Plohler Győző: Egyik képviselő jónak látta 
közbekiabálni azt. hogy ne holnap, hanem ma hall
juk ezt a komédiát. (Felkiáltások baHelól: Ohó I Ki 
volt az ?)

Szöts Pál: Én mondtam 1
Zboray Miklós: Mi ez? Mi címen mondta? 

Nem szolgáltatott rá okot I
Szöts Pál: Majd megmondom, hogy miért!
Elnök : Megállapított tény az, hogy egy képvi

selő a képvise ő ur felszólalásakor azt mondotta : 
Halljuk ezt a koméiiát ? Ha ez megállapított tény, 
akkor ezt a kifejezést, mnt nem parlamentárist, 
megrovom.

Plohler Győző: Az elnöki rendreutasítás foly
tán ő nem felel meg az előbb tett furcsa közbeszó
lásra. Szemore azt mondta, hogy a gazdasági főisko
lát ha létesítik, ne Budapesten létesitsék. Ehhez ó is 
hozzájárul, de kéri, hogy az legalább a vidék vala
melyik nagyobb városában legyen. Panaszkodunk a 
középos tály hanyatlása miatt. Ennek legfőbb oka az, 
hogy a mi középosztályunk nem mer kilépni az ön
álló vállalkozás terére s minden csapás ellen az állam 
karjai közé menekül. Altér a hitbizományosokra, akik 
érezhetnék, hogy nekik sokkal több kötelezettségük 
van a haza iránt, mint más polgárnak, aki nem ren
delkezik hitbizománynyal. Akárhova megy a külföl
dön. mindenütt találkozik magyar laiiíundiumosokkal, 
akik a külföldre hordják a pénzt elkölteni és itthon 
magas közhivatalokat keresnek. A löldmivelési mi
niszter politikája is bűnös a mi közviszonyainkban.

Ivánka Oszkár: Dehogy!
Plohler Győző: Ivánka képviselő ur még nem 

államtitkár, re vegye magára. Hibáztatja a íöldmive- 
lésügyi minis tér programmját, amely beleié és kiielé 
is teljesen üres. A költségvetést nem fogadja el.

Szöts Pál: Tisztelettel fogadja a rendreutasí
tást, amelyre teljes mértékben rászolgált. Közbeszó
lásáért mentségül hivatkozik arra a komoly, szigo
rúan szakszerű, a magyar földmi velőst feltétlenül 
megmentő beszédre, melyet Pichler elmondott

Elnök jelenti, hogy holnap, március 15-ike 
lévén, a Ház nem tart ülést.

(A Magyar Ipar- és Kereskedelmi Bank.)
Lukács László pénzügyminiszter: T. Házi Zboray 

Miklós képviselő ur egy interpellációt intézett a 
Magyar Ipar- és Kereskedelmi Bank ügyében a 
kereskedelmi miniszterhez és hozzám. Engedje meg 
a Ház, hogy én adjam meg a választ mindkettőnk 
nevében. Előre kell bocsátanom, hogy én azoknak a 
kérdéseknek a fejtegetésébe, melyeket tisztelt kép
viselőtársam interpellációjának indokolásában felve
tett, nem bocsátkozom, mert nem tartom maga
mat és a kormányt illetékesnek ezen kérdések 
fejtegetésére. Mert, hogy valamely részvénytársa
ság vezetősége üzleti szempontból helyes utón ha
ladt-e. vagy nem, hogy jó üzleteket csinál-e a részvé
ny esek szempontjából, vagy nem; ezeknek a kérdé
seknek elbírálása nem tartozik a kormányzat és az 
adminisztráció körébe. Éppen azért, ha én ezeknek a 
kérdéseknek fejtegetéseibe vagy bírálatába akarnék 
bocsátkozni, egyrészt túllépnék hatáskörömön, illeté
kességi körömön, másrészt oly valamire vállalkoznám, 
amire nem vagyok képesítve, mert hiszen a kormány
nak az intézeteknél orgánumai ninosenek. Megvannak 
ezeknek a kérdéseknek törvényszerű fórumai, melyek 
egyedül és kizárólag vannak hivatva ezekkel a kérdé
sekkel foglalkozni és azokat elbírálni, és ezek a tórumok 
egyrészről a társaság közgyűlése, másrészről pedig a 
bíróság. Én tehát, ismétlem, ezekkel a kérdésekkel me
lyeket t. képviselőtársam az interpelláció indokolásában 
felhozott, foglalkozni nem kívánok. Szorítkozom tisz
tán azokra a kérdésekre, melyek interpellációjának 
szövegében fel vannak sorolva és amelyekre nézve 
teljes készséggel elismerem, hogy a t. képviselő ur 
jogosítva volt ezeket a kérdéseket a kormányhoz 
intézni.

A kérdések a következők: Azt kérdi a t. kép
viselő ur, hogy mily összeget és mily címen élvezett 
a Magyar Ipar- és Kereskedelmi Bank megalakulá
sától 1901. december 31-ig az 1890. évi XIV. tör
vénycikk alapján. Erre a kérdésre azt felelhetem, 
hogy ez a részvénytársaság sem a kereskedeimi, 
sem a pénzügyminiszter részéről semmiléle külön 
kedvezményben semmiféle címen nem részesült, és 
csak abban a kedvezményben részesült, amelyot 
a törvény részére megállapít, s amely, amint 
azt t képviselőtársam is jelemiitette, bizonyos men
tességekben áll. Ilyen mentesség volt egyrészről az 
illetékmentesség, amelynek Összege, miután százezer 
részvényt bocsátott ki a társulat, t3 krajcárjával szá
mítva, 63,000 forintot tett. A második mentesség volt, 
szintén a törvény alapján, az adómentesség, amely 
már variáló összegeket tett óvenkint, amennyiben azok 
az üzletek, melyek után a törvény értelmében az adó
mentesség a társulatot megillette, különböző terjedel
műek voltak az egyes években, és ezekhez a külön
böző terjedelmű üzletekhez alka mazkodott természete
sen az adómentesség is. Az adómentesség pedig kiter
jedt a nyilvános számadásra kötelezett vállalatok és egy
letek adója alól való mentességre, azután az utána 
járó általános jövedelmi pótadótól a községi pótadó
tól és útadótól való mentességre. Amint említeni 
bátor voiiam, az az adómentesség künöböző években 
különböző összegeket tett ki. Voltak évek, midőn na
gyobb összegekre ment. pl. 20.000 koronára, voltak 
évek mikor csekély összeg vo*i:  3200 korona és az 
ez utáujáró pótlékok. Összesen a társulat lennáilásá- 
nak 12 esztendeje alatt azon adó. mely, mint a nyil
vános számadásra kötelezett vállalatok és egyletek 
utáni adó e enged’elett a társulatnak. ö6«7 forintot 
telt ki, és az ez után járó pótlék és községi 
pótlék. Ebból méltóztatnak látni, hogy társulat 
tisztán csak azokat a mentességeket élvezte, me- • 
lyeket a törvény részére biztosított és biztosított i 
nemcsak ennek, nanem minden más olyan társulat- | 
nak. amelv ily alapon jön 'étre és ily működést leit 
ki. Ennélfogva az első kérdésre válaszom az, hogy 
ezeken a mentességeken kívül az említett részvény
társulat sem a kereskedelmi, sem a pénzügyminisz
teri uiu részéről semmiféle külön kedvezményben nem 
részesült.

A második kérdés az, hogy gyakoroltatott-e fel
ügyelet oly irányban, hogy az adó- és illetékkedvez
ményt éivezŐ bank az 1890-ik évi XIV. t-C:kk értel
mében müködik-e. ha igen, miben állott a felügyelet 
és ha nem miért mellőztetett a felügyelet? Ez a kér
dés nem jelenthet egyebet, mint azt, hogy teljesitette-e 
a kormány azt a kőié ességét, illetőleg éit-e azzal a 
joggal, amely az 1890-ik évi XIV. t.-cikk 4. §-ában 
van reá ruházva és amely arra utasítja a kormányt, 
hogy a részvénytársaság működését adózási szem
pontból e lenőrizze. Ez képezheti csak leiadatát t. 
képvisoiötársam interpellációja második kérdésének, 
mert arra nézve, hogy a kormány ogyéb tekintet
ben ellenőrizze a társulatot, hogy az micsoda üz
leteket csinál, semmiféle törvényes támpont nincs, 
nem is volt, sőt egyenesen veszélyes lett volna ily 
intézkedést létesíteni, mert akkor tényleg bekövetkezett 
volna az az állapot, amelyre Beöthy Ákos t. képviselő
társam a törvényjavaslat tárgyalásakor rámutatott, hogy 
t. i. a kormány lett volna felelős a társulatért, ami igen 
helytelen s igen egészségtelen eredményekre vezetett 
volna. Ismétlem tehát, hogy a második kérdés nem 
jelenthet egyebet, minthogy ellcnőrizte-e a kormány 
adózási szempontból a részvénytársulat működését, 
amint ezt az említett törvény 4. §•& rendeli. Erre a 
kérdésre van szerencsém azt válaszolni, hogy igenis 
ellenőrizte. Mindjárt a törvény megalkotása után ki
adatott a szükséges miniszteri rendelet, amely zsinór
mértékül volt hivatva szolgálni úgy az adőleliigyelő- 
nek, mint az illetékkiszabási hivatalnak, amelyben 
meg volt magyarázva, hogy micsoda mentesség il
leti meg ezt a társulatot a törvény érte.mében, mi
képpen keli ezt ellenőrizni, micsoda üzletek után 
a jövedelmet adómentesnek, vagy adókötelesnek 
deklarálni. Egyszóval meg volt az utasítás nem
csak a rendeletben, hanem az általános adótörvé
nyekben is, amelyek szintén foglalnak magukban 
az adóztatásra vonatkozólag általános rendelkezéseket.

Ez a rendelet pontosan végre is hajtatott. Évről-évre 
bemutatta a társulat mindazon számadásait, mérlegeit, 
iratait, amolyekból az adómentes üzleteknek jövedelme 
megállapítható volt. Ezeknek az alapján lett az adó
mentesség megállapítva, amire rámutat az a körül
mény is, amelyre bátor voltam utalni, hogy az adó
mentesség tényleg évről*évre  variált, különböző össze
get mutatott a szerint, amint több, vagy kevesebb 
volt a törvény értelmében az adómentességet élvező 
üzlet. A második kérdésre tehát válaszom az, hogy a 
kormány adózási szempontból igenis ellenőrizte a tár
sulatnak működését és hogy e tekintetben az admi
nisztráció közegeit semmiféle mulasztás nem terheli. 
(Helyeslés.)

Harmadik kérdése a t. képviselő urnák az. hogy 
,,van-e tudomása a miniszternek arról, hogy a neve
zett bank eredeti rendeltetésétől eltért és meg akarja-e 
ezt az ügyet vizsgálni s megtenni a szükséges lépé-. 
seket, hogy egyrészt az illetéktelenül élvezett kedvez-' 
menyek visszatérittessenek, másrészt azok jövőre be- 
szüntettessenek ?“ . -

Azt hiszem, f. képviselőtársamnak az az állítása, 
hogy a részvény társaság eredeti rendeltetésétől eltért, 
nem vonatkozik egyébre, mint az ismeretes roma-’ 
niai petróleum-üzletre, amelybe a társulat belement. 
Igenis, tudomása van a kormánynak az üzleti jelen
tésekből és különböző egyéb iorrásokból, hogy ez. 
megtörtént, de ennek a ténynek tudomásvétele még 
magában véve egyáltalában nem képezhetett indo
kot arra, hogy a társulat ellen valamelyes vizsgálat 
inditlassék meg és hogy olyan intézkedések tétesse
nek meg a múltra, vagy a jövőre vonatkozólag,5 
amelyek az adómentesség kedvezményét megszüntes
sék. Mert • a el is ismerem azt, hogy úgy a törvény
ben, mint a társulati alapszabályokban a társulat mű
ködése -őcéljának a bazai ipar támogatása és fejlesz
tése volt kitűzve, másrészről nincs semmiléle támpont 
sem a törvényben, sem az alapszabályokban, amelyek
ből aít lehetne következtetni, hogy ennek a rész
vénytársulatnak semmiféle más üzlettel foglalkozni 
nem szabad. (Mozgás és zaj balíelöl. Halljuk 1 Halljuk! 
jobbról.) tőt ellenkezőleg, az alapszabályok 2. §-atel- 
emliti, hogy lócélja a hazai ipar támogatása és felsorol’a 
az annak körében előfordulható üzleteket, aztán pedig 
lelsorolja még egy egész hosszú listáját azoknak az 
üzleteknek, amelyek más természetűek, amelyek nincse
nek az ország területére szorítva és amelyek között vau 
a bányászati iparvállalatokban való részvétel is; ami
ből világos, hogy magábanvéve az a tény, hogy a 
részvénytársulat egy idegen állam területen levő üz
letbe bocsátkozott; nem indokolta volna azt, hogy 
azzal szemben nem tudom micsoda vizsgálat indíttas
sák meg.

De nem is volt szükséges, t. képviselóház, a 
kedvezmények, az adómentesség szempontjából ilyen 
vizsgálatnak, vagy nem tudom micsoda eljárásnak 
a megindítása, mert hiszen azon időponttól kezdve, 
amelyben a társulat működését más térre .ordí
totta, mint ami az ő főcélját képezte és azon 
mérvben, amint vagyoni erejét más célokra for
dította. nagyon természetesen folytonosan csökken
tek azok a kedvezmények, amelyeket igénybe ve
hetett, sőt voltak egyes évei a legutóbbi idő
ben. a midőn abszolúte semmiféle adómentessé
get nem vett igénybe és igy nem lehettünk abban 
a helyzetben, hogy őt valamitől megioszszuk, mert 
nem élvezte azokat a mentességeket. Élismerem azou- 
ban, t. képviselóház. hogy miután a törvény és az 
alapszabály azt mondja, hogy ennek az intézetnek 
• őfeladata és lócélja a hazai ipar támogatása, — habár 
nem is kizárólagos célja, de főcélja — mihelyt be
bizonyul az. hogy a társulat nincs abban a helyzet
ben, vagy uem akar annek a főcélnak megfelelni, 
nem akarja, vagy nem tudja teljesíteni azokat a föt- 
Iételeket, amelyekhez az állami kedvezmény kötve van : 
ettől az időponttól kezdve jogos az a kérdés és 
vizsgálat és e.biráás tárgyát képezheti, hogy vájjon 
eg\ általában jövőre élvezhet-e a társulat állami ked
vezményt, vagy nem? A múltra vonatkozólag azon
ban ezt nem ismerhetem el, mert ez nem volna igaz
ságos ; mert akkor midőn a társulat ezeket a ked
vezményeket igénybe vette, még teljesítette azokat a 
feladatokat, amelyekhez a törvény a kedvezményt kö
tötte és igy a múltra vonatkozólag ez a kérdés néze
tem szerint, igazságosan lel nem vethető.

A negyedik kérdés, amelyet t. képviselőtársam 
felvetett, az: igaz-e, hogy a magyar állam pénzkész
letéből 2,400.4 ü korona a Magyar Ipar- és Kereske
delmi Bankná: helyeztetett el s történt-e s mily intéz
kedés, hogy ez az összeg el ne veszszen?

Hát t. képviselóház, az 1900. évi zárszámadás 
mutatja, hogy a Magyar Ipar- és Kereskedelmi Bank
nál 1900. évi december hó végén el voit helyezve 
2,400.400 korona és egy pár fillér- és kiegészíthetem 
ezt az adatot azzal, hogy az az összeg kamataival 
együtt lelnövekedett 2,450.580 korona és 37 fillérre. 
Ez az összeg három alkatelemből állott. Az egyik 
volt egy közönséges, kamatozás céljából való pénz
elhelyezés ; mert, amidőn nagyobb mennyiségben 
szoktuk még az állami pénzintézeteknél a pénzeket 
elhelyezni, nagyon természetes, részesült abban a 
budapesti piacnak majdnem minden intézete és igy 
az Ipar- és Kereskedelmi Bank is.

A másik alkatrésze enuek a pénznek az úgy
nevezett fegyvergyári hitei. Midőn a magyar fogy- 
vergyár létrehozásáról volt szó és az állam ennek az 
iparnak létesítését támogatni akarta, azt nem tehette 
más módon, nem tehette úgy, hogy direkte állami 
pénzt helyezzen el a fegyergyárnál, hanem azt a mó
dot választotta, hogy állami pénzt helyeztek el egy 
budapesti pénzintézetnél, amely azután ezzel a pénzzel 
alimentálta az illető iparvállalatot; a felelősséget azon
ban a pénzintézet viselte az államkincstárral szemben. 
Ezen a címen kapott szintén az Ipar-és Kereskedelmi 
Bank, ha jól emlékszem. 1 200.000 koronát ezzel a ren
deltetéssel. A harmadik része ennek az összegnek öss-e- 
költetésbeu van a máramu ’osszigeli takarékpénztá
rak ügyében folytatott akcióval. Egy pár évvel 
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ezelőtt — bizonyára méitóztatik emlékezni, t kép
viselőhöz — Máratuarosszigeten egy nagy baj ütött 
ki a takarékpénztárak körében és a kormánv, bosry 
segítsen ezen az állapoton, ielszólitotta a budapesti 
intézeteket, hogy lépjenek közbe. Az ntézet k erre 
hajlandóknak is nvi>atkoz<ak; azonban, hogy az 
akciót megindíthassák, kértek állami pénzbetétet 
Bs ekkor négy vagy öt budapesti intézet kapott 
löO—16j ezer koronányi összeget amely összeggel 
tényleg szanálták is a mar a marosi piacon bekö
vetkezett nehéz állapotokat. Ezek között az inté
zetek között volt a Magyar Ipar- és Kereskedelmi 
Bank és igy ez a harmadik része annak az összeg
nek ebből a trans akcióból szármázik. Ez a 2,459.000 
koronát tevő pénzösszeg azonban szukcessszive visz- 
s~ afizettetett, amennyiben 1901 május 30-ától kezdve 
fohtonosan mondattak fel és .olytonosan fizettette*  
vissza pénzek és így ma már csakis 16ö617 korona 
van még állami pénz az Iparbanknál, vagyis az az 
összeg, amelv a márámarosi transzakcióval áll össze
függésben és ez is csak azért, mert ez a pénz nem 
felmondásra, hanem fix lejárati határidőre adatott az 
intézeteknek, ez pedig 19ü2, 1903 és 1904 jumus 15-ike, 
tehát akkor lesznek ezek az összegek esedékesek.

Ezekből móltóztatott látni, t. képviselőhöz, hogv 
igenis volt pénz elhelyezve különböző címeken az 
Ipar- és Kereskedő mi Banknál, ezeknek a pénzeknek 
a legnagyobb része visszafizettetett, az ot’iévő cseaéiy 
összeér pedig veszélyeztetve egyáltalában nincsen és 
igy ebből a tranzakcióból az államot sem a muitban 
nem érte semmiféle veszteség, sem a jövőben érni 
nem iozja.

Ezeknek felvi ágositása után kérem a t képvi
selőházat. méltóztassék válaszomat tudomásai venni. 
(Elénk helyeslés a jobboldalon.)

A Ház tudomásul veszi a választ

(Személyes kérdés.)

Piohler Győző Szőts Pál előbbi felszólalására 
azt mondja, hogv Szőts komédiáz, aki Bánffyt és Szélit 
is egyaránt hívséggel szolgálja.

8sőos Pál: Pichler azt mondta, hogy Ízléstelen
ség volt az a közbeszólás. Ezután kikérné magának 
azt, hogv Pichler akármilyen megjeg*  zését Ízlésesnek 
találja. (Derültség a bal- és szélső baloldalon.)

(A azerb egyházi kongresszus.)

Favlovíci Lvubomir a következő interpellációt 
intézi a miniszterelnökhöz:

1. Kérdem a tisztelt miniszterelnök urat lesz-e 
szerb nemzeti egyházi kongresszus még ez évben a 
görög-keleti husvét és pünkösd közti lörvényszabta 
időben összetnva.

2. Meg lesz-e hagyva az összehívandó kongresz- 
szusnak az autonómiánknak összes elismert és törvé
nyes jogait akadálytalanul gyakorolu ?

Elnök az ülést délután 3 órakor bezárja.

BELFÖLD.
Báró Fejérváry lemondása. A politikai 

körök érdeklődésének egyetlen tárgya természete
sen ma is báró Fejérváry lemondása. A válság 
mai állapotáról, teljesen hiteles értesülésünk alap
ján azt jelenthetjük, hogy még mindig folynak 
ugyan kísérletek arra, hogy a honvédelmi minisz
tert maradásra bírják, de a siker minden kilátása 
nélkül, mert báró Fejérváry Gézának az az elhatáro
zása, hogy állásától megválik, végleges és változha- 
tatlamSzó voltarról,hogyahonvédelmi minisztérium 
bndgetjének letárgyalásáig esetleg helyén marad, 
de minthogy a lemondás immár bevégzett dolog, 
egészen bizonyos lett az is, hogy báró Fejérváry 
már nem fogja tárcájának költségvetését a parla
mentben képviselni. A válság következtében ö 
felsége vasárnapra tervezett elutazását 24-ikéig 
elhalasztotta.

Közöljük itt a Neue Freie Presse mai esti
lapjának a lemondásról szóló budapesti tudósítá
sát, amely a mi értesülésünktől egyes részletei
ben eltér, megjegyezzük azonban, hogy vele szem
ben információnkat mindenben fönntartjuk:

A politikai körökben immár semmi kétség sincs 
a felől, hogy báró Fejérváry Géza a tegnapi magán
kihallgatáson beadta lemondását Hasonlóképpen bi
zonyos az is, hogy az uralkodó mostanáig még nem 
döntőit, de mindenesetre dönteni fog kedden, vagy 
szerdán történő elutazása előtt. Az elhatározás be
avatott politikusok szerint nem is lehet más, mint 
a lemondás elfogadása. A lemondás okai any- 
nyira egészen szemétjét természetűek, hogy irányadó 
helyen ezek elől nem ognak elzárkózhatni és pedig 
annál kevésbé, m^rt a lemondásnak el nem foga
dása visszahatással lenne az összes politikai és 
parlamenti viszonyokra, amit irányadó helyen el akar
nak kerülni. Igaz ugyan, hogy buzgó kísérletek 
történnek arra nézve, hogy Fejérváryt elhatá
rozásának mega ásítására bírják, de ezek határozott 
visszautasításával találkoznak. Az egyetlen motívum, 
amelyet a honvédelmi miniszter lemondására nézve 
lelhoz, Hovánszkynak a kabinetbe való belépése. A lemondás 
nem a kereskedelmi miniszter személye ellen irányul 

hanem a volt nemzetipártboz való tartozása ellen, 
amelynek báró Fejérváry mint férfi, mint katona és 
miniszter sohasem tudja d lelejteni a régebben sze
mélye ellen intézett támadásokat Minthogy a krízis 
még formaszerint be sem követke élt, egyelőre 
fölösleges volna az utódra nézve kombinációkba 
bocsátkozni, iőleg mert a honvédé mi miniszter 
tényleges tölmentése még akkor sem történnék meg 
azonnal, ha lemondó kérvénye ellogadtatcék. Még 
hetek, sőt talán hónapok fognak elmumi addig, mig 
a honvédelmi miniszter állásának betöltésére ke
rül a sor.

Plósz Sándor a választóihoz. A rigyiczai vá
lasztókerület szabadelvüpártja — mint a Bácsmegys je
lenti melegen üdvözölte Plósz Sándor igazságügy
minisztert kitüntetése alkalmából. Az üdvözlésre a 
miniszter az aiábbi táviratot küldte Lollock Alajosnak, 
a szabadelvüpárt elnökének:

Szeretett választókerületem szabadéi vüpárt- 
jánafc szives üdvözletét legőszmtébben köszönöm.

Ragaszkodásukat szivem egész me egségével 
viszonozom. Kérem, tartsanak meg továbbra is 
szives barátságukban.

Az autonóm vámtarifa. Béesböl jelentik, hogy 
a mezőgazdasági tanáos kereskedelempolitikai albi
zottságát a iöldmivelési minisztériumban ülésre hívták 
össze az autonóm vámtarifa tárgyában. A tanácsko
zások folyamán az albizottság lesz hivatva véleményt 
mondani a magyar kormánynak követeléseiről az 
agrár vámok megállapítása tekintetében.

„Ex-lex-ebéd.“ Egynémely tréfálkozni sze
rető urak igy nevezték el Lobkowitz herceg had
testparancsnok tegnapi ebédjét, ameiyre báró 
Bánffy Dezső, Peresei Dezső, Erdély Sándor és 
báró Dániel Ernő volt miniszterek is hivatalosak 
voltak többek közt, ellenben egyetlen aktív mi
niszter sem voit jelen. A meghívottak névsorától 
aztán mindenféle különös dolgokat kombináltak 
össze. Csak éppen arra az egyre nem gondoltak, 
hogy a hadtestparancsnok talán sorrend szerint 
hivia meg a titkos tanácsosokat es., minthogy 
a Báuffy-kormánynak jelen volt tagjai, az egy 
Bánffy kivételével egy időben kaptak meg a 
titkos tanácsos rangot, nyilván azért kaptak egy
szerre meghívót. Az aktív miniszterek pedig 
nyilván azért nem voltak ott most, mert mint 
hivatalban levő miniszterekre már régebben 
került a sor.

Konverzió. A magyar álammal megkötendő 
konverzió-szerződésnek aláírása végett a Rothschild- 
pénzcsoport következő tagjai érkeztek Budapestre és 
pedig: Schöller titkos tanácsos, a Disoonto-bank kép
viselő, e, kisehl Arthur, a berlini Warscbauer cég 
képviselője, dr. Schwab, a Bleicbröder-cég prokuns- 
tája. Mauthner lovag, a bécsi Creditanetali igazgatója 
és Taussig lovag a bécsi Bodencreditanstalt igazga
tója. Kornfeld Zsigmond az általános hitelbank vezér
igazgatója a Rothsctxild-pénzcsoport tagja.nak a tisz
teletére a Hungária-száiló külö i éttermében vacsorát 
adott, amelyen részlvetlek: őrgröi Pallavicini és Ud- 
marni igazgató. A házigazda-tisztet Kornfeld Zsigmond 
látta el

KÜLFÖLD.
Változás a brüsszeli követségben. Gróf 

Khevenhiiller-Mehch Rudolf brüsszeli osztrák-magyar 
követ, mint már jeleztük, visszalépett állásától s 
a mai hivatalos lap közli, hogy 6 felsége Kheven- 
hüllert saját kérelmére hívta haza és helyezte 
rendelkezési állományba, sok évi kitűnő szolgá
lata elismeréséül a rendkívüli és meghatalmazott 
nagyköveti cimet és jelleget adományozván neki. 
Utódául, mint Béesböl jelentik, okolicsnai Oko'i- 
csányi Sándor hágai követ fog kineveztetni. Okoli- 
esányi jelenleg 54 éves. Felesége Lobanov hercog- 
asszony volt, aki az imént halt meg. Közpályáját 
1867-ben a magyar miniszterelnökségnél kezdette. 
Külügyi szolgálatba 1868-ban lépett. Azóta alkalma
zásban volt a külügyi hivatalban, Párisban, Pétervá- 
ron, Madridban, Hágában, Stockholmban, Drezdá
ban éa a Vatikánnál. Először 1889-ben kapott 
önálló missziót, mikor is rendkívüli követté és 
meghatalmazott miniszterré neveztetett ki Würt- 
tembergbe, Badenbe és Hesszenbe. Hágai és 
luxemburgi követ 1894 óta; éa a hágai nemzet
közi békekonferencián igen figyelemreméltó szere
pet játszott. Okolicsányi nemcsak mint tetötől- 
talpig előkelő magyar ur, hanem egyszersmind 
mint tapasztalt áé nagy képzettségű diplomata vo
nul be a belga udvarhoz. Az uj krvet ma Buda
pestre érkezett, hogy ő felségénél kihallgatásra 
jelentkezzék.

A boerok nagylelkűsége.
— A Budapesti Napló táviratai. — 

Budapesti március 14.
A Delarey fogságáha esett Lord Methuen 

tegnap visszaérkezett Klerksdorpba, személyes 
szabadságával hozva meg a hírét Delarey nagy
lelkűségének, amely annál váratlanabbul hatóit, 
mert az angolok gondolni is alig mertek erre az 
eshetőségre. Londonban úgy vélekednek ugyan, 
hogy e szabadonbocsátás főoka az volt, hogy 
Delarey sem orvossal, sem gyógyszerrel nem rendel
kezik s igy a sebesült tábornok ápolása lehetetlen volt, 
de azért Delarey bízvást ott tartiatta volna ellen
felét, történjék vele bármi, amig az angolok — 
csőrében — szabadon nem bocsátják Kru tzingert. 
Methuen birszennt becsületszavára fogadta, hegy 
többé nem fog fegyvert a boerok ellen, s mihelyt 
állapota engedi, haza is tér Angliába. A londoni 
lapok egybehangzóan vallják, hogy Delarey 
lovagiasan, sőt nagylelkűen cselekedett s azt 
a kérdést vetik föl, hogy milyen állást foglal
janak most el e tettel szemben a délafrikai 
angol hatóságok. A liberális lapok nézete 
szerint Delarey előkelő viselkedésére a leghelye
sebb válasz az lenne, ha az angolok is másképp 
bánnának bizonyos boer parancsnokokkal. A Dady 
Netos azt tanácsolja, hogy tö öljék el a szám
kivetést elrendelő proklamációt. A Morning Leadcr 
szerint háromféle módja van annak, hogy az 
angolok a boerokkal szemben elismerésüket kife
jezzék ; az olső abban áll, hogy szűnjenek meg 
úgy bánni a boerokkal, mint haramiákkal, a má
sodik az, hogy szabad utat engedjenek a boerok 
sebesült-száliitmányeinak; a harmadik pedig az, 
hogy Kruitzingert pusztán csak hadifogolynak 
tekintsék.

Egyáltalában föltehető, hogy a boerok nagy
lelkűsége sokkal biztatóbb lépést jeleut a béke
kötés felé, mint bármi is, ami eddig történt 
Lord Methuen szabadonbocsálásávul az angol 
büszkeségnek meg van adva a lehetőség arra, 
hogy az engedmények terére lépjen és önként 
ajánlja fel a békét a vitéz és nemes ellenfélnek, 
aki bizonyára szintén nem fog vonakodni attól, 
hogy merev álláspontjától a béke és barátság 
kedvéért valamennyire eltérjen. Angoloknak és 
boeroknak euyiránt érdekűk az, hogy összetartá
sukkal védekezzenek a Délafrikúba özönlö na- 
gyonís kétes értékű — azaz hogy kétségtelenül 
értéktelen — uitland r elem ellen, mely az összes 
európai és amerikai népek szedett-vetett elzüiiött- 
jeiből rekrutálódik. E kegyetlen háború után, 
amelyben csupásokat osztottak egymásnak és 
nagylelkűségben versenyeztek egymással — an
golok és boerok jobban meg fogják egymást érteni, 
mint a múltban.

London, március II.
Kitehener jelenti Pretőriából, hogy Methuen 

tegnap Klerksdorpba érkezett. Sebe szépen gye gyűl.
London márc.us 14.

Lord Methuen szabadonbocsátásának hatása 
majdnem egyformán tükröződik a reggeli lapok
ban. A Times szerint fölösleges fölvetni azt a kér
dést, vájjon Methuent fogva tartották volna-e, ha 
nem beteg. Kétségtelen, hogv Delarey a bumani- 
ifs*  és a lovagiasságot minden más szempontnak 
elébe helyezte. A Daily Télegraph hangsúlyozza, hogy 
tekintettel a nagy területre, amelyen Delarey kor
lát an ur, könnyű lett volna Methuent fogságban tar
tani. Minthogy azonban Nlethueunek orvosi kezelésre 
volt szüksége, Delareyban győzött az emberiség pa- 
ranosa. Angliában és Krüger környezetében bizonyos
nak tartották, hogy Methuent tustnak fogták tartani. 
A Standard szintén kiemeli Delarey tisztességét és 
lovagiasságát, ame.yre nem voltak semmi beioiyással 
a hágai és brüsszeli boer körök intrikái, lteméli a 
a lap, hogy az angolok olyan kaliberű emberekkel, 
amilyen Delarey és Botba, végül mégis meg fognak 
eggesni A Daily Mail azt javasolja, hogy az angolok 
Methuenért Cronjét vagy valamely más kiváló boer vezért 
bors ássanak stábodon.

London, március 14.
Az alsóhái bán űrödnek hadügyminiszter több 

kérdésre válaszolva, kijelentette, hogy bír szerint 
Methuen tábornokot és Townsend ezredest^Clerksdorpba 
várják. Az ökot kezelő orvos jelenti, hogy min<j a 
kettő jól érzi magát. A miniszter lölteszi, hogy mtnd 
a keltőt szabadon bocsátották, bár az illető távirat ezt 
kifejezetten nem mondja. Ami a Krmtiinger el en való 
vizsgálatot illeti, azt elhalasztották mert a tanúvallo
mások megvizsgá ásít még nem lejezték be. Bealy 
kérdi, vájjon a kormány éppoly nagylelkű lest-e és stábo
don boesdtja-e Jinitzingert .* (Tetszés a nacionalisták 
padjain.) Erre a kérdésre a hadügyminiszter nem 
válaszolt.

London, mároius 14.
Lord MelAuennek a szabadonboosátáss ntán, amit 

Brodriok hadügyminiszter az alsóháznak na este 



Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1902. március 15.

hírül adott, biztosra veszik itt, hogy Kruitzinger tá
bornokot nem lógják kivégezni, habár a hadügymi
niszter csak a pör elhalasztásáról beszélt. Methuen 
Delarey nejével és gyermekeivel, akikkel a hadjárat 
alatt többször volt alkalma találkozni, mindig a leg
nagyobb tisztelettel bánt Jóllehet Methuent minden 
teltétel nélkül bocsátották szabadon, azt mondják parla
menti körökben, hogy a helyzet ezáltal nem változott 

London, március 14.
Az esti lapok jelentik Heü&roimból 12-iki kelet

tel: Vasárnap megint nagy hajtóvadászatot rendeztek 
az angol osapatok. Az angol vonalak Frankfurttól— 
Lindleyig terjeszkedtek ki, úgy hogy a jobbszárny 
Frankfortnál, a balszárny Lindelynél volt. Ót oszlop 
nyugat leié nyomult előre Wolwehonek irányában Két 
tiszt egy lovascsapattal a többi csapat előtt járt és 
kémlelte a Rhenoster völgyét. Ez alkalommal elfogtak 
9 bőért, akik barlangokban rejtőztek el. A boer csa
patok zömének azonban sikerült Mének alatt elmene
külnie. A boerok megint egy mogvaditott marha
csordát kergettek neki a heilbronn-wolwehoeki Órház- 
vonalnak és az erre támadt zavarban majdnem mind 
kivágták magukat. Összesen 50 bőért fogtak el 
az angolok.

Heilbronn, mároius 14.
A Mente parancsnoksága alatt álló kommandóból 

az áttörés alatt egy ember elesett, 5 bőért elfogtak.

HÍREK.
Budap.it, mároius 14.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Március 15-én uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a iapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— A király Itthon. A király ma egész nap 
államügyekkel loglalkozott s látogatást nem tett Hol
nap délután hat órakor udvari ebéd lesz. Ö felsége 
ittléte alatt még csak két kihallgatást ad. március
17-ikén,  héttőn és március 20-ikán. csütörtökön. Elő
jegyezni lehet naponta S—2 óra közt a kabinet
irodában.

— Edvárd király Marlanbadban. Londonból je
lentik, hogy Edvárd király lö.adta azt a tervét, hogy 
Dél-Franciaországba utazzék, hanem a nyáron való
színűleg Marienbadot lógja lölkeresni gyógyhaszná- 
lat végett.

— A megoperált miniszterelnök. Amint 
már említettük, a miniszterelnökön Bécsben vég
zett operáció alkalmával a felvágott zsirdaganat- 
nak a tubusa benne maradt a sebben. Alikor Scéll 
Kálmán hazajött Bécsből, Héráiéi tanár mindjárt 
megmondta, hogy alighanem újabb operációra 
lesz szükség, hogy a seb teljesen begyógyulhas
son; a dolog nem veszedelmes, begyógyulhat igy 
is, de ez nem valószínű. A teljes gyógyulás 
csakugyan nem következett be és ma délután az 
újabb műtét szerencsésen megtörtént. Félóráig 
tartott, nagyon fájdalmas volt, de most, hogy 
túlesett rajta, a miniszterelnök állapota egészen 
normális. Csak arra kell vigyázni, hogy a seb 
meg ne hüljön és ezért a miniszterelnök néhány 
napig a szobában marad. Az operáció a att nála 
volt gróf Széchenyi Gyula és később többi minisz
tertársa is meglátogatta.

— Az .marikul kővet Budapesten. Mac Cormik 
Köbért, az északamer.kai Egyesült-Államok bécsi kö
vete Budapestre érkezett. Valószínűleg holnap fogadja 
ó felsége. Tudvalevő, hogy az északamerikai követet 
nagykövetté fogják előléptetni.

— Horánszky köszöneté. Esztergom város üd
vözlő táviratára Horánszky Nándor kereskedelemügyi 
miniszter ezt válaszolta:

Kereskedelemügyi miniszterré történt kine- 
voztetésem alkalmából Eszlergem szab. kir. város 
képviselőtestületének megbízásából hozzám intézett 
szives és meleg üdvözletükért' logadják őszinte, 
hálás köszönetemet

Az Orséigos Iparcgyestlet végrehajtó-bizottságá
nak ülésén elhatározták, hogy az egyesület Horánszky 
Nándort testületileg üdvözli. A tisztelgés idejét az 
elnökség fogja megállapítani.

— Osstrák-mzgyu tieitek Pétervárott. Piter- 
wírről táviratozzék, hogy tegnap odaérkezett a 26-ik 
osztrák-magyar gyalogezred küldöttsége, hogy Nikola- 
jcvics Mihály nagyherceget üdvözölje abból az alka

lomból, hogy ötven év óta ennek az ezrednek tulaj
donosa.

— A osáizár ajándéka. Berlini távirat jelenti, 
hogy Vilmos császár Alma Darthynek, a Coquelin-tár
sulat legkiválóbb művésznőjének egy pompás kar
perecét ajándékozott, amelyen a császár nevének 
kezdőbetűi brillántokból vannak kirakva. Az aján
dékot gn}f Hochberg intendáns nyújtotta át a mű
vésznőnek.'

— A magyar ünnepnap. Március 15-ike 
egy félszázad óta ünnepnapja a magyarnak. Mog- 
üljük éppen úgy, mint a szükebb családi kör va
lamelyik kedves tagjának születésnapját. A 
magyar nemzet is születésnapot ül holnap, a sza
badság újjászületésének évfordulóját Alialatt a 
mai kor lelkesülő fiatalságát szemtől-szombo fogjuk 
látni, azalatt felvonulnak lelkünk szeme előtt ismét 
a múlt időnek daliái, a szabadságszeretet egykori 
prófétái, apostolai és vértanúi annak a törhetotlon 
és legyőzhetetlen vágynak, hogy ez a nép min
détig: magyar, szabad és boldog legyen. Ez a 
három célpont fonódik együvé és változik át nem
zeti szentháromságunkká ezen a nagy napon. A 
magyarság diadalát nem biztosíthatja más mint a 
szabadságszeretet, valaminthogy a szabadság is 
csak úgy diadalmaskodhatik ebben a hizában, 
ha a magyar érzés, magyar szó, magyar törekvés 
és magyai' nemzeti jelleg érvényesül. Do e sírva 
vigadó nép lelkében is csak akkor csendül 
és csakis az által osendülhet meg a nemzőt! 
jólétnek és a boldog továbbfejlődésnek han
gulata, ha biztosítva van a magyai' nemzeti jel
leg és ha érvényben és uralomban marad a sza
badság szelleme. Ez a nap, a magyar nemzetnek 
örökké kcgyeletes ünnepe, melynek jelentőségét 
az idő nem őrölte meg. Ez az a fordulópont a 
nemzet életében, mely irányt adott a jelennek és 
a jövőnek. Es ha időnként fenyegető alakot ölte
nek i- a fölöttünk tornyosuló felhők, ha koron
ként visszajár is cbszkunis nemzettöredékek külön
véleménye révén a sötétség szelleme, ha néha 
napján a szolgalelküség uszályhordozói meg is 
jelennek a fórumon szórványosan mint a legyő
zött múlt időnek bujkáló kisértetei, azért ounek 
a nagy napnak az emléke osztatlanul bírja 
a magyar nomzot kegyeletét s önnek a ke
gyeletnek impozáns megnyilatkozása mindannyi
szor egy szent tanulságot rejt magába, kia
gába rejti azt a tanulságot, hogy úgy, amint 
az egyes férfi csak az esetben állhat gy ámság alatt, 
ha beteg a lelke, azonképpen a nemzeti lélek is 
osak akkor hajolhat mog az önkény előtt, ha ki
veszett belőle az önérzet, a józanság, az egészség 
és az erő.

Holnap a nemzet zöme gondolatban s a fő
város fiatalsága a valóságban ismét el fog zarán
dokolni Petőfi szobrához, hogy a szabadságharc 
dalnokának ércalakja előtt ismét elzenghesse:

.Harsány himnuszodat
Százszor szent égi szabadság.*

•
A tudomány- és műegyetemi fjusága március 

15-ike ünnepét a holnapi napon a megállapított sor
rend szerint tartja meg. Beszéd, szavalat és ének 
lesz úgy a központi egyetem előtt, mint a Petőfi- 
téren. Az iljuság ma felszólította a belvárosi ház
tulajdonosokat, hogy házaikat a holnapi ünnep 
alkalmából nemzeti lobogókkal díszítsék löl. Az ün
nepben való részvételre pedig fölhívásban szólították 
löl a főváros polgárait

A Farady-asztal vezetősége ezen az utón tudatja 
az érdeklődőkké', hogy a március tizenötödikén tar
tandó hazafias ünnepéi) t. nem saját helyiségeiben, 
hanem a Nemzeti Szálloda dísztermében iog a este ki
lenc órakor megtartani. Az ünnepélven közreműköd
nek : dr. Várady Antal. Batizfalvy Elza, Beregi. Szi
lágyi, Márkus zeneszerő és Uussmann Fereno zon
goraművész.

— As eskütéri híd meg vizsgáiéi*.  Illetékes 
forrásból értesülünk, hogy a kereskedelemügyi mi
niszter a mai napon több kiváló szakférfiút hivott 
meg a végből, hogy kikérje véleményüket az eskü
téri hídépítés vezetőségének arról a jelentéséről, hogy 
a budai hídfőnél a vasszerkezet vége a hőmérséklet 
változásának nem megfelelő irányú mozgást végez. 
Ennek a tünetnek, melyhez hasonló egyébként annak 
idején a Lancüid- és Margíthid építésénél is eiőiorduit 
valamint e tünet okainak és jelentősségének megálla
pítására irányul tehát a sza&lérflak meghallgatása, 
melyet a miniszter óvatosság szempont ából szük
ségesnek talált anélkül, hogy magának a tünet
nek — a szaktanácskozmányban fölmerült véle
kedés szerint is — eddig nagyobb fontosság lenne 
tulajdonítható. A tanácskozásban, mely Horánszky 
Nándor kereskedelemügyi miniszter elnöklésóvol lolyt 

]e, résztvettek a minisztérium kebeléből: dr. Nagy 
Ferenc államtitkár Mándy Lajos, Czekélius Aurél min. 
tanácsosok és Szántó Albert műszaki tanácsos, ez 
utóbbi mint jegyző; továbbá Böckh János miniszteri 
tanácsos, a löidtaui intézet igazgatója, Dobiecki Sándor 
országgyűlési képviselő, Hieronymi Károly országgyű
lési képviselő, Kherndl Antal, Kovács->ebestyén Aladár 
és Lipthay Sándor műegyetemi tanárok, Riedl Károly 
államvasuti felügyelő, Seefehlner Gyula az állami gép
gyár lőnöke és Zsigmondy Béla mérnök.

— A magyar nyelv hódit. A Langen- 
soheidt-féle híres boriim könyvkiadó-cég magyar 
nyelvet irat — a németek számára. ,A könyv 
hatvan ivén jelenik meg és pedig a Tousszaint- 
Langenschoidt-fóle rendszerben, a minek Langen- 
scheidt Gusztáv, a tekintélyes filológus-könyv
kereskedő volt a megalapítója. Véletlenül hallot
tunk hirt a nagy cégnek erről az uj vállalkozá
sáról, ami fölött nem térhetünk csak úgy szó nél
kül napirendro. Ilyen hatalmas, levél szerint ok
tató munkát eddig csak a nagy nációk nyelvéről 
adott ki a cég s lehetetlen valami kis megillető- 
dés nélkül fogadni azt, hegy ime a boltos annyira 
számba vesz bennünket, hogy szükségesnek tartja 
hozzásegíteni a németet a mi elszigetelt nyel
vünkhöz. Mert természetesnek kell vennünk azt, 
hogy ha szükség nem lenne reá, nem határozta 
volna rá magát a cég egy ilyen nagyon költsé
ges munka kiadására. A könyvet dr. Balassa 
József Írja meg.

— Az interparlamentáris konferencia fel
hívása. Az interparlamentáris konferencia magyar 
csoportjának legutóbbi ülésén elhatározták, hogy fel
hívást bocsátanak ki a magyar országgyűlés mindkét 
házának tagjaihoz, oly célból, hogy minél nagyobb 
számban lépjenek be az interparlamentáris szövet
ségbe. Ez a ielhivás, melyet gróf Apponyi Albert bo
csátott ki s most fogja szólküldeni, a következőképp 
hangzik:

Köztudomásúak azon kiváló eredmények, melye
ket az immár tiz év óta fönnálló nemzetközi interparla
mentáris szövetség erkölcsi és szellemi téren fölmu
tathat A nehány le kés békebarát által Európa egyes 
törvényhozó testületéiben megindított interparlamen
táris rnozg lom ma már nemcsak jelentékeny erkö.esi, 
hanem mondhatnék politikai sulylval biró akcióvá 
fejlődött.

Ezen kezdetben kicsinyeit, sőt gunynyal illetett 
törekvések ma már lépésről-lépésre számottevőbb, a 
nemzetek politikájába belejátszó tényezőkké változtak.

Az interparlamentáris szövetségnek Európa va
lamennyi parlamentjében, szenátusában és képviselő
házában számos tagja van, amelyen sorában kiváló 
áliamlérfiak neveivel találkozunk, mert erkölcsi testü
letek az egres államok között fölmerülhető vitás kér
déseknek választott bíróság utján való kiegyenlítésére 
s az általános béke lenetŐ fönntartására irányú ó tö
rekvései iránvt szabnak a közvéleménynek; sőt a 
hatalmak s azok kormánya előtt sem maradhatnak 
többé minden súly nélküliek.

Napról-napra tágabb tért hódítanak ezen ember
baráti és kulturális törekvések s mindinkább szapo
rodó számban sorakoznak a törvényhozók a béke 
lebér zászlaja alá. Nekünk, magyaroknak az érzelmi 
vonatkozásokon felül egyenesen érdekünk és hazafiul 
kötelességünk, hogy lehetőleg elől járjunk s hogy a 
nemzetközi interparlamentáris koherenciákon szám
ban is, súlyban is folytonos éber figyelemmel s harc
készséggel helyt álljunk; mert nemzeti érdekeink is 
nem egyszer voltak ilyen nemzetközi gyűléseken tá
madásoknak kitéve, mely támadások bizonyára foko
zott erővel újulnának, ha kellőképen nem volnánk 
képviselve.

Ezen tekintetek készítették az interparlamentáris 
csoportot arra hogv a magyar országgvü és mindkét 
bázanak tisztelt tagjait tiszie eltel fölkérje. hogy az 
interparlamentáris szövetségbe belépni méltóztassanak 
s hogy a fö.váltva. Európa más más metropolisában 
egv begy ülő. nevezetesen ez évben Bécsbe szeptember 
10-ére egybehívott konferenciákon minél tekintélyesebb 
számban részt venni szíveskedjenek. A belépési nyilat- 
koza okát kérem akár hozzám, ákár az interparlamen
táris csoport titkárához (Óessewffy Arisztid úr
hoz, képviselőház) beküldeni. Gróf Apponyi Albert 
elnök.

— Methuen — magyar származású. Egy angol 
lap, a Daily hews azt a figyelemreméltó hírt közli, 
hogy Methuen lord, aki a minap a boerok iogságába 
esett magyar származású. A lap figyelmét egyik buzgó 
hive ke Lelte fel erre a körülményre. A skót ariszlok- 
ráoiának a tizennyolcadik században sir Róbert Dan- 
gian álta összeállított aimanaoh|ában olvasható, hogy 
egy magyar nemes odahagyva hazáját, Edgár Atha- 
hnget, a királyi család egyik tagiát Angoiors ágba 
kísérte, do Hódító Vilmosnak neheztelését magára 
vonva, elmenekül Skóoiaba. Ott a fejedelemtől a 
Methuen-báróságut kapta. Egyik leszármazottja vissza
ment Angolországoa, s ő az őse az angol Meihuen- 
nemzetségnek.

Maager Vilmos*  valódi tisztítotti
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A* olafi orvosi tekintélyek Által mofvita 
pAlUtott és kAnnvfi emészthsloséréaéllojv* 
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— A Sohulverein pénze. A múltkoriban 
mi is megemlékeztünk arról, hogy a Sohulverein- 
nak kétszázezer márkát adományozott a hessen- 
darmstadti kormány az ausztriai és erdélyi néme
tek céljaira. A hirt egy darmstadti telegramm 
alapján a Neue Freie Presse bocsátotta világgá s 
Horioa cseh képvisolő meg is interpellálta ebben 
a dologban az osztrák kormányt. A Schulverein 
berlini irodája azonban ma ezt a nyilatkozatot 
tette közzé a berlini lapokban:

A bécsi lapoknak az a jelentése, hogy a 
hessen-darmstadti kormány 200 ezer márkát adott 
az ausztriai és erdélyi németek oéljaira, nem 
egyéb közönséges koholmánynál. A Schulverein 
sohasem kért, de nem is kapott még egy kor
mánytól egyetlen fillért sem. E ért a lenti híresz
telés határozottan rosszakaratú és úgy látszik, 
hogy direkt Horioa képviselő részére készült.

Ilyenformán tárgytalan a cseh felháborodás 
is s az a még ennél sokkal jogosultabb tiltakozás 
is, amivel mi fogadnék ezt a jogtalan külföldi be
avatkozást, hogyha igaz lenne.

— As olUregyeattlet kiállítása. Az oltáregye. 
sületnek az angol kisasszonyok zárdájában rendezett 
kiállítását előkelő közönség jelenlétében nyitotta meg 
ma EoM Medárd püspök. A püspököt gróf Pallavicini 
Edéné elnöknő, dr Kiss Aladárné alelnöknő és az 
egyesületi igazgató fogadták. Az üdvözlő beszéd után 
a püspök és kísérete özvegy Tau/er Emilné kalau
zolása mellett megtekintették a kiállítást. Ezután a 
püspök a gyönyörű kiállításért elismerését és köszö
netét fejezte ki az egyesület buzgó vezetőinek és 
mintegy kétórai időzés után eltávozott.

A kiállítás maga az eddigiek közül a leggazda
gabb. Az elsőemeieti nagyterem telve van szeobnél- 
szebb misemondó-ruhákkal, oltár-takarókkal, szent
ség-tartókkal, kelybekkel, lüstölókkel, tömjéntartókkal 
és minden elképzelhető más egyéb templomi fölszere
léssel A kiállított tárgyak vásárlására 28 000 koronát 
fordított az egyesület, amely összeg a tagsági dijak
ból és kegyadományokból gyűlt egybe. Tömérdek sok 
az ajándéktárgy is a kiállításon, különösen a nüse- 
mondó-rubák és oltártentók között, melyeket a val
lásos főrangú és előkelő hölgyek maguk varrtak és 
hímeztek. A hölgyek minden héten, pénteken délután 
a Reparatrix apácáknál gyűlnek egybe és ott végzik 
el áldásos munkájokat. A kiállított tárgyakból össze
sen százkilencvenkét templom (római katholikus és 
görög-kathoükus) részesül. Összesen kétszáz szegény 
templom kért egyet-mást az egyesülettől és közülök 
csak nyolcnak nem luttatbatnak ez idén. A kiállítás 
szombaton és vasárnap reggel 8 órától este 6-ig 
tekinthető meg minden belépődíj nélkül.

— Ünnepelt szász lelkész. A segesvári ágostai 
evangélikus (szász) egyházközség szépen ünnepelte 
meg lelkészének, Teutseh Jánosnak az egyházközség
ben eltöltött húsz éves jubileumát Melser Frigyes 
egyházi gondnok lelkes beszéd mellett adta át az 
egyházközség küldöttsége élén 100 darab 20 koronás 
ajándékot és egy diszkötésü emléklapot Az ünnepelt 
lelkész meghatottan köszönte meg a kitüntetést A 
tanári és papi pályán immár negyvenhat év óta mű
ködő lelkész jeles és önzetlen mnnkásságával méltán 
megérdemélte hívei szeretetét

— A főváros meghívása. Az idén a történelmi 
tudományok kongresszusát Rómában és Velencében 
tartják meg. A kongresszus védnöke Viktor Emánuel 
olasz király. A rendezőség ma a következő meghívót 
küldte Halmos János polgármesternek :

Olaszország sohasem fogja elfeledni ast a szi
ves viszonyt, amelyet Magyarországgal hosszú év
századok óta fönntartott, sem a jóindulat bizonyítékait, 
amelyeket ama nemes ország fiai részéről "minden 
időben tapasztalt. Ennélfogva szent kötelességet vél
nék elmulasztani, ba nem kérném föl nagyságodat 
arra, hogy a vezetése alatt álló várost az április tize
dikén Velencében és tizenhatod!kán Rómában tar
tandó nemzetközi kongresszus ünnepségén képviselni 
szíveskedjék. E meghívás szives elfogadásának és 
becses válaszának reményében maradtam G. Gorzini, 
iőtitkár.

— A aabáoi oilny. Parlovácz György szerb kö
vet a következő nyilatkozatot közli:
| Néhány helybeli lap azt a hirt hozta, hogy én 
a szerb királyi kormány nevében a magyar királyi 
kormánynál az Alavantics-ügyben eljártam] Szüksé
gesnek tartom kijelenteni, hogy ez a hir nem felel 
meg a tényeknek, amennyiben én senkinél sem jár
tam közben, valamelyes közbenjárásra senkitől meg
bízást nem kaptam és csak átutazóban vagyok Buda
pesten. Berlovacz György.

— Betörés a pályaházba. Aranyos-MaróthrőX 
írják: A múlt éjjel a zsitvavölgyi vasútvonalon a 
thaszáli vasúti állomás irodájába eddig ismeretlen 
tettesek betörtek, a pónzszekrényt vasrudakkal, nagy 
kovácspörölylyel helyéből kifeszitették és egy targon- 
oán a közeli szigetre vitték, ahol azután feltörték. 
Mindössze 60 koronát találtak a szekrényben. A be
törők ezután egy vasrudat és két nagy kovácspörölyt 
és egy fejszét hátrahagyva megszöktek. A csendőrség 
erélyes nyomozást indított

— Khinában meggyilkolt franola Iliitek. Lon
donból jelentik, hogy '1 önkin határán meggyilkoltak 
két francia tisztet, A khinai hatóságok üldözik a gyil
kosokat.

— Az amerikai demokraták vezérének halála. 
New-Yorkb6\ jelentik, hogy John Peter Altgeld, az 
amerikai demokraták hírneves vezéríérfia, az Illinois 
állam volt elnöke, szélhüdésben meghalt. Altgeld 
Württembergből származott és 1847-ben vándorolt |ki 
családjával Amerikába. Ó volt az Unió legnépszerűbb 
népszónoka és Mac Kinley alatt a republikánus és az 
imperialisztikus politika ellen küzdött Mint kiváló 
jogászt megválasztották a legfelső törvényszék egyik 
birájává. Nagy része volt abban, hogy az 1887-iki 
nagy anarkhista pörben, a halálra Ítélt három anar- 
khistának megkegyelmeztek. Az 1894-iki chikágói 
vasúti sztrájk alkalmával, védelmébe vette a tüntető
ket és a sztájkolók pártjára állott. Halála az egész 
Unióban, a legszélesebb körben nagy részvétet kel
tett ; temetésén a különböző polgári egyesületek és a 
demokraták testületéi képviseltetik magukat.

— Pária borfogyasztása. A múlt eszten
dőről kiadott statisztika azt az örvendetes tényt 
konstatálja, hogy Párisban az 1901-ik esztendő
ben jelentékenyen több bort ittak az emberek, 
mint az előző években. Egyáltalában évről-évre 
több bort fogyasztanak el Párisban. Ennek oka 
jórészt abban van, hogy azokat a törvényeket, 
amely a bor forgalmát gátolták, csaknem végkép
pen mellőzik. A legújabb kedvező eredmény 
egyébként annak is tulajdonítható, hogy Francia
országban a legutolsó két szüret nagyon bőséges 
volt s az árak ennélfogva rendkívüli kedvezően 
alakultak. Tavaly 6,799.483 hektoliter bort pusztí
tottak el Párisban, mig 1900-ban, a világkiállítás 
esztendejében csak 5,505.863 hektolitert, 1899-ben 
5,090.443 és 1898-ban csak 4,494,632 hektolitert. 
A két legutolsó év borfogyasztása között a ked
vező különbség 1,293.620 hektoliter, ami magában 
véve is nagy eredmény s az előző év nagy ide
genforgalmára való tekintettel csak annál jelenté
kenyebb növekedés.

— A székely kivándorlásról. Dr. Hegedűs Ló
ránt országgyűlési képviselő e címen megkezdett fel
olvasási ciklusát ma fejezte be igen nagy és előkelő 
közönség előtt, melynek soraiban ott láttuk Hegedűs 
Sándor volt kereskedelmi minisztert, Mohay Sándor 
államtitkárt. Kautz Gyulát, Emmer Kornélt, Miklós 
Ödön, Piukovich József, Gór öve László, Brásay Kálmán, 
Rubinok Gyula és Horánszky LajOJ országgyűlési kép
viselődet, Forster Gézát az O. M. G. E. igazgatóját, 
Hegedűs István és Balogh Jenő egyetemi tanárokat, 
Hagy János és Máday Izidor miniszteri tanácsosokat.

Mai felolvasásában Hegedűs Lóránt levonta a 
konzekvenciákat a három első felolvasásban feldolgo
zott óriási irodalmi anyagból és a Székelyföidön, 
valamint Romániában szerzett személyes tapasztalásai
ból. Mit tegyünk? — erre a kérdésre válaszol mai 
felolvasásában. A tennivalókat két csoportra osztja: 
mit kell tenni Romániában és mit idehaza ? Romániá
ban orvosszerül azt ajánlja, hogy kivándorlási törvé
nyünkbe az angol törvény mintájára vegyük fel azt a 
rendelkezést, hogy ahol idegen államban alattvalóink 
valamely évi összeget biztosítanak magyar pap el
tartására, magyar templom vagy kórház építésére, 
ugyanolyan összeget kapjanak segítségül hazájuktól; 
a porosz evangélikus statútumai mintájára pedig úgy 
kell intézkedni, hogy a romániai magyar honosok a 
hazai egyházi kormányzatnak legyenek alárendelve 
és pedig a római kathoiikusok a gyulafehérvári püs
pöknek, a reformátusok pedig az erdélyi egy
házkerületnek. Azokon a konzuli állomásokon, 
ahol óriási túlsúlyban van a magyar polgár
ság az osztrák felett, necsak a magyar nyelvet 
törő irodatisztek, hanem olyan magyar hivatalnokok 
legyenek, akiknek külön kötelességük végig járni a 
magyar telepeket s azokról, ügyes-bajos dolgaikról 
évenkint jelentést tenni a kormánynak; ajánla 
továbbá alattvalóink helységszerintí összeírását és jó 
volna, ha jól körülnéznének konzulaink ott is, ahol 
leánykereskedés van, de talán ott is, ahol á.la- 
miságunkat sértő okvetlenkedést tapasztalnak. Még 
nagyobb szükség van azonban az első segít
ségre magán a Székelyföldön. Az utlevélkordon- 
nak nem barátja a felolvasó. A székely kiván
dorlás vészthozó tüneteit csak a ki búj dóságra ta
szító okok begyógyitásával lehet megszüntetni. 
Nagyon ajánlja a lekötött birtokok sürgős parcellá
zását. a birtokrendezés szabálvozását, az erdei gaz
dálkodás visszásságainak eltüntetését és a havasi 
gazdálkodás betanítását. Sürgősen ajánl a a székely 
körvasút kiépítését és a székely iparakciót modern 
alapokon és a hitel reformját, amely a kis takarék
pénztárak uzsorakölcsöneinek versenyt támaszt, egy 
nagy székely jelzálogintézet létesítésével. Mindezek
hez kell azonban még valami, hogy a székelység ne 
maradjon meg mostani testi és ethikai degenerá
ciójában.

A fe’olvas ás után percekig tartó lelkes éljenzés 
hangzott fel. A hallgatóság nevében ezután dr. Kautz 
Gyula annak a nézetének adó t ki:ejezést, hogy bár
mily szomorú képet nyújt is ezidőszerint a székely 
kérdés, a rendkívül érdekes előadásokban hangozta
tott eszmék biztosítást nyújtanak arról, hogy ezt a 
kérdést sikerrel meg ehet oldani és u.eg is lógják ol
dani. Köszönetét mond a felolvasásért a hallgatóság 
nevében és ünnepli az előadót, mint az ifjúság egyik 
kitűnőségét, akinek további működése elé nagy remé
nyekkel tekinthet az egész ország és csak gratuláhat 
a jelenlevő apának jeles fiához. Kautz beszédét szin
tén hosszas, zajos éljenzéssel logadták.

— A kolera és a zarándokok. Az európai 
államok a szuezi nemzetközi egészségügyi tanácsra 
bízták annak a veszedelemnek a meggátlását, 
hogy különösen a mohamedán zarándokok ma
gukkal hurcolnak valami gyilkos kórt Keletről, a 
nyavalják nagy raktárából. Onnan és a zarándo
kok révén szokott tudniillik hozzánk átjutni pél
dául a kolera is. Ez idén különösen helyén van 
a szigorú ellenőrzés, mert a próféta életében ne
vezetes két városban, Mekkában és Medinában is 
dühöng a kolera. Medinában e hó hatodikától 
kezdve három nap alatt több mint százötven 
ember halt meg kolerában, Mekkában pedig két 
nap alatt tizenhárom volt a gyilkos nyavalya 
halottja. Ennek a hónapnak tizedikén már 
Dzseddában áldozata lett egy ember a járvány
nak. Szóval: a kolera közeledik s útjába kell 
állani.

— Ügyvédek lakomája. Ma este 8 órakor nagy 
lakomát rendezett a budapesti ügyvédi kar rejonnpártja 
a Nemzeti Szállóban. A vacsorán az ügyvédi karnak 
körülbelül száz tagja jelent meg. Az első tósztot MandL 
Pál mondotta, érdekes visszaem ékezéseket beszélve el 
38 éves ügyvédi pályafutásáról. Az ügyvédi kamarai 
intézményt nem tartja sikerültek, mivel az hideg hi
vatalos testület lett, amelyben a karszellem sohasem 
működött. Ennek felébresztésére Szivák Imre elnök
ségét látná igazán alkalmasnak s az ő kiváló szemé
lyét köszönti fel. (Taps Éljen Szivák Imre elnöki) .

Sztváfc Imre nagy tetszés közt szólott ezután. 
Beszédében szorosan megvonta a reformpárt határ
vonalait. Első sorban az aZínriszhAtis cselekvés meilé 
hívja löl az ügyvédi kar tagjait. Az ügyvédség ugvan 
sohasem tért ki a nemzet iránt tartozó kötelességei 
elől, sőt ezt bőven teljesítette mindig, de a kar ellen 
iránvzott áramlatokkal szemben az ügyvédség régi 
altruisztikus erényeit szögezheti csak most is. Más 
az ügyvédi kar szervezete. A kar indolens és 
indifferens képviselete volt eddig az, ami a kar
nak szerencsétlensége voit s a kart exponálta 
mindig a helytelen megíté esnek. A múltban az 
ügyvédség volt az. mely utat tört a nemzet 
szabadelvű fejlődésének mindig és pedig biztosan 
tudván azt, hogy az az ő érdekeinek árt; de 
mégis ezt tette mindig és nem keresett érte jutalmat. 
És mert hallgatott, félretaszigálták s nemes altruizmu
sát nem akarták meglátni. A szónok válságban látja 
az ügyvédi kart; de ebben sem akar ö retorziókkal 
és diszharmónikus eszközökkel élni. Erkölcsi eszkö
zökkel kell harcolnunk s ezekkel kell visszavivnunk 
a tőlünk jogtalanul elrabolt esztimációt. Az ügyvédség 
közszelleme pedig ne a jajgatás, hanem a cselekvés 
egységében nyerjen valahára kifejezést. A kormány
zat előtt pedig be fogjuk bizonyítani, hogy igazsá
gunk van s a nemzet érdekeivel összhangban aka
runk maradni és cselekedni. Bízik a párt sikerében 
és jövőjében. Kijelenti, hogy az Ügyvédi pályán nem akar 
most már másként többé résztvenni, csak mint olyan, aki 
a kar közérdekeiért küzd s kizárólag kartársai és ember
társai érdekének akar ezentúl használni élete végéig, (óriási 
taps, lelkes éljenzés.)

A társaság Szivák Imrét nagy ovációban része
sítette e kijelentése után. A lakomán beszéltek még 
Eötvös Bálint, Vázsonyi Vilmos, Pollák Illés, Árkay 
Kálmán, Kenedi Géza, Darányi Gyula, Baracs Marcel 
és még sokan.

—- A szooiáldemokraták szabadság Ünnepe. 
Garami Ernő, Bokányi Dezső és Garbai Sándor be
jelentették a rendőrségnek, hogy március 16-ikán, 
vasárnap délután fél három órakor a nemzetközi 
szociáldemokrata*párt  az Ujvásár-térről a Petőfi térre 
vénül, ahol beszédek, szavaltatok és a munkás dalárda 
éneke mellett megkoszorúzzák Petőfi Sándor szobrát. 
A bejelentést tudomásul vette a .őkapitány és a rend 
fenntartására Czájhk Alajos és Splényi Ödön rendőr
tanácsosokat, dr. Boda Dezső rendőrkapitányt, a gyors
írói feljegyzésekre Csásik Pál rendőrtiszlviselót ren
delte ki.

— A linóra vert betű. Helsingforsból jelenti 
egy a határon szerencsésen átjutott magánlevél, hogy 
az utóbbi időben roppant szigorúan működik a cen
zúra, amely elnyomja az újságokat. És mégis, bár
mennyire ügyel is a cenzúra, engedelem nélkül több 
füzet jelent meg, amelynek az voit a célja, hogy köz
tudomásra adjon több dolgot, amelyet az újságok a 
cenzúra miatt nem tárgyalhattak. A lőkormányzó most 
minden igyekezettel azon fáradozik, hogy kinyomozza 
a raktárakat, ahonnan ezek a füzetek kikerülnek és 
csaknem naponta van házkutatás egyik vagy másik 
gyanúba fogott személyiségnél. A rendőrség néhány 
nappal ezelőtt Gunderstrősz szenátusi hivatalnoknál 
íödözött íöl ib en raktárt és ez a föliedezés a rendőrséggel 
való konfliktusra adott alkalmat. Amikor ugyanis 
a rendőrség két cenzúra-hivatalnok kíséretében meg
jelent, Castrin ügyvédért küldtek^ aki néhány perc 
múlva meg is jelent. Vainio a cenzúrát szolgáló hi
vatalnokok egvike, egyszersmind egyetemi tanár, aki 
bár születésére nézve finn ember, mégis lölajámlofta 
szolgá atát az oroszoknak, amiért egyetemi tanártársai 
elkerültek. Castrin ügyvéd, amikor megérkezett, ő 
ellene lorduit és olyan szemrehányást telt neki hogy 
a megtámadott alig tudott hová lenm szégyenletében. 
Vain o szégyenében és dühében megparancsolta a 
rendőröknek, hogy tartóztassák le az ügyvédet, de ez 
olyan fenyegető magatartást tanúsítóit, hogy a rend
őrök meghátráltak. Castrin azután a két hivatalnoknak 
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törvényellenes eljárását vetette a szemére és tudtára 
adta, hogy a hátibéke megzavarása miatt bepana
szolja őket.

— Halál zás. Ökányi Szlávy Béla, a honvédelmi 
minisztérium második osztályának vezetője, tábornoki 
helyre beosztott honvédezredes, a harmadosztályú 
vaskoronarcnd lovag a, tegnap 54 éves korában hosszú 
betegség után Budapesten meghalt, tízlávy Bélát nagy 
szakismerete és kiváló buzgalma íolvtán úgy katonai 
mint polgári körökben nagyra becsii ték. Unokaöcscse 
volt Szlávy Jó sei koronaőrnek és testvéröcscse a 
néhány évvel ezelŐit elhunyt Szlávy László rendőr
tanácsosnak. Temetése holnap, szombaton délután há
rom órakor lesz a IX., Ernó-utca 7. számú lakásáról. 
A halottat az uj temetőben, Szlávy László sírja me1- 
lett teszik örök nyugalomra. Március 17-én délelőtt 
tizedtől órakor gyászmiso lesz lelkiüdveért a kőbányai 
római katholikus templomban.

Esztergomból táviratozzék : Mayer M. János, Frey 
Fereno országgyűlési képviselő apósa. 83 éves korá
ban meghalt. Az elhunyt testvére volt Mayer István 
püspöknek, aki István bácsi név alatt irt munkáival 
lett ismertté és népszerűvé.

Selmeczy Péter, Pest vármegye ár rapénztári tisztje, 
tegnap Budapesten 34 éves korában meghalt. Teme
tése holnap délután három órakor Jesz a Muzeum- 
körút 17-ik szám a alt lévő gvászházból.

Reichl Sándor tóvárosi bizottsági tag, a főváros 
derék, humánus polgára, ma reggel 58 éves korában 
Budapesten hosszas szenvedés után meghalt.

— A rendőrség és az orfeumlgazgatók. A fő
városi orfeumok és az összes varieték igazgatói ma 
délután gyűlést tartottak a Fővárosi Orfeumban Leit- 
ner Henriknek, a Folies Caprice igazgatójának elnöklete 
alatt. A gyűlés egyetlen tárgya annak a memoran
dumnak a megvitatása volt, amelyet az orleumigaz- 
gatók nyújtanak be a belügyminiszterhez az engedé
lyek kiadásának módosítása és az engedély-dijak mó
dosítása érdekében.

Az első szónok Waldmann Imre, a Fővárosi Or
feum igazgatója vo t. Kifejtette, hogy az engedélyek 
kiadása tárgyában milyen visszásak az állapotok, mert 
az engedélyeket mindig csak 30 napra adják ki s igy 
minden igazgató leje iöiött állandóan ott lebeg a 
Dauaokles kardja, mert nem tudja, hogy a hatóság — 
esetleg indokolatlanul — mikor vonja meg tőle a kö
vetkező hónapra az engedélyt, ami nemcsak őt és 
vállalatát teheti tönkre, áe személyzetének ekziszten- 
ciáját is veszélyezteti. Neki például tízéves szerződése 
van, nagy kaució mellett s ha a játékengedélyt eset
leg megvonnák tőle, kauciója elveszne, de azért min
den szerződéses kötelezettségének eleget kellene ten
nie. Kívánatosnak tartja, nogy az engedélyek do gát 
a küiíöldi mintára rendezzék, ahol névre és határo
zatlan időre adják az engedélyt s nem is vonják meg, 
hacsak a koncesszionárius valami törvénybe ütköző 
cselekedetet nem művel. Az óriási terhekkel szemben 
az el'tt az alternatíva előtt áll, hogy vállalatát bezárja, 
tönkrementén maga és egész személyzete, vagy pedig eny
hülésnek kell beállani a fizetések dolgában, hogy a 
katasztrófa elkerüitessék.

Leitner Henrik mindenben csatlakozik Waldmann 
szavaihoz. De nemcsak az engedélyek megadása kö
rüli eljárás által látja veszélyeztetve az igazgatók 
helyzetét, hanem még inkább az engodélydijak horri
bilis manjassága által. Mig például Londonban a leg
nagyobb vattaiatok is csak évi 5 lontot, azaz 120 
koronát, Németországban semmit, Bécsben pedig ösz- 
szesen 150 forintot fizetnek havonta, addig az ő vál
lalata például éti 21.960 koronát, a Fővárosi Orfeum 
pedig b.876 koronát fizet, amely összegben egész 
csodálatos tételek foglaltaknak, mint bélyeg rendőri 
dij, városi felügyeleti. ellenőrzési, reridkivüli szolgá
lati dij, élelmezési pótlék és zenedij. Maga a bélyeg 
nála havi 360, a Fővárosi Orfeumban 540 koronára 
rúg. Húsz érvel ezelőtt még egészen minimálisak 
voltak a dijak s évek hosszú során át emel
ték oly magasra a dijakat, hogy az igazgatók 
a legnagyobb küzdelmet kénytelenek kifejteni, hogy 
megélhessenek, mert ezenkívül még nagy adót, 
házbért és személyzetet kell fizetni. Ez a hely
zet elviselhetetlen s egy sereg vállalatot tönkremene
tellel fenyeget aminthogy legutóbb tsomossynál és az 
előző években Os-Buda-részvénytársaságnai a krízist 
az tette akuttá, hogy a horribi is dijakat, amelyeket 
30 napra előre kell letenni, nem tudta megfizetni. 
Kívánatosnak mondja, hogy a mulatókkal szemben 
ugyanolyan eljárást kövessenek, mint a színházakkal. 
Indítványozza, hogy a belügyminiszterhez terjesztendő 
memorandumban a dijak leszállítása tekintetében is 
tegyenek előterjesztést. Az értekezlet az előterjeszté
seket beható vita után elfogadta s megbízta Wald- 
mann Imre és Leitner Henrik igazgatókat a memoran
dum kidolgozásával, úgy, hogy azt mielőbb átnyújt
hassák a belügyminiszternek. Az értekezlet ezzel 
véget ért

— Letartóztatott betörő. Aradról táviratozik $ 
Mandi Ferencet, Dél-Magyarország leghirhedtebb be
törőjét, aki a temesvári rabkórházból megszökött, 
Rónai detektív az u'cán felismerte, egy üzletbe csalta 
és nagy dulakodás után letartóztatta. A rendőrségre 
vitték s megmotozták. Számos betörő szerszámot talál
tak nála.

— Kuruo-est. A debreczeni ref. kollégium ma
gyar irodalmi társulata ezévi március 17-én Kuruc- 
estét rendez. Az est műsora a következő: Rákóczi- 
kesergő. Előadja: Rácz Károly zenekara. Megnyitó
beszéd. Mondja: Milotay István. Mikes. Irta: Lévay 
József. Szavalja: Dóczy Ilona kisasszony. Kuruc
nóták. Hegedűn előadja : Szilágyi Imre. Felolvasás : 
Tartja: Rákosi Viktor. Költemények. Felolvassa Sza- 
boicska Mihály. Yirágénekek. Előadja: Komlóssy 
Emma. Ocskay Lászlóról való ének. Szavalja: Baja 
Mihály. Kuruc-dalok. Előadja: a iőiskolai kantus.

— Haldokló rózsa-nemzetség. A pusztu
lásra érett fajok rendesen a legnemesebbek is. 
A sok élet, a sokszoros fejlődés, a sok átalakulás 
finommá, légiessé teszi őket s hogy ezek a tulaj
donságok tetszetőssé is teszik őket, talán az 
okozza, hogy sejtelmünk azt súgja róluk, hogy 
nemsokára el is pusztulnak. A pusztulás gondo
lata aztán részvétet költ s e részvét utján szép
nek találjuk őket. Vagy talán a halandóság előre 
vetett sugara nyugszik rajtuk s azért olyan szé
pek ezek a kihalni, eltűnni készülő fajok? 
Akárhogy van is, annyi bizonyos, hogy az 
elmúlásra kiszemelt fajok iránt nagy a sze
retet bennünk, aminthogy a halállal küzködő 
kedveseink ágya mellett gyöngédebbek vagyunk 
s ezerszer látott vonásaik szépsége akkor tűnik 
legjobban szemünkbe, mikor e szépségek elillanni 
készülnek. Az embori élet o példáját mostanában 
a növényvilágra alkalmazzák azok a kertészek, 
akik az európai virágkedvelők egyik legkedvesebb 
virágának pusztulását látják. A La Francé rózsa
faj kihal. Menthotlenül, visszahozhatlanul pusz
tul, mert elérte virágzása és fojlődése legfelsőbb 
fokát, melyen túl az érés már halál. Egy kinyílt 
rózsa finoman sápadt leveleire van fölirva az a 
tétel, melyet a modern tudomány hirdet s amely 
igy szól: a halál a túlérett élet.

Képzeljenek egy nagy, viruló rózsa-erdőt, 
melyben illatok gomolyognak s amely fölött, ha el
száll a madár, beleszédül a mindenféle szinü ró
zsák illattengerébo. S ebben a buja szín- és illat- 
összevist ::aságban van egy rózsafaj, mely előtt 
pirulva hajlong a többi, mert érzi, hogy amaz 
tökéletesebb, fejlettebb, illata finomabb, s minden 
levelére egy rózsavilág története van fölirva. Az 
idő és fejlődés rózsakirálynővé tette, a családot 
pedig rózsadinasztiává. S most egyszerre, látszó
lag minden ok nélkül, pusztán a fejlődés gyö
nyörű és igazságos szabálya folytán, ez a királyi 
család fonnyadni kezd, nem tudja egyenesen tar
tani többé a lejét s fáradtan, elaszva áll a többi 
közt, mely még mindig erős, sőt napról-napra 
erősebb, fejlettebb és a levegőt napról-napra több 
illattal telíti meg. És ha elgondolja valaki ezt a 
haldokló rózsanemzetségot, melynek lassú, do 
biztos haldoklása ezernyi más faj erősödése köz
ben történik, az a La France-rózsadinasztia pusz
tulásának jelentéktelen hiréből meg fogja érteni 
az egész emberi élet berendezésének legnagyobb 
törvényét.

— Száműzött szerkesztő. Pétervárról jelentik, 
hogy a belügyminiszter Amphiteatrov Sándornak, a 
Rostija száműzött szerkesztődnek büntetését enyhí
tette, amennyiben szibériai száműzetésének idejét hat 
évről kettőre szá litotta le. Érdekes a büntetés enyhí
tésének oka. Amphiteatrov ugyanis, aki Oroszország 
egyik legelőke Őbb publicistája volt, egy elhamarko
dott fogadás s egy denunciáció áldozata lett. Egy ven
déglőben ebéd közben arról folyt a vita, va jon ki 
lehet-e az orosz cenzúrát játszani? Többen azt állí
tották hogy ez lehetetlen, mert az orosz enzura 
emberei még a sorok közt is tudnak olvasni. Erre 
Amphiteatrov fogadást ajánlott, hogy ő ir egy óik két 
a lapjában a cári család ellen és mindenki ruá fog 
benne ismerni a tendenciára, csak a cenzúra nem. 
Kétszáz rubelbe fogadtak és Amphiteatrov még ott a 
fehér asztalon megírta a oikket Az Obmanow-család 
cimen. A cikk másnap meg is jelent a Rossijában, de 
harmadnap már a Rossiját beszüntették, Amphiteatrov 
pedig útban volt Szibéria felé. Pétervárott az hiszik, 
hogy Amphiteatrov denunciáció áldozata lett. Való
színűleg azok közül jelentette föl valaki, akik tarlót*  
ták a kétszáz rubeles tagadást, csakhogy vesztesok 
ne legyenek.

— Sikkasztó ügyvédi Írnok. Vieéki jelentések 
nyomán mi is megírtuk, hogy Stciner G. Adolf üg.y- 
védimokot, akit zárgondnoki minőségében felvett 
20.UŰ0 korona elsikkasztása miatt köröztek, ellogfák. 
A rendőrség kijelenti, hogy a hír nem felel meg a 
valóságnak, mert Steinert nem lógták el és körözése 
továbbra is lennáll.

— Őskori temető. A csabrendeki mezőn, Zala- 
megyében, földmunkálatok alkalmával őskori urna
temetőt találtak. A leletről legott jelentést tettek. 
Darnay Kálmánnak, a sümegi muzeum kiváló archeoló
gusának. Darnay megvizsgálta a leleteket, melyek 
közül 34 urna-sirt, 19 csuprot, tálat és más őskori 
edényt, orsógombokat, karpereceket és tűket talált 
Az újonnan föltárt temető a bronzkorból való. Az ása
tási munkák befejezése után Darnay a leletek becse
sebb részét Budapestre küldi lerajzolás végett.

— Egy cukorgyár pusztulása. A bukaresti 
nagy cukorgyár, amely egy belga társaság tulajdona, 
lángokban áll. A gyár épületei teljesen elpusztultak s 
a tűzoltóság emberíeletti erővel dolgozik, hogy a 
raktárakban felhalmozott temérdek cukrot megmentse.

— Sikkasztó joggyakornok. Scherer Károly 
kremsi születésű joggyakornok Segcsser József váltó
üzletében, Luzemben 2000 frankot sikkasztott és meg
szökött. Scherer valószínűleg a hoch:ordi helytartóság 
által kiállított hamis igazolványokkal utazik. Scherer 
32 éves, középmagas, erős testalkatú, szókéba,u és 
bajuszu, pápaszemet is hord.

— Elfogott betörök. A rendőrség ie'ari . »• a 
Haimann Ferenc, Nagy Béla Eáltinek Lőrinc cs Major 
István rovott múltú csavargókat, akik Rosenberg test
véreknek Lipőt-körut 20. sz. alatti divatáru-üzlete ki
rakatát ieltörték és onnan nagyobb mennyiségű vász
nat loptak el.

— Hajóforgalom. A Dunagőzhajózási társaság 
forgalmi igazgatósága közli, hogy Duna-Vecse és Rácz- 
Almás állomásait /. hó 15-ével úgy a személy-, mint 
az áruforgalomra nézve megnyitja. Batta és Tököl 
megállóhelyeken a hideölöpözési munkálatok miatt 
csak később fog kikötni a hajó.

— Tűz. Az éjszaka a Külső-váczi-útról na?y 
tüzet jeleztek a tüzőrségnek. Az ötödik kerületi őrség 
vonult ki és az olső magyar csavargyár mellett, a 
Váczi-ut 166. számú telken egy hatalmas szalma
kazalt talált lángokban. Az ötödik kerületi őrség se
gítségére később kivonultak az önkéntes lü. oltók is 
és éjjel 2 őrá ól reggeli 8-ig tartó megfeszített munka 
után sikerült eloltani a tüzet, amely nagyon vesze
delmes volt, mert környéken mindenütt gyárak van
nak és a nagy szélben szerteröpködő zsarátnokok 
minden pillanatban íe'gyujtással fenyegették a gyár
telepet.

— Gyermek a kemencében. 2?ócsből jelentik: 
Wetgel Miksa péklegény tegnap jelentést tett a rend
őrségen, hogy szeretője, Jurda Mária, a kemencében 
elégette csecsemő gyermekét. A leányt letartóztatták, 
mire bevallotta, hogv gyermekét megölte, egy hétig 
ágyában rejtegette, 12-én pedig a holttestet elégette a 
kemencében.

Dreyfus.
Irta: Brandes György.

Nemrég egy dejeuner megkezdése előtt, amikor 
a vendégek összegyűltek egy nagy, palotaszerü ház
ban, a gazda egy kis, sovány, kékszemü ur kísére
tében jött felém és bemutatta :

— Dreyfus Alfréd kapitány.
A felém nyújtott kezet megszorítottam és mélyen 

meghatódtam arra a gondolatra, hogy szemkö t állok 
avval a férfiúval, aki esztendőkön keresztül olyan 
nagy szerepet játszott az egész világon. Dreyfus kö
zépmagas, a feje egy kissé előrehajlik, a vonásain 
nincsen semmi feltűnő, a mosolya kellemes, a szája 
szép, a bajusza szőke, hegyes szakálla őszbe játszik, 
a rövidre nyírott haja ezüstfehér... A fellépése ter
mészetesen hat, egyszerű; a hangja elfojtott. A szár
mazása, amely szerencsétlenségének legelső rugója 
voit, az arcvonásain egyáltalán nem látszik meg. Az 
első benyomás alkalmával a külseje szőkének hat, 
és a szemek színe északra emlékeztet.

Mennyi sok rosszat mondtak erről az emberről! 
Nem csak az ellenségei — ki törődnék evvel? — 
hanem ártatlansága védelmezői is. Azt mondták: ter
mészetes, hogy a Dreyfus-kérdés azoknak a körök
nek a csúnya gazdálkodása nélkül nem keletkezhetett 
volna, de a Dreylus szeretetreméltóságának a hiánya 
nélkül sem. A tartózkodását, a hideg természetét 
emlegették, amel ek a bajtársaihoz való viszonyát 
magyarázlak meg. De egy idegen megfigyelő keve
sebb súlyt fektet erre, mint atokra a közleményekre, 
amelyek arról a viselkedésről szólanak, amelyet Dreyfus 
a pör beíe.ezése után azokkal az emberekkel szemben ta
núsított, akik az életét megmentették. Picquartnak, aki 
mindent feláldozott neki: a karriérjét, a szabadságát, — 
egy névjegyet küldölt néhány lekötelezi tt szóvá:. De láto
gatást nem tett ná>a. Zolát sem kereste fel. Csak 
Clemenceaunak lejezte ki személyesen köszönetét, do 
úgy reá, mint másokra a fáradt ember benyomását 
tette. Hangsúlyozták a Renr.esben való fellépését, 
amely minden várakozás ellen való volt. Egyetlen
egyszer sem szidta ellenségeit és vádolóit. Egy pilla
natra sem vesztette el lelki egyensúlyát.

A velő való több órai szórakozás után ezek az 
indirekt benyomások nyom nélkül megszűnnek. Azok, 
akik róla ezeket a kedvezőtlen híreket terjesztették, 
nagyon rossz pszihologusok leheltek.

Dreylus Alfréd egyszerű, kevéssé komplikált 
ember, akinek a lényét két alaptulajdonsága alkotta: i 
hogy elzászi születésű és hivatásos katona, testtel- 
lélekkel tiszt, akinek mint elzászinak, a hazája el
vesztése az élete döntő eseményévé vált Munkás, 
kötelességtudó, családi életet élő ember, akit nemes 
ambíció hatott át. Tartózkodó és nyugodt, kevéssé 
készséges, tudnivágyő, ezért kérdezősködő egészen 
a tolakodásig és közömbös más nézetek iránt

(Szinte semmit se beszé-t a szenvedéseiről vagy, 
a sorsáról, csak megjegyezte, hogy az egészsége már 
majdnem helyreállott ügy beszélt a Délről, mintha 
kéjutazást tett volna a tropikus vidékeken. Csak 
egyetlenegyszer pirult ki az arca és vált hevesebbre 
a hangja: amikor azt állította, hogy Strassburgban 
még ma sem érintkeznek a németek és franciás ég 
hogy Mülhausen, a szülővárosa, Elszász legnagyobb 
városa, korábban Svájchoz tartozott, tehát sosem uralta 
Németország és ilyenformán nincsen semmiléle jo-j 
gosultsága annak, bogy visszahóditásról beszéljenek.' 
Mint katonának nagy volt a harcra való készsége? 
Mint magánember enuek éppen az e'lenkezŐje, A lel-, 
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kében nem ieszült meg az a húr, amely hangosau 
szóljon, amikor az a nagy jogtalanság érte. Azért vi
selte sorsát egyenlő nyugalommal. Ezért volt Rennes- 
ben olyan szomorú alak. És ezért hat kicsiny kör
ben az egyszerűsége, a szerény szelídsége olyan 
megnyerőén.

Magyar írók a pápa előtt.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Róma, március 14.
A pipa ma délben fogadta az Országos Pázmány- 

Egyesület zarándoklatát a vatikáni konzisztórium ter
mében, mely zsúfolásig megtelt. A pápát hordszéken 
hozták a terembe lényes kísérettel; és hatalmas él
jenzéssel és tapssal logadták. A pápa ruganyos lép
tekkel hágott a trónra, mire dr. Margalits elnök ékes 
latin beszéddel üdvözölte, azt is mondta egyebek 
közt, hogy „Isten egyháza Mária országában sok és 
nagy hányattatásnak van mostanság kitéve.14

Margalits éljenzéssel fogadott üdvözlő beszé
dére a pápa ezt válaszolta:

Kedves híveim! Nagy örömmel hallott 
üdvözlő szózatotokra, teljesítésében élőszóval 
válaszolunk. Amclo o kívánságunk teljesítésé
ben moggátol minket egyrészt hajlott korunk, 
másrészt az a körülmény, hogy az utóbbi 
napokban igen sok teher nehezült váltunkra. 
Azért válaszunkat átadtuk titkos kamará
sunknak, aki azt nektek, kedves fiaim, fel 
fogja olvasni.
Erre a titkos kamarás felolvasta a szentatya latin 

nyelvű válaszát, amely magyarul igy hangzik:
Amidőn a iöldkerekség összes népei, akik csak 

a katholikus egyház hívei közé számíttatnak együttes 
törekvéssel és buzgósággal ünnepük pápaságunknak 
szerencsésen megért huszonötik évét, ez ünneplésből 
semmiképp sem hiányozhatott Magyarország. Az a 
Magyarország, melynek dicséretei közt mindig első 
volt az, hog.y a katholikus igazságokhoz szivvel- 
lélekkel ragaszkodik s mely a boldogságos istenanya 
iránt ápolt kegyelete miatt Mária országának nevez
tetik. Mindmainapiglan a szeretetnek e nyilvánulásá- 
ban kétségtelenül azokat illette meg az elsőség, akik 
hírlapok írásával és kiadásával foglalkoznak és a tudo
mánynyal foglalkozóknak azt az egyesületét, amely 
Pázmány Péternek, az előttünk dicső emlékű Páz
mány Péternek nevével ékeskedik. Nagy a mi örö
münk n,a, midón az egyesület képviselőit magunk 
előtt látjuk és csak neveli örömünket az, hogy ajka
tokról kedvelt fiaink azt a logadást vettük, hogy 
egyesületetek szelleméhez mindenkor hűk kívántok 
maradni. Eunél a fogadásnál semmi som nemesebb, 
semmi sem hasznosabb. Nemes ez az elhatározás, 
mert az egyház tartására és az apostoli szék jogának 
megvédésére vonatkozik és módfelett hasznos, mert, 
fájdalom. immár a ti országotokban is megnövekedett 
azoknak száma, akik őseik szelleméhez hűtlenül a legszen
tebb vallást támadják. Rajta tehát kedves fiaim, serényen 
folytassátok és fejezétek be a megkezdett müvet. Köve
teli ezt honszerc metek. amelytől mindannyian lángoltok. 
Követeli a régi vallásnak szeretete, amely iránt min
den magvar hűséggel tartozik, hacsak a vett jótéte
mények iránt való hálátlanság bűnébe esni nem akar. 
Kívánja ezt a mi előrehaladott életkorunk is, hogy 
akik pápaságunk hosszú tartama alatt sok szomorú
ságot tapasztaltunk, legalább életünk alkonyán az 
igazság álta ánosan megújuló hatalmának örvendjünk. 
Legyen segisségtekre Magyarország nagy királynéja, 
Krisztus szentséges anyja és törekvésteket részesítse 
kegyes oltalmában. Mi pedig, hogy irántatok táplált 
jóindulatunknak újabb bizonyítékát adjuk, reátok és 
összes tieitekre a legnagyobb szeretettel áldásunkat 
adjuk.

A pápa e voltaképeni válaszát szintén zajos lel
kesedéssel lOgadták, mire a rendező-bizottság bemu
tatása következett A pápa dr. Margalits elnököt kü
lönös szeretettel logadta, mondván, hogy sokat hallott 
hithüségéről és dicsérte a magyarok ragaszkodását. 
Dr. Kiss János alelnöknek azt mondta, hogy örül, 
hogy Szt.-Tamás bölcseleté szépen terjed az or
szágban. Cziklay Lajos alelnöknek azt mondta a 
szent atya, hogy továbbra is buzgólkódjék a 
egyesület felvirágoztatásán. Dr. Hortoványi József 
és dr. Einszt képviselőket törvényhozói műkö
désük serény folytatására buzdította. Dr. Sziklay 
Sándort szépirodalmi n üködéséért dicsérte meg, 
Bonitz Ferenc szerkesztőt, mint újságírót dicsérte és 
buzdította, dr. Zellinger Vilmos pénztárnoknak azt kí
vánta, hogy az egyesületnek sok pénze legyen. Péter 
János ellenőrtől azt kérdezte, hogy sok-e gondja. 
Greksa Kázmér cisztercitának, ki a pápa költeményeit 
magyarra fordította, megköszönte fáradozásait, 
Ferenc, Császár József. Pelikán Krizsó és Bilkey Fe
renc szerkesztőket kitartásra buzdította. Utánuk a 
pápa az összes espereseket egvenkint fogadta. Fo
gadtatás közben a jelenlevők magyar egyházi da- 
okat énekeltek, amelyek nagy tetszést keltettek. 

Zugó éljenzés közben lépett a pápa a hordszékbo, 
mire lakosztályába vitték. Este minden vendéglőben 
hol a magyarok megszálltak, lelkes köszöntőket mond
tak március 15-ike előestéje alkalmából, éltetve a 
sajtószabadságot.

A pápai fogadtatást megelőzőleg istentisztelet 

volt a Pótcr-bazilikában, ahol a zarándokok meggyón
tak. I)r. Kiss János remek hitszónoklatot mondott. 
Ezután gróf Zichy Gyula pápai szolgálatottevő kama
rás misézett. A zarándokok egyházi dalokat, utóbb a 
magyar himnuszt énekelték.

Csalás a szénnel és a tűzifával.
Budapest, március 14.

Még a tejesemberre meg a mészárosra sincs 
annyi panasz Budapesten, mint amennyit sikerült ki
érdemelniük azoknak a pincelakóknak, akik szén- és 
lakereskedcssel foglalkoznak. Azaz hogy nem is any- 
nyira kereskednek az árujukkal, mint inkább ürügy
nek használják föl arra, hogy becsapják a publiku
mot. A vásár pedig az alkalom erre, minden vásár, 
ami a pince sötétjében, a rejtelmes üzletekhez éppen 
alkalmatos titokzatos félhomályban megköttetett. Min
den zsák szón és fa, amit lölcepel a garádicson a 
szeneslegőny és beürit valahol a szenesládába. A 
publikum teljesen ki van szolgáltatva a szénkereske
dőnek. Ha az azt mondja, hogy a zsákjában ötven 
kilogramm szén van, el kell hinni neki. Tizedesmór- 
leg nem igen van sehol, hogy ellenőrizni lehetne a 
a szállítás tisztességét s hogy a kereskedő becsapja a 
vásárlót, azt jóformán csak onnan lehet tudni, hogy 
egy a pinceboltból íölhozatott zsák szén sokkal ke
vesebb ideig tart, mint az olyan ötven kilogramm, 
amit leólmozott zsákokban a nagykereskedők külde
nek szét

S megmenekülni ettől a foh ;onos csalástól majd
nem lehetetlenség, különösen a szegény embernek. 
A munkásnak, kishivatalnoknak nem igen van egy
szerre annyi pénze, hogy hosszabb időre és jobb 
forrásból lássa el magát tüzelőanyaggal. A szénre, 
fára a háztartás pénzecskéjéből kell kiadni a hatoso
kat, azért a kis pénzért pedig a nagykereskedő nem 
fogad el megrendelést Csak a szomszéd szenesbolt 
s az aztán tele zsák helyett lötyögős zsákot küld s 
ötven kilogramm helyett negyven-negyvenötöt. Több 
fűtőanyag*  elhelyezésére se igen van hely. Csak 
a pince, de onnan fölhordani a szenet, fáradságos. A 
cseléd meg se teszi s természetesen még kevésbé 
vállalkozik rá a gazda. Különben az is régi budapesti 
tapasztalat, hogy a pincében halomrahányt szénből, 
iából jut a házmesternek, vicének, mindenkinek, aki
vel a cselédnek tanácsos jó barátságban állani. Ilyen
formán tehát nem igen marad egyéb hátra, mint hogy 
az egészen kis ekszisztencia éppen úgy, mint a na
gyobb költségvetéssel dolgozó háztartás jóformán na
ponkint hozatja el a szénszükségletét, zsákonkint és 
naponkint becsapatja magát Fizet ób an áruért, amit 
nem kapott meg, olyan hasznot, amire a koreskedő 
tisztességesen nem szolgált reá.

Nem elég erélylyel és kitartással, de megpró
bálták gátat vetni ennek az alávaló üzletnek. Olvas
tunk valami olyast, hogy a rendőröket kitanitolták 
arra, hogy csípjék nyakon a szeneslegényt, a vállán 
a zsákkal mérjék le a szenet és tegyenek jelentést 
arról, hogy mi hiányzott belőle. Ez az intézkedés 
azonban — úgy látszik — teljességgel nem vált be, 
ami nem is csoda, mert ehhez az ellenőrző szerephez 
több intelligencia kell, mint amennyivel a mi rend
őreink átlaga rendelkezik. A szeneslegónyt pedig 
furfangossá teszi a gazdájával való érdekközös
ség, no meg az is, hogy aki ilyen üzletben 
vállalkozik a segédkezésre. az egy húron pen- 
dül a csalásra alapított üzlet tulajdonosával. Szó

ival: kijátszták a rendőri ellenőrzést, ami bizo
nyára meg is szűnt azóta. Nem hallunk róla. — 
Jámbor óhajtások is merültek föh Például az a többek 
között, hogy a háziúr, vagy a lakók együttes költ
séggel tartsanak egy tizedes méreget minden bérház
ban. — S a kétes zsákokat mérjék le rajta. Nem tud
juk, hogy ki tette meg az indítványt, de az bizony 
máig is indítvány maradt — Egy ujságtudósitásból 
ma meg azt olvassuk, hogy a la- és szénkereske
dők ipartársulata szintén alkalmazott őröket, akik
nek az volt a kötelességük, hogy földerítsék a 
visszaéléseket. Meglehet, hanem vagy kevés volt a 
bakter, vagy rosszul teljesítették a munkájukat, 
mert arról viszont nem hallottunk, hogy ennek az 
ellenőrzésnek valami eredménye is lett volna. Ha pe
dig volt eredménye, azt okos dolog lett volna publi
kálni, minél szélesebb körben a közönség tudomására 
hozni. — Ilyenformán nem maradt volna titokban az 
áldásos munka s ma már talán nem lenne olyan sze
mérmetlen a csalás a iával és a szénnel mintamilyen.

A la- és szénkereskedők ipartársulata tudniillik 
semmiféle szolidaritást nem vállal azokkal a kollé
gákkal akik nem a tisztességes haszonból, hanem a 
tisztrsségte énül szerzett pénzből szerzik meg maguk
nak nemosak a téli, hanem a nyári pecsenyét is. Ezt 
is ma tudtuk meg és pedig egy előterjesztésből, a me
lyet az ipartestület a tanács elé terjesztett. Ezt is 
jó lett volna előbb és úgy tudomásunkra hozni, 

hogy tudjunk is róla. Nem egy újsághírben, amit 
vagy elolvas az ember vagy nem, hanem hangos til
takozással. Például a hirdetési oszlopokon. Mi bizony 
nem igen tudtuk mind e mai napig azt, hogy kétféle 
szénkereskedő van azok között is, akik egy-egy pince
lyukban árulják a tüzelőt Egy, aki az ipartársulat 
tagja s a másik, aki ideiglenesen, a legnagyobb ke
reslet idején, ősztől tavaszig árul szenet s ezt az időt 
jól fölhasználja arra, hogy ne találja készületlenül ke
nyér dolgában a tavasz. Lop, csal, megkárosítja a 
nagykereskedőt, akitől hitelbe vásárol szenet s meg
lopja a közönséget, amelynek bizalmára semmi szük
sége nincs néhány hónap múlva, a szón-szezon végén. 
S persze tönkreteszi a bizalmat a többi szenessel 
szemben is, mert ugyan hogy válogassuk mi ki a 
sok közül azt, hogy melyik az igazi és melyik a talmi 
szénkereskedő.

Ez fáj az ipartest Metnek is, amely beadványá
ban elmondja, hogy őszszel három-négyszáz ember 
kér iparengedélyt a szénárulásra, csupa olyan em
ber. akit ők nem is ismernek, aki tehát nem szén
kereskedő. Ezek aztán vesznek nohány kocsi szenet 
hitelbe, azt eladják s aztán az első tavaszi napsugár
ral eltűnnek. Egy télen át rontották a kereskedők er
kölcsi és anyagi hitelét, csalták a publikumot — s 
aztán egyéb után néznek. Azok pedig, akik tisztes
séges boltosok, megszenvednek ő érettük is. Képte
lenek megnyerni a közönség bizalmát. — Arra kéri az 
ipartestület a tanácsot, hogy jnielőtt ezeknek a szezon- 
szénkereskedőknek kiadná az engedélyt, hallgatná 
meg őket is. Ük maid megmondják, hogy ki a meg
bízható é^ ki a megbízhatatlan a kérelmezők közül.

Ez bizony okos dolog, különösen ha aztán fe
lelősséget vállal az ipartestület arra nézve is, hogy 
az ő meghallgatásával kiadott iparengedélyek tulaj
donosai tisztességesen szolgálják ki a közönséget. 
Addig is azonban volna egy jó tanácsunk az ipar
testület számára. Függetlenül attól, hogy hogyan ha
tároz a tanács, Írja ki a szenesboltja fö.é az ipartes
tület minden tagja, hogy a testület kötelékébe tartozik. 
Határozzanak el erre va ami formát, sőt csináltathat
nak az egyöntetűség kedvéért valami speciális 
formájú, feltűnő bádogtáblát, amiről a publikum 
megtudhassa azt, hogy melyik pincében talál 
olyan szénkereskedőre, akiért az ipartestület leg
alább erkölcsileg szavatol. Ezzel, ha a szava
tolás csakugyan értékesnek bizonyul, jóformán 
meg védték magukat a tisztessé gtelen konkurrencia 
ellenében s ezekkel az üzletekkel szemben aztán szi
gorú ellenőrzést gyakorolhatnak. Megvan rá a joguk.

Ez nem áll útjába annak az igyekezetnek se, 
hogy bele akarnak szólani az iparengedélyek dol
gába. Ám tegyék, ha ejfogadja javaslatukat a tanács. 
A konkurrencia olyan tisztességtelenségével azonban, 
amely manapság napirenden van, alaposan elbántak 
már a maguk hatáskörében, minden külső támogatás 
nélkül. Ha tudniillik nyélbe ütik azt a reformot, a 
miből majd mi is megtudhatjuk, hogy hova menjünk 
szénért S hogy hova ne menjünk.

Ebzárlat.
Az ebzárlat a kutyák polgári jogainak felfüg

gesztését jelenti. Annál is többet: ostromállapotot rög- 
tönitélő bírósággal. Valószínű, hogy a kutyák jogböl- 
csészete az ebzárlatot az állami önkénykedés olyan 
tényének tekinti, mely a római keleti császárság leg- 
szomorubb napjaira emlékeztet.

Az ebzáriat idején és területén a kutyák olyan 
terrorizmus alatt állanak, mint Oroszországban a titkos 
politikai és vallási szekták hivei. Minden csoportosu
lás, gyülekezés tiltva van, a véleményszabadság telje
sen elnyomva s a német száj kosár-rendelet Bismarck 
zord szellemében végrehajtva.

Szájkosár nélkül az utcára sem szabad lópniök. 
A gazda pórázon köteles Őket vezetni s óvni minden 
kalandos vállalkozástól. Itt is, mint a sajtóvétségek
nél a fokozatos felelősség elve uralkodik. Ha a kutya 
egy öníeledt pillanatában az ebzáriat intézkedéseit 
átlépi, vagy mondjuk átugorja, az reá nézve a ha ál
ugrást (salto mortalét) jelenti. S valaminthogy az 
apák bűneiért a gyermek, úgy a kutyák kihágásaiért 
a gazdák is bűnhődnek. Az ebzárlati intézkedések 
megszegéséért a kutyák tulajdonosai kétszáz korona 
pénzbüntetéssel sujtatnak. Pénzügyileg a nyomasztó 
gazdasági viszonyok között valóságos szerencsének 
tekintendő, hogy ezt a pénzbüntetést tiznapi elzárás
sal meg lehet váltani. Ez a büntető hatalom humaniz
musa. Nem mondja: fuss vagy fizess, hanem — ülj 
vagy fizess.

Az ebzárlatot akkor rendelik el, mikor egy-egy 
veszett kutya néhány pincsit, dakszlit vagy gyereket 
megmart. Soha előbb. Erre nagyon ügyelnek a ható
ságok. A veszott kút; ák ehhez képest sohasem csa
tangolnak az ebzárlat alatt, hanem mindig néhány 
nappal előbb. Csodálatos intuícióval intézik ezt a dolgot.

A veszett kutyákra nézve tehát teljesen irrele



1O Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1902. március 15.

váns, hogy van-e ebzárlat vagy nincs. Nem úgy az 
ép lelki szervezetitekre. Ezek roppant mulatságosnak 
találják, hogy a fővárosban az ebzárlaiot kerületen- 
kint rendelik el. Abban a kerületben tudniillik, amely
ben a veszett kutya ad hoc jelentkezett.

Ebből gyanítható, hogy a hatóság különös 
geográfiai tájékozottságot feltételez a fővárosi kutyák
ban. Es nem ok nélkül. Tessék csak elrándulni a 
Király-utcába, amelynek egyik oldala a hatodik, a 
másik oldala a hetedik kerülethez tartozik. A ha
todik kerületben ez idő szerint ebzárlat van. A ku
tyák ennél ogva reggeltől estig tüntetőleg a Király
utcának azon az oldalán sétálnak, mely a hatodik ke
rülethez tartozik. Egyetlen egy sem téved át a túlsó 
oldalra, hol a gyepmesteri hivatal állandó alkalma
zottjai naphosszat settenkednek, hogy egy szájkosarat- 
lan, vagy pórázatlan kutyát elcsípjenek.

Valóságos Tantaluszkinokat szenvednek de 
hasztalan szorongatják a dróthurkot markokban, a 
kutyás, nagyon óvatosak. Egyik-másik néha incsel
kedve elszalad az utoa közepéig, de aztán vidám, 
hogy ne mondjuk: gúnyos csaholással ismét vissza
szalad az ebzárlaton kívül eső területre.

így néznek egymással farkasszemet a pecérek 
és a kutyák. A pecéreket a hivatalos fegyelem tartja 
kötve, a kutyákat az ebzárlati törvény regnlázza.

Szabadságot csak a veszett kutyák élveznek ...
Lucián.

Wolf.
— Osztrák parlamenti kép a jövőből, —

Az osztrák képviselöház el
nöke, gróf Vetter von dér Lilié, 
aki most harmadéves medikus, 
tegnap tette le az első szigorlatot. 

Bécsi telegramul.

Négyszáz követ a házba tart, 
Vad skandalumra kész, —

Négyszáz őrült bajtárs előtt 
Wolf, a kemény vitéz.

A házban Vitter gróf előtt 
Megállnak zordonan,

Kezükben roncsolt pulpitus, 
Vadászkürt, kri-kri van.

De székén ül az elnök ur, 
Meghajtva bús fejét:

„Az égre, kérem, Wolf urat, * 
Foglalja el helyét !*

Szólt gyönge hangon, kérlelőn, — 
A négyszáz összenéz,

Négyszáz őrült bajtársival 
Wolf, a kemény vitéz.

„Nem úgy !• kiált s megrázza most 
Körber közel fejét;

Vélnéd, egy szellő lengeti
A pitypang üstökét.

„Nem úgy. elnök, az égre, nem, 
Te foglald el helyed,

Krafft-Ebbing osztályán, ne itt, 
Ott rázzad a fejed 1

Megválasztottunk elnökül, 
A ki tisztéhez ért, —

S te semmi botrányt sem csinálsz, 
Az Isten tudja, mérti

Vagy rögtön ordítasz velünk, 
Mint méltó elnökünk,

Vagy mint hű elmebajnokok 
Székedről lelökünk I

Hanem helyünkre nem megyünk, 
És csöndben nem leszünk,

Sem én, sem ő, sem mi, sem ők, — 
Elvégre van eszünk P*

Szólott haraggal s vakmerőn,
Inkább meghalni kész, 

Semhogy helyére ülne le 
Wolf, a kemény vitéz.

És bőszen Vetter gróf viszonz,
— Most már haragja nagy:

„Megállj, komisz, megmutatom,
Nem én, — őrölt te vagy!

Mert nemcsak Házunk elnöke, 
En doktor is vagyok 1“ — 

Szemében óriás harag. 
S diplóma-gőg ragyog.

A gróf a szolgahad felé 
Vet egy titkos jelet:

Es most egy óriás zuhany 
Tűnt lel a Ház felett.

Elsápad a cseh, az olasz, 
A német, a szlovén,

S a többi osztrák nemzeti, 
Ki mind hű és sovén.

Hanem helyére egy se megy,
Gróf Vetter végre int:

Fagyos zuhany alá kerül 
A bajnok sorra mind.

Ki az, ki végsőnek maradt ?
Se gaz, sem eb, sem orv. —

Az elmebajnokok dísze,
A botrány hőse: Wolf!

Diderg a hős, zúg a zuhany,
A nap meg épp lement:

így józanult ki végre is
Az osztrák parlament

(G-iy.)

FŐVÁROS.
(*)  A virilisták névjegyzéke. Az igazoló vá

lasztmány Mérő János elnöklésével ma állapította meg 
a virilisták névjegyzékét. A választmány konstatálta, 
hogy tavaly óta tizenkilenc virilista halt meg, kilenc
nek pedig megszűnt az adóalapja. Ennek alapjáu a 
választmány a következőket törölte: Röser Mik
lóst, Schubert Sándort, ifj. Cséry Lajost, Arányi 
Miksa drt., Steuer Sándort, Halász Olivért, Beer 
Lajost, Müller Lajost és Ruzicska Józsefet. A tö
röltek és meghaltak helyett huszonnyolc uj tagot 
vettek íöl. A töröltek között két bizottsági tag is van: 
Kóser Miklós és Schubert Sándor. A listában első 
Taffler Kálmán, aki 67.257 korona 97 fillér adót fizet, 
az utolsó Ibos Nándor 1077 korona 64 fillér adóval. A 
névjegyzék ellen március tizenhetedikétől huszonne
gyedikéig lehet felszólalni. A felszólalásokat március 
huszonhatodikán tárgyalja az igazoló választmány s 
határozata ellen ápril s harmadikéig lehet íölebbezni 
a bíráló választmányhoz. A lölszólalásokat a választ
mány jegyzőjénél, dr. Seregi Zoltánnál kell beadni.

(*)  A bombatéri templom fölemelése. A II. ke
rületi bomba-téri római katholikus templom fölemelé
sének az ügye ma ismét a kőzépitési-bizottság elé 
került. Minthogy időközben Szabó M. Ferenc azt az 
indítványt tette, hogy a templom körül levő területet 
értéaesitsék s annak az árából építsék íöl a tér kö
zepén az uj templomot, a bizottság azt javasolja, hogy 
a fölemelésre vonatkozó tervet s a Szabó-íéie tervet 
majd együttesen tárgyalják.

(*)  Megtagadott segély. A Mária Dorotya- 
Egyesület eddigeié 2400 korona évi segélyt élvezett a 
lővárostól a Tanítónők Otthona javára. Az 1902. évi 
költségvetés tárgyalása alkalmával ezt a szubvenciót 
megvonták. Most az egyesület újból kérto a segély 
kiutalványozását. A pénzügyi bizottság a kérelmet 
elutasította.

(•) Világitó házszám táblák. Égy magánvállal
kozó kérvényt adott be aziránt, hogy a hatóság vegye 
a kalmazásba azt a találmány át, amely a házszámokat 
jelző táblák megvilágítására szolgál. A középitési- 
bizottság ma foglalkozott a dologgal esnem javasolja, 
hogy a lőváros hatósága igénybe vegye a találmányt, 
de nincs kifogása az ellen, ha a háztulajdonosok al
kalmazzák a saját házaikon.

(•) A buaai kölcsönköt vények. Lampl Hugó 
lőszáinvevő a tanácsnak javaslatot tett a budai köl- 
csönkötvények jobb értékesítése iránt. A 700.0U0 ko
ronát tevő összeg ugyanis jelenleg 8>/s°/o-ra van el
helyezve, de helybeli pénz ntézelektől kapható 4’/»°/o-os 
kamat is. A pénzügyi ügyosztály el.ogadásra aján
lotta a iőszámvevő javaslatát, annál is inkább, mert 
máris több nagy pénzintézet ajánlkozott a pénz ma
gasabb kamatoztatására. A pénzügyi bizottság ma 
ahhoz hozzájárult.

(•} UJ vonal a Zugligetbe. A Zugligetbe a nyá
ron a központi városházától és a nyugati pályaháztól 
indít kocsikat a közúti vasúttársaság. A tanacs fölhívta 
a vállalatot, hogy a nyáron a Kálvin-térrő. is indítson 
kocsikat. A társaság ma beiclentette, hogy a tanács 
fölhívását teljesíti.

SZÍNHÁZ, zene.
** Zenekari hangverseny. A műegyetemi zene

kar mai hangversenyét nagy közönség hallgatta a 
Royal-szálló dísztermében. A műegyetemi it-akb 1 és 
műkedvelőkből aiakuit orkes/ter három számot adott 
elő : Mozart C-dur szimfóniáját, ifjabb Ábrányi Emil 
Petőfi cimü magyar suite-jét és Mendelssohn Ruy-B as- 
nyitányát Mind a három darab szabatosan, egyes 
részeiben sok lendülettel volt bemutatva A magyar 
suite első és második tétoét különösen jól játszották, 

a magyar ritmus élénk kiemelésével. Karnagyuk, 
Haris Ervin, a gondos betanításért és buzgó veze
tésért dicséretet érdemel. Az ifjak koncertjén szíves
ségből működött közre Ahrdnyiné Wein Margit, aki a 
Figaro lakodalmából CJtorw&ín románcát és Carmenból 
a Havanerát énekelte, majd ráadásul magyar dalokat 
A bájos művésznő remek énekét viharosan tapsolták. 
A hangversenynek még egy közreműködője volt: 
Pillitz Imre, aki szép sikerrel játszotta Paganini He
gedűversenyének első tételét.

•*  Ledofszky Gizella fellépése. Kedves alkalom 
szólította ma a közönséget a Magyer Színház néző
terére : Ledoíszky Gizella kisasszony fellépése közel 
két havi betegsége után. A publikum szívesen élt a 
viszontlátás kedves örömével, sűrű sorokban lepte el 
az ülőhelyeket, megtöltötte a páholyokat is: ritka 
szerencse e nehéz időben, amikor pihenőt tart a 
színháznak az a kiváló ereje, akinek nagy sikereire a 
műsor ujesz'.endő óta egyedül támaszkodhatott. Kezdeni 
kell persze azon, hogy a kisasszony kitűnő színben van*  
És a legelszántabb felfedezők se találnák rajta a beteg
ség egyetlen nyomát. Fontosabb, hogy sértetlen ke
rült vissza a színpadra erős és nemes talentuma, jó 
kedve, ötletessége legkivált csodás fényű és meleg- 
ségü hangja, amely brilliáns énektudással olvad szép 
harmóniába. A publikum a szeretetnek azokkal a 
külső jeleivel iogadta. amelyek csak kiválasztott sze
retteinek jutnak részükül: széles, percekig tartó tapssal, 
a tetejébe sok, sok virággal. A művésznő rá is szol
gált busásan. Játéka friss volt változatos, színes és 
vidám. Éneke olyan bársonyos és tiszta, hogy 
neki a dalolás, nekünk a hallgatása kész gyönyörű
ség. Eddig van a dolog vidámabb része. Most jön a 
melankólia. Semmise mutatja annyira azt az avatatian- 
ságot, amely nálunk egyes színházak vezetésében van, 
a roppant intellektuális szegénységet is, amely mű
vészi kormányzásunkban mutatkozik, mint a megbe- 
csültetésnek az a hiánya, amely előretörő tehetsége
ket valósággal elsenyveszt. Azt tartom, hogy akinek 
talentumok foglalkoztatása a hivatása, akár színpadon, 
akár redakcióbán, akár büróban, akár műszaki téren, 
annak jónak, gondoskodónak, körültekintőnek és 
dologtudónak is kell lennie, hogy az ügy, ame
lyet szolgál, vezérlete 
sére levő erők eleven 
virágozzék. Tadják és 
is látszatja sok területen.
nál, ahol pedig a munka eredménye hangos tapsok
ban a legközvetetlenebben jelentkezik, üli meg az 
embereket valami különös tompaság, hogy a tehetsé- 
ségek színét, illatát megkülönböztetni nem tud.ák, a 
művészi törekvés legtisztább hajtásait befagyasztják 
és inkább élvezik a kezük alá került erők megőrlésé- 
nek aszott örömét, semmint az erők okos felhaszná
lásával és táplálásával keresnék a maguk, tehetségeik 
és a közönség javát A másik ponton látjnk azt a 
törekvést, hogy egészen tökéletlen szemrevalókákat 
szabadítanak bele a játékba és megingatják sok lri- 
vol kísérletezéssel egész munkájuk hitelét Úgy lehet, 
közelebbről lesz bőven szó ezen a helyen e léha és 
ledér szellem lelülkerekedéséről. Ledofszky kisasz- 
szony, ha munkája szükebb területre szorul, mint 
amilyenre egy okos, müveit és nívós vezetés már 
egészséges önzésből is juttathatná, ne tulajdonítsa 
magának, hanem minőségeinek, amelyek a színpad
nál, amelyet szolgál, jobbak. Vannak azután kárpót
lások, a közönség rokonérzésének spontán jelentke
zéseivel. Ezek közül való a mai este is. Örüljön neki 
a kisasszony. Istenem, bármilyen félelmetes hatalom 
is a szereposztó, az egyik jön, a másik megy: — de 
a tehetség az megmarad. (—)

alatt, de a rendelkezó- 
és meleg munkájától ki
cselekszik is ezt. Van 

Csak éppen némely szinház-

•• Kuruo Fela Dávid. Fényes Samu történeti 
színmüvéből ma délelőtt tartották meg a főpróbát a 
Vígszínházban. A nézőtéren a főpróbák rendes meg
hívott közönsége volt jelen ós ez nagy figyelemmel 
és érdeklődéssel hallgatta az újdonságot, amelynek 
holnap, szombaton lesz a bemutatója.

•*  Szózat. A Tarka Színpad ma este mutatta be 
március 15-ikére előkészített alkalmi darabját, a 
Szózat cimü dramoletet, amelyet Heltai Jenő, a kiváló 
poéta irt A kis darab egy párisi atelierben játszik, 
ahol Péter magyar festő a modeljének, s egyúttal 
szerelmes múzsájának panaszolja el, mennyire félre- 
ismorték a hazájában. A szivében levő keserűséget a 
bájos párisi lány oszlatja el, eszébe juttatja az időt, 
a mikor rajongőan szóit a szép magvar löldről, s őt 
is tanitotta az édes magyar szóra. A Százaira ma is 
emlékezik, s a mikor imaszerü fohászszal elmond,a a 
Hazánknuk rendületlenül^ a festő is vele imádkozik. A 
hangulatos, költői jelenet mély hatást tett a közön
ségre Fa/agu Udünt, aki intelligensen, meleg szívvel 
és lendülettel játszotta a fostőt és J. Vásárhelyi Vilmát, 
a poetikus és bá.os modellt a közönség viharos taps
sal hat-hétszer hívta a lámpák elé. Nagy sikere volt 
Komái Bertának egy vasúti kupiéval, amelyet Donáth 
Lajos ügyes és kellemes zenéjére Kalotai Sándor irt.
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•*  IMchter és Brodsky kitüntetése. A manches
teri egyetem ma, fennállásának íélszázados jubileuma 
alkalmából Richter Jánost és Brodsky Adolfot zene- 
doktorokká nevezte ki. Brodsky a hatvanas években 
tagja volt a bécsi udvari opera zenekarának.

*• Bonn Budapesten. Bonn Ferdinánd, porosz 
■királyi udvari színész, aki a német színművészeinek 
ez idő szerint egyik legérdekesebb embere, ma este 
a RoyaZ-teremben szavaló- és hegedü-estélyt rendez. 
Arany, Petőfi. Heine, Schiller, Goethe, továbbá az uj 
német irodalom néhány jelesebb képviselője szerepel 
szavalati műsorán. Bonn, aki ezenkívül a hegedüjá- 
téknak jeles mestere, ebben a minőségben is mutat
kozott be; Beriot hegedühangversenyét fogja eljáU 
szani. Jegyeket erre az érdekes estélyre a Harmónia- 
zeneműkereskedésben kaphatni.

•• A tárogató az Operában. Wagner operájának, 
a Tristán és Izoldának mai előadásán egy speciális 
magyar hangszer is szerepelt: a tárogató. A Rákóczy- 
kor híres tárogatójának ez a hódítása talán legjobban 
a Wagner-rajongókat lepte meg. De hogy ez a meg
lepetés kellemes volt, az bizonyos. A harmadik felvo
násban az addig használt angol kürt helyett alkal
mazták a tárogatót, melynek Hikkisch tanár, az opera
házi zenekar kitűnő tagja, jeles művésze. A tárogató 
mélán búgó hangját elragad’utassal hallgatta a nagy 
és díszes közönség. Schunda V, József, az ismert 
hangszerkészítő nagy érdemeket szerzett ennek a 
hangszernek a rekonstruálásával, amely olyan kiváló 
mértékben sikerült, hogy immár bevonulhatott a tá
rogató a Wagner operáiba is. Ma esti nagy sikere 
remélni engedi, hogy zeneszerzőink figyelme fokozódó 
mértékben fordul ezután a tárogató gyönyörűséges 
hangja felé.

*• A Népszínház uj operettje. Az uj földesur, 
Incze Henrik és Hűvös Iván eredeti operettje a Nép
színházban már legközelebb szinrekerül. A da
rab semmi vonatkozásban sincs a hasonló című Jókai' 
regénynyel, amelynek tárgyától egészen elüt, már 
csak azzal is, hogy a legújabb korban játszik s a 
legmodernebb viszonyokat persziflálja, de egyúttal 
tükrét adja annak, hogy egy teljesen magyar levegőjű 
környezetben mint idomulnak át fokozatosan az ide
gen elemek s olvadnak bele végre a magyarságba. 
Innen a darab ciné is. Az első felvonás színhelye 
Velence, a második és harmadiké egy magyarországi 
nyaraló és tanya.

** Fifine. A jövő héten mutatja be a Magyar 
Színház a Fifine című operettet, amelynek bemutató
ját eddig Fedák Sári gyöngélkedése halasztotta. A 
művésznő, aki délvidéken üdült, most pihent erővel 
lép a színpadra. A másik női főszerepet Lányi Edith 
játszsza. A nők közül Tomcsányi Russi, Sziklainé, Bol
gár Nelly, a férfiak sorából: Sziklai. Ráthonyi, Szilágyi 
Palásthy játszanak a dr. Aurél darabjában
főszerepeket.

•• Intendantura Debreoxenben. Debreczen városa 
közgyűlésén még a múlt esztendőben az az indítvány 
merült lel, hogy a város állítson intendanturát és maga 
vegye kezelése alá a színházat. A közgyűlés, mielőtt 
az indítvány sorsa fölött határozott volna, tüzetesebb 
tanulmányozás végett a tanácsnak adta azt ki. Egy 
szükebbkörü bizottság most tanulmányozza a kérdést, 
átvizsgálja a mostani igazgatónak hat esztendőre 
visszanyúló számadásait s ezen az alapon fogja javas
latát megtenni. A városi közgyűlés a lövő hónapban 
lóg érdem egesen határozni a tervbe vett intendantura 
kérdésében.

•• Coquelln — Burrlan. Coquelinnek, n n&gy francia 
színművésznek a nevét egy véletlen aktualitás kap
csolja össze a 31. kir. Opera érdemes hőstenoristájá- 
nak, Búr ionnak, a nevével. A tenorista nevét az utóbbi 
időben sokat emlegették egy pár inggombnak az 
ötletéből, amelylyel egy ismert főur akarta meg
honorálni azért a műélvezetért, melyet a kegyel
mes ur vendégeinek egy estéjén énekével szer
zett. Az inggombok körül, melyeket a tenorista 
visszaküldött, egész kis litteratura fejlődött, s a kis 
esetet még versekben is megénekelték az élclapok 
poétái. A már-már feledésbe merült inggombokat 
most egy berlini távirat juttatja ismét eszünkbe, melv 
arról ad hirt, hogy a német császárt annyira elra
gadta Coquelin művészi alakítása egy Üohére-darabban, 
hogy ogypár — gombot küldött ajándékba a művész
nek. Kézelő gombok voltak, melyeken gyémántokból 
vannak kirakva a császár nevének kezdőbetűi. Úgy 
látszik, hogy gombokkal mégis csak lehet művésze
ket honorálni, csak nem szabad lefelejteni róluk a — 
gyémántokat.

•• Palotai Piroska a kolozsvári ezlnhásnU. 
Egy kolozsvári újság arról ad hirt, hogy Palotai Piroska, 
aki sok éven át a Nemzeti Színháznak volt tagja, a 
kolozsvári színházhoz kapott szerződést. A művésznő 
az ősztől fogva lenne tagja a kolozsvári színháznak.

•• A Denevér folytatása. Egy németországi 
librettista, Treptov León, folytatást irt Strausz János 
operettjéhez, a Denevérhez. Az operettnek Orlovszky 
herceg a címe s e hónap 16-ikán kerül először színre 
a hamburgi Centralhalle-szinházban.

•• A Theater &n dér Wien. Bécsből táviratoz
zék, hogy Karczag Vilmos, a Theater an dér Wien 
igazgatója, 5 évre szerződött IKaZ/ner Károlylyal, aki 
200,000 koronával társtulajdonosa lett a színháznak. 
A wiedeni színházban ezentúl állandó opera- és 
operette-társulat fog játszani.

*• A Zanélő Magyarország zongora- és hegedű 
zeneműlolyóirat most megjelent hatodik füzete a kö
vetkező szép zenemüujdonságokat közli: I. Egressy 
Béni után Barna Izsó „Talpra magyar" hazafias dalt 
Petőfi Sándor szövegére. II. Huber Sándor. ,.Sellők 
tánca = Tanz dér Wassernixen". III. Dóczy József. 
„Árva madár" és „Ha te engem igazán szeretnél" 
magyar dalokat. A kitűnő folyóirat előfizetési ára 
negyedévben hat füzetre (66 zenncoldalra) 3 korona. 
Előfizethetni a Zenélő Magyarország zenemükereskedé- 
sébeu Budapesten, Vili. József-körut 22—24 honnan 
mutatványiüzetet 60 fillér beküldése ellenében bér
mentve küldenek.

•• Német diáhelöadások Párisban. Ismeretes, 
hogy a lipcsei diákok Schiller'. Haramiák című drámá
ját két estén lógják előadni a párisi Porte-Saint Martin- 
színházban. Mielőtt a német diákok Parisba menné
nek, a lipcsei színházban néhány próbaelőadást ren
deznek a darabból s az e’ső ilyen próbaelőadás jövő 
hónap első napjaiban lesz a lipcsei színházban. Az 
előadásban a diákokon kívül a német színművészet 
három kiváló tagja, Poppe Róza, Grwfcer Miksa és 
Matkovszky Albert is részt vesznek. Az előadásra egé
szen uj díszleteket festettek s a jelmezeket a berlini 
udvari szinbáz ruhatára bocsátja a diákok rendel
kezésére.

•*  Verekedés olosó színházi Jegyekért Limoges 
francia város egyetemi fiatalsága va'óságcs ökölharcot 
folytat azért, hogy ote’őbb színházt jegveket kapjon. 
Azon kezdték, hogy szelíden kérték Donort urat, a 
limogesi színház igazgatóját, hogy adja nekik olcsóbb 
árban a diákjegyeket, amit az igazgató nem akart 
teljesíteni. Erre a diákok tüntetést rendeztek a szín
házban s amikor Donort igazgató mint színész meg
jelent a színpadon, füttyszóval fogadták. A dologból 
csinos színházi botrány kerekedett, mely azon végző
dött, hogy az igazgató maga, a színészek és a diákok 
ökölre mentek. A botránynak a rendőrség vetett véget.

•*  Premier a vidéken. A szatmári színházban e 
hónap 18-ikán Hatvani Ede színésznek A repülő gép 

• című énekes bohózatát adják elő. A darab a társulat 
! kardalosainak jutalomjátékául kerül színre.

*’ Bánk bán a Tstefon Hírmondóban. Ma, már
cius 15-én a Telefon Hírmondó esti szórakozásul előfizetői 
lakására a M. Kir. Operaházban színre kerülő Bánk bánt fogja 
közvetíteni. Erkel Ferenc ez eredeti operája a Hírmondón ke
resztül a legfinomabb nüanszaiban is tisztán lesz hallható, 
úgy, hogy akik a klasszikus zenét szeretik, igen jő estét sze
rezhetnek maguknak e hazafias tárgyú operának a Telefon 
Hírmondón keresztül való meghallgatásával. Az opera közvetí
tése után a rendes esti felolvasás következik, melynek kere
tében a legújabb híreit olvastatja fel a b’szélő-ujság, majd 
annak bevégeztévcl 11 óráig még cigányzene lesz hallható a 
kagylókon keresztül, melyet az Elité- és az Emke-kávéházból 
közvetít a Telefon Hírmondó.

Kuruc Feja Dávid.
— Szerző a darabjáról. —

Budapest, március 14.
Vagy két esztendővel ezelőtt suhogóra fogtam a 

pennát. Megszállt az igazmondás vágya. Azt hittem, 
hogy a hírlapírónak szent kötelessége irtani a gazt s 
ha ezenközben ellene támadnak a silányak, a jók s 
igazak okvetlenül mellette lesznek.

Ne n volt mellettem senki, se igaz ember, se jó 
barát, úgy látszik, hogy az igazmondás ragadós be
tegség, — aki teheti, félrehuzódik előle, ha beteg, ha 
egészséges. De a játékaikban megzavart vakondekok 
mérgesek, — mennyi méreggel támadtak nekem I Ez 
az ellenem irányított hajsza majd ledöntött a lábamról 
s iszonyú keserűséget plántált a telkembe.

Kiöntöm ezt a sok keserűséget egy drámába, 
gondoltam mely ostora és maró, szatírája legyen a 
mostani kor silányságának s földhözragadt önző 
törpeségének.

Idejekorán felhagytam a gondolattal, nem a mi 
közönségünknek való csemege a keserűség. Különben 
semmiféle közönségnek sem való. Kerestem tehát 
szelidebb tormáját a je en szatírájának a múltban, — 
és megszületett az én Kuruc Fej ám.

De szatíra helyett hőskö’temény lett belőle. A 
keserűséget is kiirtotta a telkemből. Ilyen dicsőséges 
múltért mit meg nem bocsátanánk a jelenvalónak 1

Hősömet nem a világrenditő nagy események 
országút járói szedtem föl, a névtelen hősök közül, 
akiknek nem jutott hízelgő krónikás, fejedelmi ki
tüntető kegy, csak a legnehezebb osztályrész a köte
lességből. A magyar nemzeti érzés é.etrajza valóságos 
martirológia. Az én hősöm mártírja mag ar voltának, 
— szinte önkéntesen meghalt Caraffa bitóján, mikor 
szabadon élnie nem lehetett

A Thököly hároméves fejedelemsége nem valami 
nagy haditettekkel fénylő dicsőség, a Habsburgok 
ellen való nemzeti fölkelések között a legkisebb, 
külső eredmények dolgában a legjelentéktelenebb, 
inkább valami nagyobb csetepatéféle. De mégis ez az 
időpont, 1682—1685, az újkori magyar történelem 
egyik legjelentőségteljesebb momentuma. Akkor lett 
a ssabadságszeretet népiessé. A Bocskay, Bethlen, 
Rákóczi György szabadító hadjáratai, dinaszták há

borúi, a nemesség harcai voltak, a Thököly-féle moz
galom az első népfölkelés a vezetők — a nemesség 
— csak később csatlakoztak hozzá. Annyira népies 
mozgalom volt ez, hogy túlélte Thököly szereplését,— 
a szív még dobogott, a kar még működött, mikor már a 
a lej nem volt meg. És 20 éven át, Rákócziig, egészen 
soha el nem íojtva, szakadatlan lobogott. A kuruc 
mozgalom volt az első demokratikus magyar szabad
ságharc, — 11. Rákóczi Ferencnek is Esse Tamás 
küldötte a harc zászlaját. . . . „egy szegénylegény 
volt Esse Tamás."

Igazában lelkileg ekkor forradt egygyé az egész 
magyar nemzet. Bocskay, Bethlen, Rákóczi György 
dicsőséges, nagy,' intézményes eredményekkel járó 
harcait himezetlen hagyta a népköltészet, de a kuruc 
harcokat Thökölytól—Majtényig beszőtte legszebb 
virágaival, mert ez a nép harca volt.

Kassa ezekben a harcokban igen nagy szerepet 
játszott, Kassán dobbant a magyarság szive. Kapocs 
Erdéiy és a bányavárosok között, kulcsa a Lengyel
ország felé való üzleti forgalomnak. Jászvásár és 
Dancka árucikkei találkoztak a kassai piacon. Pol
gárai gazdagok, nyakasok és magyarok, úgyszólván 
az egész város reformált. A török hódoltság közel
sége, Erdélyhez való viszonya szinte függetlenné 
tette a Pozsonyban székelő „központi" hatalomtól. 
Kassa polgárai városukat reszpublikának, közgyűlé
sük elnökét tribunus plebisnek, birájukat konzulnak 
nevezték. (A kassai tótság máig pan consulnak ne
vezi a polgármestert.)

A kassai biró valóságos potentát volt. Módja is 
volt hozzá, egyszer-másszor 70 falu is tartozott a vá
ros tulajdonába. Háborús időkben az egész polgárság 
fegyvert fogott, — de tartott a város olyankor höpén- 
tes legénységet is. Az ötvös, paszomántos s mészá
ros céh kétezer talpast állított legyver alá, de síkra 
küldhetett a város egy egész lovaskornétát is. És ha 
Kassa bírája, kezében a liliomos bírói pálcával, elől 
a legifjabb tanácsos a méternyinél hosszabb kétkezié 
fogott pallossal, oldala mellett a kornétással kivonult, 
ő volt a bírói hatalom és hadierő képviselője, éiet s 
halál ura. A kassai tanács a saját statútumai alapján Ítélt 
s nemegyszer fittyet hányt országgyűlésnek s királyi ha
talomnak. Van 3—4 törvénycikk, melyekben az ország
gyűlés keményen ráparancsol a kassai tanácsra, hogy 
respektálja az ország törvényeit s engedje meg a 
vallás szabad gyakorlását a — katholikusoknak is. 
De nem igen volt’foganatja a kemény törvénynek, 
mert lám több országgyűlésnek meg kelle azt ismé
telnie.

Kassa nyakas tanácsával, kemény bíráival kü
lönben sokszor tusája volt a törvényhozásnak, jogtalan 
borvámokat szedtek és illetéktelen árumegáliitási jogo- 
gyakorolnak. De mindeme törvényekre nem sokat 
hederit Kassa.

Hanem e törvénycikk elvek fényes és tanuságos 
bizonysága a kassai biró és polgárság hatalmának. 
Nincs is példa rá, hogy magyar város merte volna 
például a katho'.ikusokat üldözni, — mikor az egri 
püspök a közvetlen közelében. Jászón rezideáit.

Persze, ha aztán olyan Kobb vagy Spankan- 
szabásu császári generális hatalmába kaparltóttá a 
várost, fizettek a nyakas kassaiak pénzzel és vérre’. 
De azért a kuruc szellemet elfojtani nem lehetett. Egy 
légió vértanujok népesítette be a menyországot, de ku
rucok maradtak. Caraffa hogy végigsujtott rajtoki Milyen 
rettenetes bosszú üldözte a kassai protestánsokat. A 
szatmári béke után vértelenebbÜl, de annál maka- 
csabban érvényesítették ezt a politikát, úgy. hogy egy 
lélszázaddal később Kassán alig volt magyar és tel
jesen összezsugorodott a protestantizmus.

A Feja-nemzetség hatalmas kassai polgári csa
lád volt. Feja Dávid, az én hősöm 1683—1685-ig biró 
és Thököly bizalmasa. Petneházy szövetségében a 
Caprara ostromló seregét 1685-ben megverte, de ne
hány nap múlva hire járván, hogy Thökölyt a váradi 
basa elfogatta, Petneházy a császár hűségére térvén, 
a város két havi kemény ostrom után mégis elesett 
és Feja Dávid 1687-ben Buda elfoglalásának örömére 
elrendelt Tedeum napján Caraffa vértanúja lett.

... De tán a darabról is kellene valamit írnom. 
Most veszem észre, hogy még mindig csak a kép
rámánál vagyok, — de mikor ez a keret sokkal- 
sokkal szebb, mint az a kép, amelyet az én kontár 
kezem belémázolt. Tán nem is a kép lebegett a 
szemem előtt, csak a ráma I Ha a keret tetszik, úgy 
az én kontárságom se árt neki; ha a keret nem tet
szik, hiábavaló a kép, — ha még olyan ügyes is.

A próba érdekes és érdemes, ha győzök, a 
győzelemből nem az én érdemem semmi: ba bukom, 
az egész bukás az enyém.

Rajta kurucbiró I Nem fogsz talán csúfot vallani 
késő századok múlva, ki életedben soha csu ot nem 
vallották

Én veled élek, veled halok.
Fényes Samu.
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Operai ballada.
Ki ül amott a sfinx-tetőu
Az Opera falánál, 
tí körültekint révedezőn 
Az esti fénysugárnál. 
Mader ő, a kopasz vitéz, 
Az Operát nem űzi vész, 
Hát elvonult nyugodni.

De hírnök jő s pihegve szól: 
— Uram ! hatalmad eldült, 
Operán nem kormánykodol, 
A polcra Mészáros ült.
Ha úgy akarja majdan Széli, 
Mader Raoul akkor útra kél. 
Mond és marad nyugodtan.

Más hírnök is jő csakhamar: 
„Törnek reád, uram, félj." 
A szólistáknak nyelve mar, 
Előlük, mint lehet, térj.
„Hogy törnek rám, hihetni bár, 
Meg vagyok ahhoz szokva már." 
Mond és marad nyugodtan.

Más hírnök is jő csakhamar, 
S félig holtan piheg: 
,,A zenekar, a zenekar, 
Uram, sztrájkot liheg." 
„A beiügyben voltam magam, 
A zenekar már rendbe van". 
Mond és marad nyugodtan.

S amint fennül s amint lenéz 
Nyugalmasan szivében, 
Uj hírnök jő, miként a vész 
És szól hozzá ekképpen 
S kiált: Repertoár oda!
A balett statiszták hada,
S a díszítő mind zúgja: Sztrájk!

Sztrájk mindenütt! Nem tűrhetem, 
Mond és tűnik nyugalma, 
„Az Operán, hitemre, nem!
Nem dúlhat sztrájk hatalma.*  — 
S mit teli nem ír, nincs annyi lap, 
Fel-, leír, izzad éj és nap, 
Hogy az ossz-sztrájkot elzavarja!

N.

MŰVÉSZET.
□ Lá-lló Fülöp Munkácsy háziban. Égy pá. 

r.si lap közli a Newyork Héráid nyomán, hogy László 
Fülöp berendezkedik Munkácsy Mihály házában és 
műtermében s ott több párisi előkelőséget lest meg, 
többek között elsőnek egy Rotbsohild-lányt, Gramont 
hercegnét.

□ A Mttbarátok Körének kiállítás*.  A Mü- 
karótok Kört folyó évi április havában kisebbszerü 
régi műtárgyakból kiállítást rendez. Ennek keretében 
miniatűröket, zsebórákat, cukorka- és bnrnólszelencé- 
ket, illatszer- és festéktartókat, varróészközöket kiván 
bemutatni, esetleg nemesfémből készült egyébb apró 
mü- és dísztárgyakat is, amelyeknek kivitele művészi 
színvonalon áll. Minthogy ily emlékeknek legnagyobb 
divatja a legutóbbi másfél században volt, a kiállítás 
is a XVII. század vége s a múlt század har
mincas évei közé eső időszakot fogja felölelni. 
Csupán hazai gyűjtőktől származó műtárgyakra 
szorítkozik, s kivételt csak oly tárgyakkal tesz, 
melyek magyar történelmi vagy családtörténeti vo
natkozásnak. Gróf Bathyány Lajosné, a kör el
nöke, ez utón is /elkéri mindazokat, akik ilyen 
emlékekkel rendelkeznek, hogy azokat a kiállítás cél- 
jára átengedni szíveskedjenek. A kiállítás április 15-én 
nyílik meg s május közepéig fog tartani. A kiállításra 
szánt tárgyak az Országos Magyar Iparmuzeum igaz
gatósága (IX. Üllői-ut 83.) címezve küldendők be 
legkésőbb ápri-is 1-éig. A rendezést a kör végrehajtó 
bizottságából ós szaktérfiakból álló rendezőbizottság 
intézi. A tárgyak tűz- és betörés ellen biztosíttatnak, 
jó karban tartásukért a kör szavatol, a be- és vissza
szállítás költségeit szintén a kör iedezl. Közelebbi 
felvilágosítással szívesen szolgál a Mübarátok Köré
nek titkári hivatala (IV. Ferenciek-tere 4. szám.) fél
emelet.)

O Révész Imre nj festménye. Pécsből írják, 
hogy Mária Terézia lőhercegasszony meglátogatta 
Révész Imre jeles művészünk műtermét, hogy meg
nézne az Alföld cimü képet, amely mostanában készült 
el A iőhercegasszonynak nagyon tetszett a festmény 
s elismerőleg szólt annak nagy kvalitásairól. Révész 
Imre ezt a müvét a tavaszi tárlatra küldi.

TUDOMÁNY, IRODALOM.
O Az Akadémia ülésé. A Magyar Tudományos 

Akadémia harmadik, mathematikai és természettudo
mányi osztálya héttőn, - 17-én, délután 5 órakor 
ülést tart

O A Petöfl-tárzaaág- folyó hó 16-ikán vasárnap 
délelőtt 10 órakor a Magyar Tudományos Akadémia 
első emeleti termében ielolvasó-ülést tart. Tárgyak:
1. Március 15. (Megnyitó beszéd.) Bartók Lajos r. tag
tól. 2. Az öreg honvéd. (Költemény.) Gárdonyi Géza r. 
tagtól, felolvassa Jakab Ödön r. tag. 3. Hugó Viktor 
és a magyarok. Irta Salamon Ödön (vendég). 4. A 
naphoz. (Költemény.) Irta és felolvassa Kiss József r. 
tag. 4. Elbeszélés, Szabóné Nogáll Janka r. tagtól.
7. Folyó ügyek.

O A XX. század igazi népnevelői, nagyon 
figyelemreméltó mü je'ent meg a napokban Szegeden 
Sassi Nagy Lajos tanár tollából. A mü cime: A XX, 
század igazi népnevelői. Célja, hogy a községek három 
vezérének, a lelkészeknek, jegyzőknek és tanítóknak 
elmondja mindazt, amit tettünk s amit még tennünk 
kell, hogy e nép vezérek majdan áldásos közgazdasági 
közvéleményt teremtsenek, mely fájdalom, csaknem 
egészen hiányzik magyarságunkból. Népszerűsí
teni és széles körben elterjeszteni akarja a je
lesektől kijelölt helyes eszméket s arra nézve a 
községek vezéreit: a papokat, tanítókat és jegy
zőket igyekszik első sorban megnyerni, hogy 
ezek által hasson a népre s terjeszsze a nepboldogitó 
eszméket. De szól nemcsak a gazdasági eszmékről 
és a tömérdek tennivalókról, hanem a társadalmi, er
kölcsi, hazafias és népnevelői célokról és külön- 
külön fejezetben emlékezik meg. Lángoló hazaszere
tet, békés egyetértésre buzdító fajszeretet, igazi val
lásosság ős mélységes tiszta erkölcsi érzés árad ki 
minden sorából. S ami fő, nem fárasztó, nem 
terjengős, hanem mindvégig érdekes, tanulságos. 
A magyar Jaj jövője cimü részben például azt fejtegeti, 
hogy a magyar nemzet a Habsburg dinasztiával össze
forrva ismét nagy hatalmú állásra van hivatva, s ha 
kitűnő faji tulajdonságait kifejheti, ha a nyugati eré
nyeket: a munkát, szorgalmat és takarékosságot fo
kozottabb mértékben elsajátítja, nem kell félnünk a 
jövőtől, mert a magyar nemzet önállóságára a szláv 
és germán nópíajoknak egyaránt szükségük van már 
csak az európai egyensúly szempontjából is. Hogy 
azonban e célt fajunk elérhesse, segíteni kell a bajo
kon s különösen a parasztság szaporodó és gazda
sági képességére káros helytelen birtokpolitikán. A 
hasznos kis könyv 1 korona 10 fillérért kapható a 
szerzőnél Szegeden,

O Aprópénz. (Elbeszélések. Irta Szomaházy Ist
ván. Megjelentek az Egyetemes Regénytárban. Singer 
és Wolfner kiadásában) Szomaházy elbeszéléseiben 
vau valami lappangó kedvesség, ami Írásait kívána
tossá teszi az olvasó előtt. Egy neme a derűs élet
filozófiának az, amely még a legszomorubb dolgoknak 
is vidám szint ad. Az élet úgyis elég szomorú, ve
gyük hát ki belőle azt, ami élvezhető, mondják má
sok, ő azonban igy állítja löl a formulát: vAz éleiben 
van elég öröm, vegyük hát ráadásul azt a kis szomo
rúságot." Most megjelent kötetének e'ső történetében 
két nővérről van sző: az egyik egészséges és bol
dog, mert szeret, a másik halálosan beteg és boldog
talan, mert ugyanazt a férfiút szereti, akit az egész
séges nővére. S az utóbbi megtudja ezt, rá is beszéli a 
szerelmesét, hogy kérje meg a beteg húga kezét. Az 
egész csalás nem fog tovább tartani pár hétnél s 
a szegény kisleány .boldogan hunyja le a szemét. A 
férfiú rááll az istenies cselekedetre, a szegény beteg 
előtt a véletlen földeríti az ámítást de azért mégis 
boldogan hal meg. Szépen, kedvesen, finom egyszerű
séggel mondja el Szomaházy ezt a kis történetet, me
lyet lehetetlen megilletődósnéikül elolvasni. Az Elhibázott 
élet cimü dialóg, egy öreg házaspárnak beszélgetése 
azon a napon, mikor egyetlen lányuk nászúira indult 
Vidám, jóizü történet jóval több akad a kötetben, ahol 
a jókedv fölkap egy szituációt és derűsre kiformálja. 
Aprópénznek nevezte el Szomaházy a legújabb köte
tét Elfogadjuk ezt az elnevezést a történetek terje
delmére, de nem azok értéke szempontjából. A jól 
cizelált. finomul kiformált csecsebecsék benyomását 
teszik. A könyv ára bekötve 1 korona.

EGYESÜLETEK.
(Jubiláló egyesület) A balaton-boglári izraelita 

jótékony nőegylet 9-ikén nagy pompával ünnepelte meg 
negyedszázados lennél.ását. A nőegyiet tagjai köztisz
teletben álló e'nöknőjüknck, özvegy Simon Józselné- 
nek küldöttségig egy aranyveretü diszaibumot nyúj
tottak át. Délután hálaistenlisztelet tartatott, méhen 
dr. Büchler Sándor keszthelyi főrabbi mondott szép 
alkalmi szónoklatot. Az ünnepséget kitünően sikerült 
műkedvelői előadással egybekötött táncvigalom 2árta 
be. Az előadáson közreműködtek: ifjú Singer Jó- 

zsefné, Fischl Józsa, Hollósv Irén, Hoffmann Gizella, 
Marton Margit, Scherz Kamilla, Leitner Nella, Woi- 
lak Ottó és Menzer Andor. A mulatságon jelen volt 
Boglár és környéke előkelősége és a jövedelem a 
jótékony nőegylet pénztárát jelentékenyen gyara
pította.

(A XII. kerületi Jóbarátok asztaltársasága) 
március 15-ikének megünneplésére saját helyiségében, 
a Redlich-féle vendéglőben, társasvacsorát rendez. 
Kezdete csto 8 órakor. Jegyek kaphatók: az elnök
ségi tagoknál és a Redlich-féle vendéglőben (III. ke
rület, Lajos-utca 173.).

(A budapesti fogorvosi egylet) o hó 12-ikéu 
tartotta 26-ik évi rendes közgyűlését, melyen elhatá
rozták, hogy egy átiratot küldenek be a főváros 
orvostársaságainak abból a célból, hogy azt az orvos
szövetséghez pártolólag terjeszszék fel. Az átiratban 
azo-at a szomorú viszonyokat adják elő, melybe a 
fővárosban gyakorló mintegy 200 fogorvos jutott az
által, hogy a logmüvesek minden kvalifikáció nélkül 
a törvény ellenére űzik a fogorvosi praxist, az emberek 
egészségének kárára és a diplomás fogorvosok tekin
télyének aláásására. Elhatározták továbbá, hogy a keres
kedelmi miniszterhez beadványt nyújtanak be, melyben 
kérni fogják, hogy a logteknika ne legyen szabad
ipar hanem képesítéshez kötvo, nehogy cipészek, pin
cérek vagy szolgák kivehessek az iparjogot, annélkül, 
hogy magát a logteknikát valahol is tanulták volna. 
Felhívják a nagy közönséget, hogy foghúzások, fog
tömések és a szájüregben való kezelésre csak olya
nokhoz forduljanak, kiknek táblájukon a Dr. vagy fog
orvos cím van kitüntetve. Ezt követte a választás. 
Megválasztattak egyhangúlag elnöknek dr. Grósz ü&u- 
dór, társelnöknek dr. Vájná Vilmos, titkárnak dr. Griln- 
stein Adolf, jég zőnek dr. Körmöczy Zoltán. pénztáros
nak dr. Zólyomi Adolf és ellenőrnek dr. László Mór.

SPORT.
%• Országos vívó verseny. A Magyar Athletikai 

Szövetség tanácsa az ez idei országos bajnoki vivóversenyt 
április 25, 26 és 27-ére irta ki. A verseny a Nemzeti 
Lovarda nagy termében lesz. Még pedig 25 és 26-án 
osak este, mig 27-én vasárnap egész nap folyik a 
vívás és vasárnap este azt egy nagyszabású akadémia 
fejezi be. A versenyen ugv tőrrel mint karddal részt 
vehet minden magyar honos gavallér amatőr vivő, 
aki nem középiskolai tanuló. Nevezési zárlat április 
19-én este 8 óra. A verseny a M. A. Sz. tárgyalás 
alatt álló uj vivóverseny-szabályai szerint történik. 
Hatóságok, egyletek és magánosok már is nagy szám
ban Ígértek tiszteletdijakat, úgy hogy a rendezőség 
rendelkezésére bocsátott tisziele'.dijak úgy számra 
mint értékre jóval felül fogják múlni a múlt évieket. 
Különös érdekkel várják sportkörökben a kardver
seny lefolyását, mert a Magyarország kardvivő bajnoka 
az 1902. évre címért a tavalyi bajnok dr. Nagy 
Bélával az ország legerősebb vivői is össze fogják 
mérni erejüket.

• Az oxfordiak Budapesten. A hírből nálunk 
is jól ismert oxfordiak, az Oxford Universüy Association 
Football Club csapata tudvalevőleg eljön Budapestre. 
A csapatban még papnövendékek is vannak. Az an
golok kontinentális körutjok alkalmával Budapestre 
jönnek legelőször, s itt három mérkőzést játszanak 
március 23-án a Műegyetemi Football Klubbal, 25-én 
a Magyar Athletikai Klubbal, 27-én pedig valószínű
leg a Ferencvárosi Torna Klubbal. Budapestről Bé- 
csen át Prágába mennek az oxfordiak, hol husvétkor 
kétszer játszanak a Deutscher Fussball Klubbal. A 
budapesti mérkőzések a margitszigeti pályán fognak 
lefolyni.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ Járásblrák panasza. Horváth József, Szolnok- 

Doboka-megye Luga községi birtokos 1900. év folya
mán sommás visszahelyezési port indított Muráth Sán
dor deési kir. járásbiró ellen egy 110 holdas erdő 
iránt, amely a Deés mellett levő Huta-Komorócza hegyen 
terül el. Ebben a sommás visszahelyezési perben 
Horváth Józsefet veje, dr. Papp Zoltán lő városi ügy
véd képviselte. A per tárgyalását dr. Daday Ferenc 
deési kir. aljárásbiró 1900. november hó 12-én 
tartotta meg. A tárgyaláson dr. Papp Zoltán 
az ügyfele által vitatott tényleges birtoklás iga
zolása céljából több tanúra hivatkozott. Ezek kö
zül a megjelenteket a helyszíni szemlével egy
bekötött tárgyaláson dr. Daday albiró ki is hall
gatta s négynek kivételével, akik Horvátinak fel’ 
esketett erdóőrei voltak meg is eskette. A felperesi 
ügyvéd, valamint az alperes járásbiró is ezenkívül 
még több újabb tanú kihallgatását kérte s a tárgyaló 
albiró ezt et is rendelte, egyidejülog azonban úgy 
határozott, hogy az újabb határnap kitűzése iránt 
hivatalból fog intézkedni.

Kilenc nap múlva a tárgyalás elnapolása után, 
1900. évi november 21-ikén dr. Papp Zoltán sürgős 
panaszt intézett az igazságügvminiszterhez, amelyben 
a per és a tárgyalás ismertetésén kívül Muráth Sándor 
k'r. járásbirőt azzal vádolta hogy oly jogtalan cselek- 
mén\t követett el a macránjog szentsége ellen hiva
talos hatalma tudatúban, mely páratlanul á l egy jog
államban Dr. Daday Ferenc tárgyalást vezető albirót 
pedig azzal vádolta meg a miniszter előtt, hogy hiva
talos eljárásba burkolt önkénykedést követett el, ba- 
sáskodott s Muráthtal együtt arra használták lel hi
vatalos állásukat, . hogy mások jogait kijátszszák a 
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hallatlan garázdálkodást követlek el. Beadványában 
a legyelrai eljárás megindítását kérte a minisztertől 
elrendelni a ké‘ b ró ellen.

A miniszter a íegyelmi vizsgálatot mellőzte, azt 
a/ónban elrendelte, liog az ügy elbírálása a kolozs
vári járásbíróság elé utaltassák. Itt dr. Papp Zoltán 
pernyertes lett de utóbb a kolozsvári törvényszék 
elutasította keresetével.

Ezzel azonban nem lett vége az ügynek. Az 
igazságügyminiszter felhatalmazást adott a két bíró
nak. hogy dr. Papp Zoltán ellen a bűnvádi eljárást 
rágalmazás vétsége címén megindítsa, mert kiderült, 
hogy Mwráth biró a visszahelyezést per indítására 
csakis mint magánfél szolgáltatott okot. dr. Daday pe
dig a íclperesi ügyvéd által ajánlott bizonyítást a tör
vénynek megfelelőiéi? vette lel s hogy a tárgyalás 
alapján a törvényszék megieleló határozatot hozott. 
Miután a budapesti törvényszék dr. Papp Zoltánt vád 
alá helyezte, hivatalból üldözendő két rendbeli rágal
mazás vétsége miatt, az ügyet mára tűzte ki iőtár- 
gyalásra Bakonyi biró. Papp Zoltán a mai tárgyaláson 
is fenntartotta a járásbirák ölen emelt vád át, mire a 
törvényszék a Deésről beidézett tanukat hallgatta ki. 
Azután dr. Török Sándor védő kérésére a törvényszék 
a hitelesített telekkönyvi térképek beszerzése és újabb 
bizonyítékok beterjesztése céljából a tárgya'ás elna
polását kérte.

Vlszálykodó tisztviselők. A múlt év folya
mán az igazságügyminiszter a vezetése alatti szám
vevőség lőnökévó Tölgyesy Mihály számtanácsost ne
vezte ki. Ez a kinevezés módfelett bosszantotta Rónay 
László számtanácsost,'aki rangidősebb volt Tölg.yesynél 
s épp ez okból biztosra vette, hogv őt nevezik ki a 
számvevőségi főnöki állásra. Mikor megtudta hogy 
reményében csalódott, bement Toluay Antal főszám- 
tanácsoshoz s ez előtt súlyos becsületsórtő sza 
vakkal illette Tölgyesyt, aki a sértésekért a bün- 
tetó-járásbiróság előtt keresett elégtételt. A tár
gyaláson dr. Daróczy kíráyi ügyész közérdekből 
átvette a vád képviseletét s a beismerésben levő 
számtanácsost, aki mentségéül erős iclindultságát 
hozta fel, a biró becsületsértés vétségéért bü korona 
pénzbüntetésre, esetleg öt napi fogházra Ítélte. De 
Rónay ellen még az igazságügy  'minisztérium kebelé
ben alakított fegyelmi bíróság és megindította az el
járást s elítélte lüggelemsérlésért 100 korona pénz
büntetésre. A kir. törvényszék íe'.ebbviteli tanácsa 
Tóth Ernő táblai biró elnöklete alatt a kir. járásbíró
ság által kimért büntetést helybenhagyta.

TÁVIRATOK.
Az osztrák képviselőházbóL

Bécs, március 14. A képviselŐházboz érkezett 
irományok között van Bleikolm és társainak a minisz
terelnökhöz, mint bolügymiuiszterhez és a földmive- 
lési miniszterhez intézett interpellációja a magyar ser- 
téstenyésztés állategészségügyi viszonyai és az osztrák
magyar sertéskivitelnek ebből folyó diskreditálása 
tárgyában. Ott van Schlegel interpellációja a páris-bécsi 
automobil-verseny tárgyában, amelyben azt kérdezi a 
kormánytól, milyen intézkedéseket szándékozik tenni 
az automobil-versenvnél előfordulható veszedelmek 
elhárítására, vagy csökkentésére. A Ház asztalán van 
továbbá Derscliatta interpellációja, melyben azt kérdezi 
a közoktatási minisztertől, hajlandó-e a középiskolák
ban megszüntetni a nagyheti lelkigyakorlatot

A ház folytatta a közoktatási minisztérium költ
ségvetésének tárgyalását. A központi kormányzat téte
lénél felszólalt Eisenkolb, előadván, hogy a német ncp 
a legjobb utón van, hogy a Hohenzollernek dicső nem
zetségének vezetése alatt (ffetf-kiáltások és taps a nagy
németek padjain.) kivívja a világuralmat. Mivel az 
osztrák németség a német nép integráns'alkatrésze, 
résztvesz a világuralomban, akár tetszik ez a cseheknek 
és szlávoknak, akár nem. Ausztriában a nemesség 
és a papság szövetkezett a világuralom kiküzdésére. 
Központi vezérletük a Vat:kán. Sajnálatos, hogy mig 
a katholikus hitre való áttérésnél semmiféle nehézsé
gek sinosenek, a hatóságok az evangélikus hitre való 
áttérésnél nem győznek elég akadályt kitalálni.

llartel közoktatásügyi miniszter válaszolt külön
böző óhajokra és panaszokra.

Cecil Rhodes.
London, március 14. A Cityben ma dél

afrikai dúsgazdag pénzcsoportokból szindikátus 
alakult, amely elhatározta, hogy Cecil Rhodes 
halála esetére átveszi összes részvényeinek likvi
dálását, hogy a piac meg no rendüljön.

A Chartered-Company ma délelőtt 11 órakor 
Fokvárosból táviratot kapott, hogy Cecil Rhodes 
ereje rohamosan hanyatlik.

Berlin, március 14. Idevaló bankárok Lon
donból táviratot kaptak, mely azt jelenti, hogy 
Cecil Rhodes meghalt,

Spanyolország és Amerika.
Madrid, március 14. A Spanyolország és az 

■^gyesült-Áliamok között barátságos viszony helyre
állítása végett megindított tárgyalások meghiúsultak s 
az amerikai meghatalmazott elutazott Madridból. A 
szakítás oka az, hogy a meghatalmazottak nem tud

tak megegyezni a Portorico-szigeten levő spanyol 
alattvalók birtok viszonyai dolgában.

Az osztr.-m agyar hajóraj Spanyolországban.
Cartagena, március 14. Az osztrák-magyar hajó

raj itt horgonyt vetett, hogy s. cnet és élelmiszereket 
vegyen lel. A hajóraj parancsnoka látogatást tett a 
tengerészed pre ektusnál és Madridba fog utazni 
hogy a régcnskirálynénál tisztelegjen.

A spanyol kormányválság.
Madrid, március 14. A helyzet változatlan. 

A régons-királyné tanácskozót az egyes parla
menti csoportok vezéreivel és a corles volt el
nökeivel.

Török dolgok.
Konstantinápoly, március 14. A párisi török 

diákok, akiket löiszó'itoltak, hogy térjenek vissza ha
zájukba, vonakodnak a fölszólitásnak engedelmeskedni 
és ragaszkodnak ahhoz, hogy tanulmányaik befejezé
séig Franciaországban maradnak.

Az olasz képviselőházból.
Róma március 14. A képviselóház lob 'n'ta ma 

a kormány-nyila1 kozat tárgyalását. Be Andreis (köz
társasági) a kormány belpolitika a ellen nyilatkozik. 
(rMÍccíűrdíni he;vés i a kormány elveit, alkalmazásuk 
módjait azonban uein, és követeli, hogy I’rinetti kül
ügyminiszter magyarázza meg nyilatkozatait, hogy 
megszűnjék minden kétely arra vonatkozólag, hogy a 
kormány külpolitikája nem változott. Az Angliával 
vaió hagyományos viszonynak minden megváltozása 
vészthozó volna Olaszországra nézve. Miután Forrari a 
kormány eilen és Zacchi mellette beszélt, Giolitti bel
ügyminiszter a működ'se e len felhozott vádakra 
válaszol. A kormány kötelessége, úgymond, hogy 
pártatlan maradjon és megóvja mindenkinek a jogát. 
Ennélfogva tisztelnie kell a sztrájk jogát és azt a jo
got hogy a sztrájk érdekében propagandát űzzenek, 
amíg nem forog fenn erőszakra való izgatás.

A khinai helyzet.
London, március 14. A Times jelenti PekingbŐl 

tegnapi kelettel: Anglia, Franciaország, Németország, 
Olaszország és Oroszország követei, amely államok 
képviselői Tiencint ideiglenesen kormányozzák, ma 
itt gyűlést tartottak, hogy megállapítsák a feleletet a 
khinai külügyi hivatalnak arra a kérdésére, hogy mikor 
fogják Ticncinbcn megszüntetni az idegen kormány
zatot A gyűlés nem hozott határozatot. A követek 
nem tudták meghatározni a város átadásának napját 
és módozatait s elbatározták, hogy a kérdést a tien- 
cini idegen helyőrségek parancsnokló tábornokai elé 
terjesztik. A német követ késznek nyilatkozott arra, 
hogy a város kormányzatát, de nem julius elseje 
előtt, átadják a khinaiaknak, hangsúlyozta azonban, 
hogy Németország kívánni fogja, hogy a Peiho-sza- 
bályozó bizottságban egy idegen, lehetőleg német 
katonai képviselő legyen. A németek nem titkolják 
többé, hogy Tier.cin közigazgatásának átadását nem 
fogják ellenezni, ha Khina Németországnak engedélyt 
ad két szárnyvasut építésére, amit Németország el
nyerni óhajt. Az egyik vasút Bantungból Ecügtung- 
fuba, a másik Santungból Kaiíeng.uoa vinne.

Közgazdasági táviratok.
London, március 14 /Gabonapiac.) Az irányzat 

általában csendes, de állandó. Városi liszt 21 eh. 9 
p. — 28 sn. Repceolaj 26 sh. 3 p. Tengeri 22 sh. 6 
p. Behozatal: búza 20 000, árpa 1000, zab 20.000 mm. 
Az idő szép.

Liverpool március 14. (Gabonapiac.) Amerikai 
búza ’/< p.-vel alacsonyabb. Liszt változatlan. Az idő 
változó.

ilew-York, március 14 (Terménytőzsde,) (Zárlat,) 
Gyapot: New Yorkban helyben 9.x/i (O.’/s). márciusra 
8.91 (8 88 ). Júniusra 8.84 (8.82). New-Ürlfiansban 
helyben 8.®/s (8*.'»-.  — Petróleum: Stand white New 
Yorkban 7.20 (7.20). Stand white Philadelphiában 
7.15 (7.15), Rafined in Cases 8.30 (3.30). Credit 
Balances at Oil City 1.15 (1.15). — Zsír: Western 
steam 9.80 (9 90). Rohe és Brothers 9.90 (9.90,. — 
Tengeri irányzata szilárd. — Májusra G7.e/< (67. ys). 
Júliusra bő.8/* (65.®. s). — Szept.-re Go.3, a (65.—). 
Búza irány; ata gyenge. — Piros ős á helyben 85.V*  
(86.—). Márciusra 80.Vb (81.Vs). Májusra 8O.*/4.  
(81.®/»). Júliusra 81 V*  (81.®. s:. Szept-re bO.i/s ^öO.’/s). 
Gabona ez állítási dija Liverpoolba lJ/s (l.Vi). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 5.®, a (5.®/g). Márciusra 5.10 (5.05). 
Júniusra 5.35 (5 30). — Liszt: ki pring Wheat
clears 2.85 (2.85). — Cwior; 2.1#/at 2 — Ón: 27.15
(27.40). - Biz: 12.Va-12.«/s (12. Vs— 12»/t). - (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloagy, mire. 14. (Tcménytózttte.) (Zárlat.): Búza 
irányzata gyenge. — Májusra 74.4/i (75.Vi). Júliusra 
75.Vt (76.—). — Tengeri irányzata szilárd. — Máj.-ra 
62J.4 (ül.’/f). — Lsir: Márciusra 9.32 (9,30). — 
Májusra V.40 (9.42), — Szalonna ehort clear 8.60 

(8.65). - Sertéshús: Májusra 15.80 (15.25). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jeizik.)

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk Tissza. —

Dletrfch és fia. Budapest. Án a közlés téves 
vo1*;  a szeszipartársulat ügyészségének iníormációja- 
kénpen értesítjük hogy csupán egy konkrét eset al
kalmából kimondott büntetésről volt szó. A büntetésre 
pedig az adott alkalmat, hogy valaki a hideg utón 
előállított árunak meg nem Jelelő címkével látta el az 
üveget. Arról az állítólagos rendeletről a miniszté
riumban mit sem tudnak.

B. E Felsö-Ribnyicze. 1. Azt a bank fizeti. 2. 
A nyugta-bélyegköltséget önnek kell fizetni. 3. Sors
jegyeire a napokban kap üzenetet.

Hivatalnok. 1. Tizennégy napa fölmondási idő.
2. Ferenc-pálínkával naponkint egyszer-kétszer meg 
kell mosni. 3. Olyan intézet nincsen, meri valamennyi 
privát vállalkozó kezében van.

Soh. K. Pápa. A. lö dmívelésügvi miniszter min
den kedden d. u. 5 órakor, a kereskedelmi miniszter 
minden csütörtökön d. u. 4 urakor ad audienciát. 
Ugyancsak délig személyesen kell jelentkezni a mi
niszterek titkáránál. Megjelenés fekete szalonruhában
— ha t. i. van.

G. J. Zenta. A tombo’ajáték szabályai nyomta
tásban nem jelentek meg. De ha egyszerre több je
lentkező van a lőnyeremén'. ro s ilyen csak egy van, 
rendszerint sorsot húznak reá, ki legyen a nyertes. 
Vagy pedig nyilvánosan elárverezik a főnyereményt 
s annak is békén felosztják az egyszerre jelentkezett 
igénylők között.

Törzselöfizető. A vallás- és közoktatásügyi mi
nisztérium tanulmányozza a kérdést. Mai stádiumában 
csak dr. Morlin Emil osztálytanácsos adhat felvilágo
sítást (vallás- és közoktatásügyi minisztérium), aki az 
ügynek a referense.

G. M. Csabrendek. A rendeletet, me\v azokról a 
dijakr 1 szól, a vallás-és közoktatásügyi minisztérium
ban kaphatja meg Halász Ferenc osztálytanácsosnál. 
Oda tessék írni.

F. J. Békés-Csaba. A folyamodványra 1 koronás 
bélyeg, a mellékletekre 30 filléres bé.yeg ragasztandó.

B. L. Za^a-Páka. Igen, köteles fizetni a dijat, 
különben végrehajtás utján haitják be rajta.

Magyar nyelvtan. Méltóztassék Halász Ignác 
Magvar nyelvtanát megszerezni, ára 1-70 korona. 
Minden könyvkereskedésben megkaphatja. Vasúti le
velező magyar nyelven nincs.

36. szám. A vallás- és közoktatásügyi minisz
terhez méltóztassék folyamodni. Ha szegénységi bizo
nyítványt is mellékel s egy kis protekcióval is ren
delkezik, esetleg ösztöndíjat is kaphat, tanulmányai
nak folytatására.

202.042. sz. előfizető. Méltóztassék a menet
jegyirodához (IV., Hungária-szálloda) fordulni, a tár- 
saskiránduiásokat az tervezi és vezeti.

Z. ti Ricse, Bún Samu: Eg szerű és kettős 
könyvvitel. Ára 4 korona. Megrcnde'beti bármely 
könyvkereskedésben.

206665. A kérdezett cikket Márkus József kol
légánk írta.

B. B. Kecskemét. Csak akkor adhatják, mikor 
egy rövidebb darab kerül színre. A pályadijat a szerző 
megkapta.

F. J. Budapest, A látogatások célját s értelmét 
könnyű megtudni, meg kell kérdeni az illetőtől.

Hy. S. Zólyom. 1. Ez a helyes címzés: — 
Ó Nagysága X. Y. Urbölgynek 2. Á kiadóhivatal 
elintézte.

D. 8. I. Csongrád. írjon még egy levelet s ba 
ez se vezet eredmónvre, szóljon egy férő rokonának s 
vele idéztesse el a dolgot

F. M. Szent-Gotthard. 1. F. cime: Budapest, 
Rózsa-utca 63. szám. 2. Meleg kiima. ahova ilyenkor 
sokan mennek kúrára. A szives üdvözletét köszönjük 
és viszonozzuk.

L. V. M. Budapest. Ügyes do’gozat. kár hogy a 
pátosz túlteng benne.

Jusztika. Harminckétezer korona, de hatvanezer 
is egyéb dijakkal.

Napirend.
Kaptár, Szombat, március 15. — Római katholikus: 

Longin. — Protestáns: Kristóf. — Göröe-orosz: (máicius 2.) 
Herich. — Zsidó: Vcadar 6. Sabbath. Pckudo. — Nap kői: 
5 óra 59 perckor. — Nyugszik 5 óra 48 perckor. — • 
Hold kól; 8 óra 53 perckor reggel. — Nyugszik : 12 óra
— perckor éjjel.

miniszterek nem foqadnak.
A'emzeti Muzeum. Képtár. Nyitva van délelőtt 9 

órától délután 1 óráig. Többi tarai 1 korona belépődíj mellett 
tekinthetők meg.

Országos Képtár zárva.
Iparművészeti muzeum zárva.
Technológiai iparmuzeum zárva.
Mezőgazdasági Muzeum (Kerepesi-ut 72. delelő*  1 9-től 

1 óráig.
A földtani intézet múzeuma • (Stoíánia-ut 14.) nyitv» 

d. e. 10—l-ig. Belépődíj 1 korona.
Muzeumt kófif/rtar nyitva délelőtt 0—l-ig. >
Akadémúii könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12-ig. ■ 
Állatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj’ 

60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtár és keleti mintatár: V. kerület Váci-körut' 
32. szám alatt. Hivatalos órák: délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és kcrcskedclemtörténcti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az iiz- 
letvezetőség árusításokat i* eszközöl) a városligeti ipar
csarnokban nyitva : délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üzlet
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság; V., Vác* ’ 
körút 32. szám alatt
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REGÉNY.

A MI LENGYELÜNK
TÖRTÉNELMI REGÉNY NÉGY SZAKASZBAN

== IRTA: JÓKAI MÓR. =
<xi) ——

Ekkor megtudja, hogy 6 nem gyönge; lelki
ereje fellobban. Elmegy éj idején kedvesét a ha
lottak közül kiszabadítani, kihozza a sirbél, életre 
költi. Mindent a maga erejéből, tüzes lelko su
gallatából. Nem tudja, mi a félelem.

Aztán magára veszi a nehéz feladatot, hogy 
kedvesét elvigye oly biztos asylumba, ahoí meg 
lesz mentve. Nem gondol reá, hogy mit mond 
erre majd a világ, a bíráló világ. Hogy illendő-e 
ez ? Lehetséges-e ez ? Álruhákat ölteni, úgy futni 
katonatisztekkel, markotányosnéval, egyik búvó
helyből a másikbu: betakargatni apácafátyolával, 
menyecske-kötényével azt a féltett fejét, melyre 
vérdij van kitűzve. Táplálékáról gondoskodni tün
dérek módjára. Es utóljára is hallgatni mély sir- 
veremben a tücsök oirpelését, a vén kandúr du- 
ruzsolását, egyedül magában!

Az ébrenlét rémképei még iszonyúbbak, 
mint az álomlátások.

Hát még a mik ezután következnek ? A jövő 
fantazmagóriái.

Innen is tovább kell futni? de hová? merre? 
és mikor?

Futni a hóhér elől, a halálitélettel a homlo
kunkon, a hurokkal a nyakunkon, világtalan 
sötétségben I

Es amig a futás ideje, alkalma elérkezik, 
amig az egérut megnyilik, addig elbújni s várni 
a rettenetes éjszakában a fenyegető nap feljöttét, 
és nem tudni semmit arról, ami künn a világban 
történik I

A leány keze megtalálta azt a kis keresztet, 
amit a nyakába kötve viselt. Eszébe jutott, hogy 
hiszen még vau egy ut a kétségbeesés verméből: 
föl az ég felé. A sírban fekvőnek is szabad 
imádkozni.

Sokáig aludt, arra ébredt fel, hogy valami 
dörgött odafenn: — szokérzörgés volt.

Hirtelen felkapkodta a ruháit, s felkapasz
kodott a putri ajtajáig, aminek a hasadékain vi
lágosság sziiremkedett be.

Hajnal volt már. A szekér megérkezett 
Mindenki talpon volt s körülfogta a szekérről le
szállt két leányt a Katkát, meg a pilát. Tihamér 
is ott volt a csoportban. A szekéren nem volt 
semmi leemelni való.

A két leány egyszerre beszélt, egymás sza
vába vágva, az egyik rémülettől sivalkodva, a 
másik szörny üködve, alig lehetett kivenni, hogy 
mit zagyváinak össze-vissza.

— Szerezsánok, Jézus Mária-huszárok rajta 
törtek a Mujkos uram szállására, a gazdát, a cse
lédjeit vasraverték, elhurcolták a városba, hadi 
törvényszék elé állítják. A pila úgy menekült 
meg, hogy elbújt a sütő-kemencébe, amig a ka
tonák garázdálkodtak. Akinek a házánál egy pus
kát megtalálnak, a gazdáját irgalom nélkül 
főtelövik.

— Pu-hus-ká-hát! Rebegé rémülten a gányó. 
Még jobban meg volt ijedvo Tihamér.
— Akkor nekünk menekülnünk kell innem 

Ha Mujkost elfogták, azt kínvallatás alá veszik s 
el fogja árulni a rejtekünket. Végünk van.

— De nincs merre futni! kiabált Katka. 
Minden tanya meg van rakva granicsárokkal.

Csak Natália nem vesztette el a lélek
jelenlétét

— Ez a leány meséket beszél, amiket ijed
tében gondolt ki. Hogy láthattad te, hogy Mujkos 
gazdát elfogták, vasraverték, mikor a sütőkemen
cébe voltál elbújva?

— Hát hiszen nőm láttam, de hallottam, 
hogy keresik nnuyon s csörgetik a láncokat.

— Hát to, Katka, láttad, hogy Mujkos uramat, 
meg a cselédjét elhurcolták a szerezsánok?

— En nem láttam, mert én kinn maradtam 
a szekérnél az ordőben, amig a kocsis bement a 
szállásra.

— Akkor a kocsist kell előhívni, az tudhat 
igazat.

A kocsist odaszólitották. Natália fogta 
kérdőre.

— Volt kend a Mujkos uram tanyáján?
— Igenis, elmentem a disznóhizlalóig, ott 

találtam az etetőt, aki a disznó-ól alá volt el
bújva.

— A pufitos Marcit? kérdé a gányó.
— Igenis, a pufitos Marcit
— No az tudja az utat a mi tanyánkhoz, 

senki más. Csakhogy azt el nem fogták.
Natália kérdezett tovább.
— Mit beszélt az etető Mujkos gazdáról? 

Elfogták-e ?
— Dehogy fogták. Sokkal okosabb ember

Mujkos uram. A gazda egész éjjel le 6em feküdt, 
hanem a hóka lovára ülve, sorba járta a szál
lásokat, s megparancsolta a kanászoknak, hogy 
az állatokat verjék ki az erdőre, elő ne jöjjenek, 
ha mingyárt azt látják is, hogy ég a tanya, s 
aztán, mikor meglátta a sok katonát az utón, rá- 
huzgált a lovára s úgy eliramodott előlük, hogy 
a patkónyomát sem találták.

— Hát akkor mit beszélt az a leány vasra- 
veretésről?

— Jaj, kérem alássan, nem tud a leánycse
léd igazat mondani, ha a haját huzgálják sem.

Natália ráförmedt a pilára.
— Hát hogy tudtad azt mondani, hogy a 

gazdádat vasraverték?
— Kérem alássan, én féltemben azt gon

doltam, hogy igaz.
— Hát te, Katka, hogy hitlod el neki?
— Mikor olyan nagyon mondta.
— S te már úgy adtad elő nekünk, mintha 

magad is láttad volna. Hát aztán hol késtetek 
annyi ideig?

— Nagy kerülőt tettünk, hogy a szerezsá- 
nokkal össze ne találkozzunk.

— Hát aztán élelmiszert hoztatok-e a ta
nyáról ?

— Az bizony a nagy rémületben nem jutott 
eszünkbe.

— No majd ha halálért kell küldeni vala
kit, titeket küldünk értő.

Negrotin elnevette magát.
— Do jó auditor lett volna a kisasszonyból!
A pila félrehúzta a gányót s sugdosva 

mondá:
— Pedig bizony Istók úgy volt, ahogy mond

tam: a gazdát megfogták, a zsebeit is kiforgat
ták, ami Kossuth-bank ót találtak nála, azt a szeme 
láttára a tenyerén elégették.

— Kossuth-ba-han-ko-hót? — dohogá a 
gányó, kezével a mollényzsebét tapogatva. Hová 
lehetne azt eldugni? Kitalálta: összegöngyölitvo 
egy üres pipaszárba. Nagyon csendes hangon be
szélt ettől fogva. Ellenben sietős lett az útja a 
szamaras-szekérrel be a városba, dinnyeeladás 
ürügye alatt (hogy a százastól megszabaduljon). 
Dehogy ejtett volna ki a száján egy káromkodó 
szót. Olyan vékony hangon, mint a sárgarigó, 
szólongatá a feleségét a nevén: „Mária!"

A vallásosan nevelt kisasszonyt bántotta ez 
a koptatása a szont névnek.

— Hallja, bácsi, ne kiáltozza a feleségének 
azt, hogy „Mária". Ezt a nevet csak a Jézus 
anyjának szoktuk kiejteni, mikor hozzá imádko
zunk. Mondja neki Marcsa, Mariska, Méri, ahogy 
szokás.

— Jól van no, dünnyögé a gányó. Olyan puha 
volt már, mint a vakandturás. Az a „pu-hus-ka- 
ha,“ meg az a „ba-han-ko-kó!“ egészen meg- 
szelidité.

A vénasszony kérdé tőle, hogy mi kíván
sága van ?

— Főzzél nekem vad sáfrányt egy bögrében.
— Mi a hétágu ménkőnek kell kendnek az 

a vad sáfrány?
— Majd megtudod Már—Mara—Máriskó, 

csak főzd meg.
Jaj de alázatos volt 1
Az a híres káromkodó, akinek a tizenkét 

apostol nem volt elég früstükre, milyen szépen 
meghunyászkodott a „Pulver und Blei" kiáltványa 
előtt A nagy szájhoz olyan kicsiny volt a szív.

Hagyták menni a dolgára a feleségével.
Natália, Negrotin, Tihamér egymás között 

tanácskoztak.
— Nekünk tehát itt kell vesztegelnünk, 

mondá Negrotin, amig Haynau serege odább nem 
vonul, ami közelben várható. Attól, hogy elárul- 
tatunk, nem kell félnünk: itt biztos menedékünk 
van. A baj csak az, hogy a megrémült híveink 
élelmiszert nem hoztak, ellenben megszaporitot- 
ták a kolóniánkat három ovő szájjal.

— Ne legyen az uraknak arra gondjuk, 
mondá Natália, most bizzák magukat íén rám. A 
Jehova gondoskodni fog az üldözött népéről. Most 
én fogok parancsolni mindönkinek. Földet, vizet 
megadóztatok, csak engodelmesség legyen. Aztán 
egy fogyasztóval megkovesbülünk: a gányó megy 
a dinnyés-szekerével a városba.

Már közeledett is, a befogott szamarát kötő
féken vezetve. Ennek bizony hosszú útja lesz 
a városig: egy nap oda, másnap a vásár, har
madnap vissza.

Do alig lehetett ráismerni. Az arca egész 
sárga volt. Azt a vad sáfrány (szeklice) lovében 
mosta meg.

Natália nem állhatta meg nevetés nélkül.
— Mi lelte bácsi, hogy olyan sárga lett 

a képe?
A kegyetlen, káromkodó most aztán vigyorgó 

sunyisággal felelt.
— Ha meglátnak, azt hiszik, kolerás vagyok, 

nem mernek hozzám nyúlni.
Hát nem jó ötlet-o ez ogy gányótól?
Útnak eresztették. A sete segített a szeke

ret átemelni a garádon, ahol bejárás volt, de hid 
nem volt.
__ Már most következett a munkafelosztás.

Negrotin teljesiti a vadász feladatát: veszi 
a puskát s lő vadludat, túzokot, gémet, amit 
puskavégre kaphat.

Elment a méhesbe a puskájáért. Nem találta 
a szegőn, ahová felakasztotta. Előkiabálta a setét: 
Hová lett a puskám ?

— Hja, a puska! Az a pu-hu-hus-ka! Azt 
biz a gazda eldugta.

— Eldugta? Hová?
— Ha én azt tudnám ? Elásta valahová.
Most aztán Negrotin tudott olyan cifrán ká

romkodni, hogy a gányó tanulhatott volna tőle. 
Elásni az egyetlen vadászpuskát!

Utána akart szaladni a gányónak, hogy nya- 
konragadja, visszahozza: adja elő a puskáját. Na
tália eléje állt.

— Dehogy szaladsz! A gazdának igaza van. 
Most nem szabad itten lövöldöznünk, mert annak 
a hangja elárulja az ittlétünket: nyomra vezeti 
az üldözőinket. Van lisztünk, szalonnánk, sütünk 
kenyeret, pogácsát. Nőm halunk éhen. S ha 
éhezni kell, azt is kibírjuk: a hazáért szenvedjük.

Lassan-lassan lecsillapította szép szavaival 
a felgerjedt haragot a két vitéz urnái.

Mekkora kínja van egy háziasszonynak egy 
férfival, aki idegos, (hát még kettővel?) ha meg 
akarja szeliditeni!

A Máriskó asszony (most már nem vasorru 
bába!) segítségére jött neki egy okos gondolattal. 
Előkeresett a kuruzslási cókmókja közül egy já
ték kártyát, (amit hihetőleg jóslásra használt) azt 
odaadta Tihamér kezébe:

— Menjetek, édeskéim,durnyizni. Egyéb do
log most nincs.

Tihamémak egyszerre felderült az arca. 
Kártya I Óh te drága, békeszerző talizmán 1 Te ál
dott csillapítója a haragnak! De jó, hogy a 
puszta oázban lehet belőled kapni!

Mennyi köszönettel tartozunk mi Te Neked, 
óh Kártyái Mikor nehéz harcok után, keservetes 
futás után letelepedhettünk Veled, elfeledtünk 
éhséget, kudarcot, reményvesztést, elfeledtük a 
hegedő seb sajgását. Nem hallottuk a fejünk fe
lett kóválygó halálmadár sikongását, lelkünket 
elringattad, mint a dajka, elaltattad, mint a mák
fej. De ám háládatosak is vagyunk Hozzád, még 
most is, mikor már nem kerget a munka. Hálánk 
örökké tart s az átszáll unokáinkra... óh áldott 
Kártya l

Amig a két vitéz a pikétben iparkodott egy
mást lekiabálni, Natália belemarkolt a gazdasszonyi 
gyakorlati intézkedésekbe.

A sete, meg a kocsis kirendeltettek va
dászni.

Vadászni? Mivel? Ha nincs puska.
Hát amivol a szegény cigányok vadásznak. 
Sokféle vadja van a mezőnek.
Látta ezt valamikor Natália a nagybátyja 

birtokán.
A két leányzó segített az elkészítésnél. Vad 

lett elég. A Máriskó mámi (most már „mámi") 
vitte a szakácsnői tisztet. Natália csak a veres
hagymát aprította.

Délre olyan pompás pörkölt párolgott a bog
rácsban, hogy olyan igazán csak a khmai esássár 
asztalára kerül ünnepnapon. Ürgepörkölt! Aki 
azt nem ismeri, nem is tudja, hogy mi az életnek 
a legtöbb gyönyörűsége.

A Jehova fürjekkel vendégelte meg a vá
lasztott népét a pusztában. Bizonyára azonos ő a 
magyarok Istenével. O ürgéket rendelt a futó 
üldözöttéi számára. Aldassék szent neve érette. 
Mindenki magasztalta a gazdag lakomát.

A másnapi ebédről is gondoskodott a föld
nek és víznek ura.

Ezúttal gyönge becsinált került a közlako
mára: Ízletes combokból, a miknek adakozóit a 
sete, meg a kocsis fogdosták össze horoggal a 
csincsésből, az áldott jó kecskebékákat. (A taliá- 
noknak ez az Ínyenc eledelük I) Nem minden ét
lapon pompázik ennek a neve. Hozzá még 
drágalátos spenót is volt, a mi nagyon jó, aki 
szereti. . I

Natália e néhány nap alatt bebizonyította,' 
hogy a jóravaló hitvestársnak legkitűnőbb tulaj
donságát teljes mértékben bírja. El is danolták 
a magasztalására az urak a hízelkedő nótát:

.Nekem olyan asszony kelt, ha beteg ia keljen fel, 
Főzze meg a vacsorát, ügy várj*  párját."

Ezt a tulajdonságot nagyra becsülik a ma
gyarok az asszonynál. i

Egyszer aztán csak megérkeztek a guerillák.' 
Meghozták a várvavárt jó hirt. Kitisztult az 

ellenséges tábor a vidékről. Haynau levonult egész 
hadseregével Szeged alá. Szabad az ut a Duna felé.<

De az örvendetes híren kívül még hoztak 
magukkal egy eleven birkát is, meg egy csobolyó 
idei vinkót. i

Es a mi a legörvendetesebb volt, kerítettek 
valahonnan Negrotin számára egy paripát nyer-, 
gestül, szerszámostul: ötszáz forint volt az ára. -'j 

(Folytatása következik.)
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KÜLÖNFÉLÉK.
Tala Gergő...

Tala Gergő fohászkodik:
Uram-Istenöm!
Verd mög azt a gonosz asszonyt, 
Vagy én mőgveröm.

Tala Gergő haraguszik . . .
De nem is csuda!
A kocsmából marta őt ki 
Rosszcsont anyjuka.

Tala Gergő káromkodik :
— Asszony I jaj neked . . .
S oldozza a saroglyáról 
A kóokötelet,

l'aláné gyün: „Mit ődöng kend 
Rosszlélök módjára ? . . .• 
— Ezt a kócot oldozom ló 
A Bodri nyakára . . .

Erdélyi Lajos.

4- Egy képviselő, aki harisnyákat köt. Persze 
ez is angol idea és angol história. Az orknevi és 
shetlandi képviselő, Mr. I. C. Wason nemrégiben az
zal lepte meg a tiszteit képviseiőházat, hogy a leg
unalmasabb törvényhozási aktus, vagyis a névszerinti 
szavazás alatt: harisnyát szedett elő a zsebéből, keliő 
gyakorlatról tanúskodó gyorsasággal forgatta a kötő
tűket és kötött. Bármennyire hozzászoktak Albion 
fiai a iurcsaságokhoz. azért Wason ötlete mégis 
meghaladta azt a határt, amelyet az angol ílegma 
szó nélkül elbír. Mr. I. C. Wason sokkal hatal
masabb termetű férfiú, hogy bárki is bele merne 
kötni ok nélkül. A vele bizalmas viszonyban levő 
képviselőtársai azonban mégis szükségesnek vélték 
a szolid kíváncsiság hangján megin.erpellalni a kü
löncöt, hogy mit jelentsen tulajdonképpen ez a szo
katlan viselkedés s nem-e rejlik valamely titkos jelen
tőség abban, hogy a képviselő urnák a parlament 
nyílt ülésén harisnyát kötni móltóztatik. A magyarázat 
nem váratott magára s Wason megadta a választ az 
interpellációra. „Azért kötök harisnyát — szólott J. 
C. Wason — mert különben unatkozom. A névsze
rinti szavazás nem szórakoztatott, az olvasástól el
tiltott az orvosom, a kártyázás ki van zárva a 
parlamentből, a beszélgetés zajt idéz elő. igv 
tehát megcselekszem azt, amihez unaloműzés cél
jából hozzá szoktam, mióta az orvosom rákénysze- 
ntett az olvasástól való lemondásra — és kötök. Ha
risnyát kötők. S arról, hogy a harisnya Jo', merek 
jótállani. Hogy a megszavazandó törvény is jő lesz-e, 
erről nem szavatolok. “

8 az az angol képviselők közt akadtak sokan, 
akik Wason urnák igazat adtak.

•
4- Divatoz babonák. Csodálatos jelenség az 

manapság, hogy a régen eltemetett babonák ismét 
kilépnek sirjaikból s u abb életre kelnek a tömegek 
lelkivilágában. A tükör is kezdi visszanyerni varázs
erejét a mindinkább terjedő közhiedelem szerint. 
Apró, sötét üvegü tükrök roppant mennyiségben kel
nek el s arra szolgálnak, hogy azon át a jövőbe 
vessen az ember egy-egy pillán ást, esetleg meglássa 
általa azt, ami száz és száz mért öldnyire van 
tőle. Különösen Angliában kapott lábra mostanság 
ez a babona és pedig egy cselédlány csodás
nak váltott képessége által. A cseléd eg: Dói-Aidá
ban harcoló katonatiszt leleségének szolgál és úrnője 
férjét nem látta soha, sőt — úgy mondják a babona 
hiszékeny hívei — még a lén- képe sem került a 
szeme elé S ennek ellenerő a cseléd áuy uzzai szóra
koztatja gyakran as úrnőjét hogv a sötét tükör se
gítségével megfigyeli a távollevő fér ét, annak minden 
mozdulatát látja, leírja a külsejét, beszámol a liogvló- 
téről, az arc-szinéről, a hangú atáról, a környezetéről, 
s mindez teljesen megfelel a valóságnak. Itt is csak 
az egyéni sajátosságok teszik képessé erre a távo lá
tásra az embereket, mint általában a hasonló szei.emü 
produkcióknál csak egyes, kivételes egyéniségekre 
illik rá az a jelző, hogy jő médium. Angliában a 
pszichika rejtélyeinek kinvomozására egy külön társa
ság is alakult, természetesen nem komoly tudósokból, 
hanem mindeu éle babonára hajlandó emberekből. A 
társaság tagjai egyre szaporodnak és a babonának 
mindeniélo lormáját terjesztik.

•
+ Óriások nemzetsége. Amerikai hírek szerint 

Mesa-Reco köze'ében, Uj-Mexik<ban ásatások közben 
egy négy méter hosszú emberi csontvázra akadtak. 
Az óriás csontváz lelsőkarja egy méter és tíz centi
méter, a mellkas körülete több, mint két méter. Az 
érdekes lelet nyomán tovább folytatják a kutatást és 
állítólag a iegcsudásabb eredménynyel, amennyiben 
circa egjezer hasonló tnéretü csontváz kerül elő a 
'öld alól. Ebből természetesen az következik, hogy 

nem egy kivételes nagyságú emberre akadtak, hanem 
egy egész népre, eg/ valóságos óriás-nemzetségre. 
Ennek az óriás-nemzetségnek az emlékezete minden 
más hagyományból kiveszett, csakis az indus legen
dákban esik róluk szó.

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

Hegedűs Sándortól a Budapesti Kereskedelmi és 
Iparkamara is meleghangú feliratban buosuzott el.

Ama három esztendő alatt, — igy a felirat — 
amióta nagyméltóságod a hazai kerrskedelem és ipar 
ügyeit vezette gazdasági életünknek minden terűn 
kedvezőben viszonyok uralkodtak ; annál nagyobb el
ismerés illeti meg nagyméllóságodat azért, hogy 
iparunk és kereskedelmünk érdekeinek megóvásában 
valamint uj ipari vállalatok létesítésében ilyen viszo
nyok között is számottevő sikereket bírt elérni Majd 
hangsúlyozza a ie irat, hogy Hegedűs a kamarával 
folytatott érintkezésében nem a merev hivatalos for
maságokra hanem a képviselt érdekekre nézve elő
nyösebb közvetlenségre és a szabadelvű szókimon
dásra lektetett súlyt.

UJ udvari tanáosos. Mint értesü ünk. a hivata
los lap holnapi száma közli királdi Hercz Zsigmond 
magyar királyi udvari tanácsossá történt kinevezését.

Az Országos Iparegyesület összes szakosztá
lyai tegnap délután Ghyczp Béla nyug, altábornagy 
igazgatósai tag elnöklete alatt szépen látogatott ülést 
tartottak melynek tárgya dr. Lessner Riooárd előadása 
volt az 1900. évi laleselstatisztikai eredményekről.

Előadó ismertetve a legutóbbi évek szociálpoli
tikai törekvéseit és ezek eredményét, bemuta la az 
1900. évi balesetstatisztikai adatgyűjtés rendszerét és 
azokat a főbb adatokat, melvek kiter ednek a balesetek 
számára, területi megoszlására és mérvére, a sérültek 
számára és életkorara. családi állapotara. az egyes 
iparágakban előfordult különböző mérvű sérülésekre, 
a ba esetet előidéző okokra; részletesen ismertette 
végül a balesetbiztosítást és ennek kü'önbőző mód
jait. A les?ült figyelemmel hallgatóit, érdekes és a a- 
pos előadást a jelenlevők zajos tetszés nyilvánítással 
jutalmazták.

Az előadás után megindult vitában elsőnek dr. 
Ballagi Béla szólalt lel. Nézete szerint a baleset-sta
tisztika elismerésreméitó munka, de jelentőségét nem 
szabad túlozni Nézete szerint a balesetbiztosító inté
zetektől kellene bővebb statisztikai adatokat kívánni. 
Kívánatos továbbá, hogy a sérülések ieivétele a me
zőgazdaságra, legalább a nagy üzemekre is kiterjesz
tessék, mert ez nálunk nagy ontosságu Hasonlóképp 
a közlekedési eszközökre és bányászatra és ki kell 
terjednie a statisztikának.

Keusclilosz Marcéi védelmére kel a baleset-sta
tisztikának amelyet alapvető munkának tekint.

bzterényi József elismeri, hogy a statisztika egy
magában a biztosítás kérdésének megoldásánál nem 
szolgálhat a apul; de töüb évről szóló adatoknak a 
küliöidi statisztikai adatokkal való összeüasonlitás 
alapján véleménye szerint, lehetséges lesz a baleset
biztosítás létesítésére megközelítő kulcsot találni. 
Hogy a baleset-biztosítás nálunk minő alapon lóg 
elkészülni, arra nem nyilatkozhatik de hogy meg- 
o dandó kérdés, az kétségtelen. A judikatura legújabb 
példái után nem is a munkások érdeke kívánja ezt 
hanem a munkaadóké E.nök ezután köszönetét mon
dott az előadónak és a lelszőlalókuak, mire az ülés 
véget ért.

A Ganz és Társa vasöntö- és gépgyár rész- 
vénytarsul&t igazgatóságának mai ülésén bemutatták 
az 1901. év zárszamadasa.t, amely mintegy 28>/i 
millió korona arukis: á.litás me lett 782.200 05 korona 
tiszta nyereséggel zárul úgy hogy a 33- 390 9j ko
rona nyereségét hozat bevonásával összesen 1 119.591 Oi 
korona áll a részvényesek rendelkezésére. Az igaz
gatóság elhatározta, hogy az ápr.lis 23-án egybehí
vandó közgyűlésnek a lc.oíyt évre 100 korona osz
talék kifizetését íogia javasolni, s egyúttal indítvá
nyozni lógja, hogv az igazgatóságot a apszabáiysze- 
rüleg megillető juti.lék levonása után 40.000 korona a 
tisztviselők nyugdíjalapjának javadalmazására. 150 000 
korona az adólartaiék kiegészítésűre lOrdi.tassék, a 
lennmaradó 261 371 01 korona pedig uj szám ara vi
tessék át. A mu.t év eredményével szemben mutat
kozó csökkenés az itt és küllőiden —tudvalevőleg — 
általánosan ura-gó kedvezőtlen Konjunktúraunek tu
lajdonítandó.

A Felsőmagyar rszágl bánya- és kohAmti r. t. 
ma délután tartolta a közg ülését Lánczy Leó királyi 
udvari tanácsos elnöklése me lett. Az igazgatóság je
lentése szerint a gazdasági pangás, va.amint a vas- 
és rézárak csökkenése hatással volt a rész vényt ársa- 
ság üzletmenetére is. Hogy az eredmény mégis ked
vező az részben az c s állítások növekedésnek, 
valamint a berendezések átalak tasanak köszönhető. 
Az elszállítások a műit évben 10b 780 métermázsával 
növekedtek uary, hogy a társulat fönnállása óta a 
legnagyobb mennyiséget tavaly szállították el s a 
fojn czai és ka avosdi bányák végre megfelelő nyere
séget hoztak. Az emuit üzletév tiszta nyerés.ge 
419 886 K 93 fihár, amelyből az alapszabályoknak 
megfelelő levonások után, all. szánni szelvényeket 
14 koronával váltják be holnaptól kezdve. A köz
gyűlés a jelentést tudomásul vette s a lölmentvényt 
minden irányban megadta.

Az Országos Központi Hitelszövetkezet ma 
délelőtt tartotta harmadik évi reudes közgyűlését grói 
Széchenyi Sándor elnök ete alatt a vármegyeház nagy
termében. A közg) ülésen a pénzügyminisztérium kép

viseletében dr. Popovics Sándor miniszteri tanácsos 
jelent meg.

Miután az elnök konstatálta a közgyűlés hatá
rozatképességét, az igazgatóság jelentését mutatlak be. 
A jelentés megu\ugvassal tekint vissza a szövetkezet 
eddigi működésére, mert igyekeztek teljesíteni, azt a 
leladato . melyet az intézel a apitói és a törvény ki
tűzött. A gazdasági hite szövetkezefekné. ápolták a 
jogos hiteligényeket, s igyekeztek a gazdaság emelé
sére szolgaié minden egyéb törekvést támogatni. 
Ugyanilyen irányban működtek az ipari szövetkeze
teknél is, és törekvéseiket lassanként siker Koronázza. 
Az üzleti iorgalom nagy terjedelmű volt. A műit év 
folyamán összesen 1 <4.235 darab váltót 50,963160 
korona értékben és 20.167 darab küielezvényt 5 960.016 
korona értékben számított ;e az országos szövetke
zet. A betétek csaknem megkétszereződtek. A tiszta 
bevétel 593 906 korona 81 fillérre rúgott, ebből le
vonva 396.0-4 korona 57 fillér költséget, tiszta jöve
delemképpen fennmarad 224.882 korona 24 fiilér. A 
nyereség lelosz’ása iránt az igazgatóság azt javasolja, 
hogy a tartalékalapok 10—10 százalékos -lotációja 
után fenmaradó összegből úgy az alapítványi, 
mint a tagsági üzletrészek után 4 száza ék osztalék 
fizettessék ki a közgyűlést követő naptól kezdve, a 
megmaradó 18 834 korona 42 fidér ismét a két tar
talékalap között osztassák lel. A közgyűlés a elöntést 
jóváhagyólag tudomásul vette, a íelmentvényt minden 
irán.) bán megadia, s egyúttal az igazgatóság díjazását 
20.010, a le.ügyelőbizottságét 42 0 koronában állapí
totta meg. Ezután dr. Horváth János előterjesztette a 
tegnapi szövetkezeti kongressus határozatait, melyeket 
a r özgyü és vita nélkül eliogactott A választások 
során az iga gatóság tagjai közül kisorsolt Komjeld 
Zsigmondot iorster Aurélt és KI éh Istvánt a közgyű
lés egyhangúlag újból megva.asziofta s az intézet 
vezet ségéuek mindenkor kifejtett buzgóságáért hálás 
köszönetét lejezte ki.

A newycrkl tőzsde. Yorkból jelentik már
cius 13-iki kelettel: A mai értéktőzsdén a speku áció 
íő eg iparértékek és egves speciális értékek iránt ér
deklődött. Az irányzat szabás taian volt. Az Amai- 
gamated Cooper-rcszvényeket támogatta ugyan az 
érdekelt részről való beavatkozás, do az osztalék ki
hirdetésének e halasztása és a munkásokkal, különö
sen az antrac.t-bányák munkásaival felmerült vitás 
kérdések u,abb behaló tárgyalások kedvezőtlen befo
lyást gyakoroltak az irányzatra. A San-Franciscoba 
való u abb aranyküidés is okozott némi nyugtalan
ságot. Általában az ingadozások nem voltak je.enté- 
kenyek. A tőzsde nehézkes iorgalom mellett ala
csonyabb ár olyamckkal zárult, llészvényiorga.oiu 
570.ÜÜÜ darab.

Fizetésképtelenségek A bécsi Creditoren- Verem 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti Schnee és 
lársa cég Z-Bíborban, liadovanovtch Tosa keresaedő 
Újvidék, Tramschegg Ignác kereskedő Bécs. Gnt: 
Hermau kereskedő i ischer Miksa és Tarsa
cég Győr, Fltisclimann Ignác kereskedő Esztergom*  
Steinhardt Bernét szabó Bécs.

Szeszarak A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 39.— korona, áruban 39.50 korona. 
Bécsben az irányzat szilárdabb. A nyersszesz ára 
38.20 korona pénzben, 38.60 korona arucan.

Borjuvasar. 1902. évi március nú 14-én. A 
budapesti marhavásártéri vásax-pénztár részvénytár
saságtól.; felhajtás tíeliőldi élő borjú 1216 urb. leölt 
ború 2 db, uécsi borjú-----db — db., nö
vendékmarha 2 aarab, bárány élő — darab leölt 
bárány 741 darab. Árjegyzések. — beuöidi é*ő  
boriu 1. rendű 60—65 1.-ig kivételes 78 .,
1L rendű 48—58 1.-ig, 1 kilónkint, leölt borjú 
A. r.------- i.-ig U. r.------ .-tői------- i.-ig, kivét.
L kilónkint levonás uélküL Rúgott borjukén-------
í.-ig. Növendék marna — f.-tői — í.-ig L r. 3J—40 
t.-ig. középminőségü 42—48 i.-ig, alárendelt-------
i.-ig, 1 kiióukuat. baran\ élő —. k.. .eölt bárány 
5.-----12.— K. kivételesen ár — k.-ig páronkint. —
Az irányzat ugv a borjú- m nt a báráuvvasáron élénk 
voit, mindazonáltal csak nyomott árakon volt lehetsé
ges az eiadás.

Bu ap^sti sértés-koüzumvásár. A ferencvárosi 
petró eum-raKodónal lévó székesfővárosi sertés kon- 
zumvásar ár.egyzése 1902. évi mároius 14 un. Készlet 
4G < darao. Érkezett 751 darab. Összesen 1220 darab. 
Kiadatott IlOj darab. Maradt 22ű darab Napi árak : 
12'j—1-.0 kilogramm sulvban 102—li6 koronáig, 220— 
2bü kilogramm súlyban 104 —10b koronáig 0—3ö0
klgr. savban b8—lb6 K.-ig Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 92—9ő koronáig. Malac 6ü—86 fillér. 
Az irányzat vontatott volt.

A budapesti gabonatdisde.
Budapest, március 14.

A kínálat ma élénk volt. Forgalomba került 
lG.OOo métermázsa búza 5 fillérrel alacsonyabb árakon.

Tengeri és rozsban tartottak maradtak az árak. 
E adatott
Busa, 'l iszavidéki: 33óO mm. 77 k. 0 K. 47V» 

120 mm. 76 7 k. 9 K. 55 1.
Fásömagyavországi: 100 mm. 79 k. 9 K. 50 f., 

400 mm. 7b k. 9 K. 50 f., 500 mm. 77 k. 9 K. 50 1.
Kutat 2500 mm. 75*3  k. ü K. 32Vs i.
Becskcreki 1G00 mm. <1*2  k 9 K. 32>/s f.» 1000 

mm. 76*5  k. 5 K. 32>/s 1., 930 mm. 76 3 k. 9 K. 
32ViJ !•

Veprovászi: 16/0 mm. 75*3  k. 9 K. 27Va 1, 900 
mm. 75*3  k. V K. 30 í.

liaktárárti 1000 mip. 76*8  k. 9 K. 561,2 .
Hl ind iiarom hónapra.



ia Budapest, szombat budapesti napló 1902. március 15.

-Sast: 100 mm. 7 K. 65 í.
Árpa: 100 mm. 6 K. 42>/s f., 100 mm. 5 K. 10 f. 

^malomba szállítva.
Zab: 800 mm. 7 K. 85f.» 600 mm. 7 K. 60 pa

ritásra
Tengeri: 800 mm. 5 K. 16 L, 300 mm. 5K. 15 f. 

paritásra.
Köles-. 700 mm.4K.80t
Ztapésrösetez mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru

ás értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 
küogrammonkmt. — A minőség hektó 
kiioarammonkint.

Osztrák hitelrészvény 219.25. Német bank —. Disconto! 
196 25. Berlini kereekedeimi bank —. Gdsenlnrchmi- 
167.50. Haruem 162^-. Laura-kohó 203.50. Olasz járadék 
—.—. Szilárd.

Baíudutb, március 14. (ZariaTJ 4’2°/o-os ezüst
járadék 101.40. 1860. sorsjegy 155.—. Déh varat 19.20. <c/o-o« 
osztrák aranyjáradék 102.70. osztrák hitairészveny 219.30. 
Osztrák-magyar államvasut 145.25. Olasz járadék 100.70.4U/X>> 
M?~yar aranyjáradék 101.10. Az irányzat szilárd.

r-’dapest-kőbinyal aertéskereskeáelnl 
csarnok jelentése.

Március 14. A sertésüzlet irányzata csöndes.
A) Hízott zeriózek ára.L A) Magyar eisörenda^ 
öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

98—1C0 fillérig. />reg közép páronkint 300—340 lulogranimg 
terjedő súlyban) —— fillérig. Fiatal nehéz páronkint 220 
kilogrammon felüli súlyban, 106—107 fillérig. Fiatal köaép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 102—104 fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) —-------- fillérig. — ILMagyar szedett: Neaéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) —-------- filléng.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) —— fil
lérig. Könnyű (páronkmt 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
----------- fillérig. — HL Romániái: Nehéz ^páronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban) - — - — fillérig. Közép (pá
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő súlyban -------- —
láng, aönnyü (páronkint 2o0 kilogrammig terjedő súlyban, 
— —- fillérig. IV. Romániai e r e d e t i (Stachl).; 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban; ——— 
fillérig, könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 

■■■---- nliéng. — V, Szerbiai: Nehéz <páronkmt 26ó
kilogrammon felüli súlyban, 102----- 104 fillérig. Közép (páron-
kint 24ü—260 kilogrammig terjedő smyban i 98—100 ullérig. 
Könnyű (páronkmt 240 Kilő grammig terjedő súlyban) 96—98 
nliéng.

Ser 1 és lét i: á m 1902. március 12. napján volt 
készlet 32.695 darab.— 1902. máicius 13. napján telhajta- 
tott 198 aarab. 1902. március 13. uapjan el szállíttatott 711 
darao, 1902. március 14. napjára maradt Készletben 32 122 
darab.

19A0— 20.— korona. Szilváit: aiavóniaí 19.——19.50 
korona, szerbiai 17.50—17.75 korona, azonnal való 
szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béos, március 14. (A Budapesti Naplő telefon

jelentése.) A gabonatőzsde jövője miatt való aggoda
lom bénitólag hat az üzleti tevékenységre, amely a 
legszűkebb korlátok között mozog. Ma is nagyon 
csekély részvétel mellett teljes üzleti csend ur*'kodott  
s a fagy következtében, amely más körülmények kö
zött kétségtelenül kedvezőbb irányzatot idézett volna 
elő, nem erősbödhetett meg a tőzsde irányzata A 
nev-yorki lanyha jelentősek következtében a kínálat 
túlnyomó ós az irányzat hanyatló volt Zárlatkor búza 
és tengeri 6, rozs és zab 2—3 fillért vesztett

Köttettek Búza tavaszra 9.87—9.35, május— 
júniusra 9.88—9.40—9.34. rozs tavaszra 7.77—7.73» 
zab tavaszra 7.90—7.84, május—júniusra 7.84, tengeri 
május—júniusra 5.52—5.50. Zárlatkor maradtak? Búza 
tavaszra 9 32—9.35, búza május—júniusra 9.32—9.38 
rozs tavaszra 7.71—7.72, rozs május—júniusra 7.67 
—7.68, zab tavaszra 7.82—7.84, tengeri május—jú
niusba 5.48—5.49 korona,

A bécsi értéktőzsde.
Az elötóude nagyon csöndes üzletmenet mellett 

indult. A küllőidről érkezett jobb hírek halába a att 
az irányzat tartott volt. Az amerikai vasmüvekre 
szintén kedvező hírek érkeztek.

A déli tőzsdén szintén csöndes volt a hangulat 
Később jól tartott volt az irányzat.

Becs, március 14. <Magyar értékek zárlata.; fMw 
aranyjáradék 120.05. Tiszai es szegeai Kölcsön sorsjegy 164,50. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben lő 0.80. Magyar keleb vasúti 
állami kötvény 120.20. Magyar .es zárni toló- és puizváitóbank 
—. Ri~'"murányi vasmürészvény 505.—. Msjryar ro- 
ronajáraoék 97.55.4u/o-os Magyar fölateherm. kötvény 97.—» 
Magyar hitelbank részvény 712.—. Magyar nyeremény Köl
csön sorsjegy 197.50. Kassa-oder bér# vasút; részvény 
—. Magyar keresk. ba^k 2525. Magyar cukoripar 1475.

Beoe, március 14. (Osztrák értékén zariata.i 4’2'Vo-os 
papirjáradék 101.80. 4u«-os osztr. aranyjaradés 120.85. 1860-os 
sorsjegy 154 50. Osztrák hitelsorsjegy 436.—. Angoi-osztrá*  
bank —.—. lé esi bank egyesület 464.— üsztrák-magyai 
bank 1635.—. Déli vasút 70 —. Dunugözhajózáai részvény 
881.—. Dohányrészvény 2C5 50. Császár és királyi arany 
11.36. Német bans váltót 117 30. 4-2ú/'j-os ezüst járadék 101 45. 
Osztrák koronajáradék 99.20. 1864-iki sors egy 245—.
Osztrák hitel intézeti részvény 696.—. Unioonanfc 566—. 
Osztrák L&nnerbank 427.50. Osztrák-magyar államvasut 
679.50. Elbavölgyi vasút 472.—. Alpesi bányarészvénv 397.—. 
20 irank. arany 19.10. Londoni váltóár 240.10 bécsi Iramway 
LittB. 283.—. Bécsi Iramway Lili A-287.—. lapát kohó 840.—. 
Az irányzat csendes.

Bocs, március 14. (A Budapesti Napló tudósítójának 
te'.efonjelentcse.) A tteiaáím magánforgaloiubun a sáriatok a 
következők voltak: Osztrák hiteirészvény 696.—. Magyar 
hiteirészvény 713.—. Angoi-Osztráa bank 464 25. Bécs. bank- 
egyesület 566.50. Unión bank 427.75. Lándorbank 679.75. 
Oszirák-nagyar állam vasút részvény —. Dőli vasat 79.— 
Elbavölgyi vasút 472 50. Északnyugati vasút részvény 466.—. 
De hányról vény 507.—. Rimamurányi vasmű 394.50. Alpesi 
bányarészvénv —. Májusi járadék 101.80 Magyar korona 
járadék 97 55. Török sorsjegyek 111.—. Német birodalmi 
márka 117.30—33 —. Nspoiecnd’or 19.10.

A határié öüjdet folyamán a kővetkező Kötések 
történtek:

Áprilisi búza 1902. . 9.50—9.29—9.31—9 27 
Májusi búza 1S02. . . 9.31—9.29—9.30—9.27 
Októberi búza 1902. . 8.25-8.26-8.25-9 24 
Áprilisi rozs 1902.. . 7.5b—7.54
Áprilisi zab 1902. . . 7.60
Májusi tengeri 1902. . 5.22—5.1 
Augusztusi repce 1902. 12.45.

Déli egy orakor a következő járóárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 114)2. .
Májusi búza 1902. 
Októberi búza 1902.
Áprilisi rozs 1902
Áprilisi zab 1902.
Májusi tengeri 1902.
Augusztusi repce 1902.

Délután fél & órakor zárul:
Búza áprilisra 1902.....................
Búza májusra 1902....................
Búza októberre 1902. . . .
Áprilisi rozs 1902. ....
Áprilisi zab 1202. • . . .
Májusi tengeri 1902. . . . . 
Augusztusi repce 1902. . . .

Időjelzés.
— Az Országos Meteorológiai Intézet hivatalos jelentése. —

Budapest március 14.
Kőzép-Európát magas levegőnyomás borítja, az észak

nyugati depresszió pedig valamivel észak-kelet felé nyomult.
Európában száraz és hideg időjárás van.
NA.unk az idő derűit, száraz é^ fagyos. A Kárpátokban 

a hőmérséklet — 20 C° alá is sülyedt (Arvaváxalján — 22 C° 
volt a minimum.)

Kilátás. Száraz és még hűvös idő várható éjjeL 
fígysyM.

V 11 á 11 á s.

9.26 pénz 9.27 áru
9.26 t 9.27
ö.23 fi 6.24
7.ÖÖ w 7.54
7.59 •»

»•

7.60 n

5.20 5.21
12.40 7» 12.50

. 6.24— 
. 9.24—
. 8.22- 
. 7.51—
. 7.50-
■ «j.z0—

1X40-12.50

A budapesti értéktőzsde.
Teljes iblettelenség következtében helyi e.adá

sokra gyengültek. Helyi papírok lanyhák.
* Elötóude. Uaztrák hiteirészvény 695.——697.—. 

Jelzálogbank részvény 462.----- 488.— Riroamuránvi
részvény 568.—. Ailamvasuti részvény 679.75—680.76. 
Korona|áradék 97.>9 Korona.

J dili lassúén a kővetkező értékekben volt for
galom: Koronajáradék 97.66—97.6Ö. llegale váltság 
101.30. Bankegvesületi részvény 104.—. Magyar Hi
telbank részvény 714------ 71,.—. Je lólogbánk rész
vény 488.----- 488.76. Osztrák hitelrészvény 696.56—
696.75. Magyar Asztalt részvény 161.—. Herrnes 
200.—. liimamnrányi vasmű részvény 606.50—567.50 
Kősuti vaspálya-részvény 648.— korona.

Cidtóudé. A 4 Órai zárlatkor maradt:
Osztrák hiteirészvény 695 75. Magyar mieiróaz- i 

vény 714.—. Leszámítoló 447.60. i iimamurúiyi vas- | 
miirészvény 606.60. Osztrák-Magyarállamvasuti rész- ■ 
vény 67960. Közúti vasúti részvény 647.50. Villamos
vasút 318.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
,' A tennényüxletben a szezóuszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a kővetkező ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 45.-58.— 
korona, vörös aprószem ü 42.-46.— korona, vörös 
erdélyi —----- korona vörös bánsági
korona, középszemü 47.——49.— korona, nagyssemü 
60.—56.— korona. Disznózsír: budapesti 55.—5650 
korona, vidéki korona. Tábiaszalonna ;
légenszáritott vidéki korona, városi 4
darabos 46.——47.—. korona, 8 darabos 49.——50.— 
korona, .üstölt —korona. Szilva: boszniaiI 
szokás szerinti minőség 14^5—14^50 korona 120 ua- 
rabos korona. 100 darabos 16,75—17.—
korona, 85 darabos 19.75—20.25 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 18.60—14.— 
korona, 100 darabos 16,50—17.— korona, 8ö darabos

Külföldi értéktőzsde.
Berlin; március 14. (7ossde» tuajóztids.} A mai tőzsdén 

a 'or^aíom a spekuláció állandó tartózkodása mellett még 
csöndesebb volt Csak itt-ott jött létre üzletkötés. Határozott 
irányzatról tehát szó sem lehet. Az áringadozások jelentékte
lenek voltak. Magánkamatláb Vi&fo.

Bénin, március 14. (Aortái.) 4*2°/o-os  papirjáradék 
—. 4%-OB csztrák aranyjáradék 103.—. Elbavölgyi vasul 
---- -. Magyar keronajáradek 98 25. usztrák-magyar áiiám
ra sut 145.50. r<assa-odertjergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
85 75 Magyw vasúti Beruházási kölcsön 101 25 Alpesi báoya- 
részvény —.—. Cisecnto-Commaneút 196.40. Általános vnla- 
’iossAgi Edison 192.—, Geiseukxrcbcni .67.—. Laura-kohó 
202 90 4,2,ic-os ezüstjáradék 101.C0. 4C.-cs magyar arany- 
járadék 100 80. Osztrák hiteirészvény 219 50. Déli vasút 
19.—. Károly Lajos vasút —. Orosz oankjegyes 216.65. 
4,J/(H>s uj orosz kölcsön 96 40. Iörök dohány;észvény —.—. 
Olasz járadék 100.80. álagyar hitelbank —.—, Dynanut Írási 
176.10. iíarpem 165.65. Az iranyza. csendes.

Berlin, máicius 14. (A * iuunpuu Napló tudósi tó
jának tavirats.) Jutt forgatom. 4°/i>-os magyar aranyjáradék 
100.90. Magyar koronajaradék 93.90. Osztrák hitetfészveny
219.25. Osztrák-magyar államvasut 145 50. Déli vasul 19 —. 
Rezatnyugati vasút —. Elbavölgyi vasút —. Orosz bank- 
jegy készpénz —. fiusebtiehradi —z—. Orosz bankjegy 
216 66. (Ultimo.) Lombard—.

Pária, március 14. (Zárlat.) Osztrák-Magyar állam
vasut —. 4u/oos osztrák aranyjáradé*  103 95. Osztrák 
LAnderbank —. 3®/>os francia járadék 101.25. ültomao*  
bank 563.—. 3^/oos francia , áradéi 101.05. Aipesi brmya- 
részvény ——, Déli vasút 102.—. 4u/o-os magyar árny 
járadék 101.80. Párisi bankrészvény 1010.— Olasz járadék
100.25. Franoa törieszth. járadék —. Osztrák földhitel
intézeti í észvény 13.02. Török dohányrészveny 320.— 
Az irányzat bágyadt

Frankfurt, március 14. (Adriát.) papír-
járadék 101.90, 4°/tM>s osztrák aranyjáradék IC2.90. Magyar 
korona]aradét 98.25. Osztrák-magyar bank 117.90, Déli vasút 
19 30. Libavölgyi varat —. Londoni váltóár 204.52. 
Becsi bankegyesület 119.30. Villamos részvény 117.—. 3<>/o-os 
magyar aranykölcsön 85^5. 4’2°/o-os ezüstjaradék 101.75. 
4°'.k>s magyar aranyjáradék 101.20. Osztrák hiteirészvény 
219.30, Osztrák-magyar államvasut 146.—. Euaknyugati 
vasul Bécsi váttóár 851.33. Páriái vAltóár 813 33.
Umo bank —. Alpesi bányaréezvény 200.—. Az irányzat 
szilárd. ’

Frankfurt, máreras 14. (A Budapesti hapló tudó- 
utójának távirata.) Árfolyamok januárra. Aris forgal^n

tew.n

üjTtóéM 
Panoeore 
Oreorw _
V ■.■jorfoiT*.

C.öu

l.fld

C.L6 
l.ZI 
.•.8a 
Q.M 
u.6U 
u.Ka 
u.so 
-.54 
51 Ö8 
3.<0 
0.518
U.8u
U*4S
0.7 J 
O.SB
C.«3
0.03 
C.ut

«3

Titkos betegségek ellen
25 évi, részben kaionsorvoei (a bécsi éa buda
pesti kstonakórbázakban), részben magánorvos 

Upa.7Ul.tM útin legmelegebben .jinlb.tó 

D^KAJDACSY, 
t. es. és kir. esredorvss és kérhásl fö- 

•rvss
Electrotherapiai rendelő-intézete 
IV. Kígyó-utca 5. I. em. Klotild-palota 

(Stikrdhks «• Uft-haauUAt).
A legelhanyagoltabb hagy csőfolyásokat, legsú
lyosabb b úgy hólyagbajokat, bujakóros sebeket, 

sypbilist, az öufortőztetés utóbajait

Elgyengillt férfierőt 
as ervosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű 

Electro-Massage
vagy Psychrophor 

titel, m^3mlé>ek.t ntkoél fenérfelyiet befees- 
kendeié. nélkül, ■ legmnk.CMbb börbetenég. 
két, T.lamint ifinkén bünbk kőt etkeztóben be. 
állott id^r ennek uWkö.elkezményeképn létre- 
lőtt bélgerwcb.jok.t gyógyít . leguj.bb gyógy, 
mód Menni ekpoein é. bixU., ilUndó .ikerrel 
Hendei: délelőtt 9 órától 4 óriig; este 7—8 őréig 
Nőknek ogy mint férfiaknak külön be- és kij4r»t 

Külön Tkrótermek.
Lerel.kr. dijtetennl azonnal Tilanoltatik • e,et- 

-t gyógyszerekról ia gondoakod.a lesz.
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Színházak, szórakozó helyek
M. KIR. OPERAHAZ.

Szombat, 1902. március hó 15-én.
Bánk bán.

Eredeti nagy opera 3 felvonásban. Zmáj 't szerzetté 
Erkel Ferencz. Szövegét irta Egretiy Béni. 

Személyek;
Potur bán Ney D. 
Rí boraoh Szendrői
Sólyom mester Mihályi 
Udvarmester Kornai 
Tiborc Takáts

7 órakor.

II. Endre 
Gertrud 
Ottó 
Bánk bán 
Melinda

Beok 
Flattné 
Kertész 
Broulik 
Krammer

Kezdete

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. március hó 15-én.

II. Rákóczy Ferenc fogsága.
Eredeti dráma 5 felvonásban. Irta: Szigligeti Ede.

Személyek: 
Zrínyi I. 
Rákóczy 
Károly 
Amália 
Kolonics 
Gróf Buccelini Gyenes

Kezdete

Jászai 
Beregi 
Hetényi 
Maróthy 
Egressy

Longueval
Lehmann
Olivér
P. Knitelius __
Gróf Bercsényi Szacsvay 
Vay Pálffy

7Vi érakor.

Körösmezei 
Mihályfl 
Szőke 
Vízvári

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. március hó 15-én.

I.
Magyar nyitány: Donáth Lajostól.

II.
Márciusi dal: Ábrányi Emil költeménye.' 

Szavalja: Szilágvi Vilmos.
III.

Lotti ezredesei.
Énekes bohózat 2 felvonásban. Irta Rudyard Stone.
Fordította Faragó Ödön. A dalok versszövegét irta

Mérei Adolf.
Személyek:

w x_ Barley Szilágyi
Mister Morvay Ivánvi 

Kalocsay 
Sellő 
Iványiné 

Almási L.

Kiselejtezünk
1902. márviuN 25-ig 

tetemesen leszállított áron 
nász és alkalmi 

Ajándék 
a legfinomabb és művészies kivitel 

Ortner Rezső és Tsa 
Porczellán fest, gyár 

raktára: 

Teréz-körut H2, 
!!Vigyázat Sarok-üzlet!!

Legfinomabb minőségű porczellán, rendkívül 
szép festésű dús aranynyaJ,legerősebb tüzégetés 

6 személyes teljes készletek.
Étkező finom frt 5,50
Étkező modem „ 6.75
Étkező í’ococó „ 8.75
Étkező renaisanc,, 9.75
Étkező 12 személyre 15 frt, 20, 25 és 35 frt 
Majolika függőlámpák potom olcsó 5 frt 50 
Virlóki megrendelésnél kérjük a vasut- 
v állomás megnevezését.

Kávéé modern frt 8.25 
Kávés eleg.Jrococo ,, 4.25 
Tea finom szép festés,, 3.50 
Tearocpcodusurany,, 4.50
Mocca szerv.tálcával,, 4.25 
Üvegkészl.Qn.véeett., 8.50

Tón Dawentry Sziklai 
Harriet tíziklainé
Jean Dickson Boross 
Kitty
Ramajanah 
Lotti

Mister Bibb 
Miss Kate 
Esmeralda 
Elsie

Almási I.
Rátbonyi

Szelestey
Kezdete 7’/2 érakor.

FŐVÁROSI ORFEUMÍ

vígszínház.
Szombat, 1902. március hó 15-én. 

Először:
Kuruc Fe.ja Dávid.
4Színmű

Fejá Dávid 
Fejáné 
Judit
Gábor lantos 
Esze Tamás 
Böske

felvonásban. Irta Fényes Samu.
Személyek:

Ráskavné Haraszlhy
Demeczky Vendrei 
Szeneczy István Mátrai 
Citó Pcter Rónaszéky 
Lányi Samu Bihari 
Carafla Antonio Fenyvesi

Pethes
Hunyady 
Nógrádi 
Góth 
Hegedűs 
Varsányi

Kezdete 7’/2 órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. március hó 15-6n,

1.
Ünnepi nyitány.

Szorzotté Barna Izsó-
II.

„Szép ünnep, újra itt varj‘fc • • .
Irta Ábrányi Emil. Szavalja Szirmai Imre.

III.
Blaha Lujza asszony mint vendég

jj. görbe nap.
Énekes bohózat 3 felv., dalokkal és táncokkal. írták 
Csicsery Bors ós Tsa. Zenéjét részben szorzotté 

Barna Izsó.
Személyek: 

Borsszem J. Dezsöfi ~ ‘ - -
Wewrcwsshegyy Németh

Krccsányi 
Dory M.
Kovács M
Szirmai
Sümegi 
Kis M.
Kovács K.

Kezdete 7 oraksr.

Nagymező-utca 17.

A

BC* Ma szombaton

La Dante
és a nagy márciusi műsor.

■ESB Holnap vasárnap, délután

a Budapesti Artista Egyesület 
által rendezendő

nasy Jótékonyrélu előadás 
kitűnő műsorral.

télikertben reggel 5 őriig Vöröm Elek elgAnyzenek 
hangversenyez.

VIZGYOGYINTEZETE
—bejáró betegek számára, 
Budapest, VII., Yalero-utca 4. (Telefon 555.) 
Az intézetben gyógykezelés alá vétőinek különféle ideg- és 
gerincbajok, Álmatlanság, szédülés, Ideges gyengeség! 
állapotok, a gyomor és belek renyheságe, ideges szivbán- 
talmak stb. Alkalmazásban levő gyógyeszközök : A tudo
mányos vizgyogyitómód összes eljárásain kívül, szénsavas 
fürdők (nauheimi eljárás, szivbajosnk számára), fény-fürdők 
leltiizásoznál és csuzoa bántalmakn&l), az elektromosán min
den faja (galvanizáció. farsdizáció, franklinizéciö), masszázs 
■ orvosilag vagy vibrá. íós alakban, vagy elektro-masszázsi stb. 
Árak mérsékeltek. Prospektus kívánatra.

Leona 
Izolda 
Kraxelhubcr 
Krasznahubay
Monokles báró 
Mokán.v Berci 
Bukovay

Tarjagos íSzerdahelvi 
Dicsőíti Delli
Banyaró Vendel Újvári 

' Dániel Szabó 
Horváth 
T ollagi 
líenedich 
Harmath 
Blaha

Tolyáss 
Hombár 
Rendőr 
Tűzoltó 
Elsa 
Juci

URANIA SZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. március hó 15-én.

A hadsereg.
Kezdete 7Va órakor.

I Gözmósó -

Gőz- és porcel- 
lán-kádfürdök, 

fedett téliuszoda 
hldegvlz-gyógyin- 

tézet, villamos 
fllrdók.izzasztóéa 
soványiló-kurák.

EC7<lPhpt.knrut Rl A Zörmo.ód. .yor.an «■UIZ.CUCl KUrUL ul. ponto,an m-KblzA.alt.

I Általános érdekű müvek.
I KKiöulóksnyv gyereue- 
| kék rétiért, lila Bácsi Jó- 
zsef.Kötve 1.60 kor. Budapest 
térképe. A főváros tiz kerü
letével. 60 f. Ugyanaz nagyobb 
alakban a főváron nevezetoHné- 
geinek képeivel 1 kor. Buda
pesti klrttiidulAsí térkép. 
A főváros környékének terv
rajzi.. Itiulupest és kör
nyéke. Útmutató a fővárosban 
és környékén. Összeállította 
Palóczy L. Kötve 1.6Ü korona 
Magyar és német beszél- 
Ketések kézikönyve. Irta 
Czanyuga .József. 2.40 kor., 
kötve U.6O kor. I'zigttuyjöh 
nő. A kártyahuzás és kártva' 
vetés kézikönyve 1 kor. A te-’ 
lUlmiithatatlaii ezermes
ter büvés tkamarája 60 Oll. 
Házi Kincstár. Irta Haukó 
Vilmos. Tudnivalók a háztartás, 
egészségtan, s a mindennapi 
élet dolgaihoz. 2.40 kor., kötve
3 korona. Képes budapesti 
szakácskönyv. Irta Szt. Hí
jaira Jozefa és mások. KÖtvo 4 
kor., diszkötésben 4.80 korona. 
Ugyanaz német nyelven 2.8ö 
kor., kötve 8.60 kor. KArtya- 
JAtékok könyve. Irta Par- 
jaghy Kálmán, 2.80 kor., kötve 
3.60 kor. Legújabb levelező 
és iiAzi tltkAr. Irta Kassay 
Adolf. 2 kor., kötve 2.40 kor. 
Legújabb hAzi tanAcsadő, 
öuttgyvéd. Irta Kassa? A. 2 
kor., kötve 2.40 kor. Kerék
páros kAté. Irta dr. Konh- 
ináros Kálmán, 30 fill. Xérnet
tArsalgAM anyaggy Ujte- 

mény. Irta Oldal..)., 1.4b kor., 
kötve 2 korona. Önszömitő, 
Kötve 70 flU. Pesti müveit 
trtrsalgő. A társadalmi érint
kezés minden szabályát magá
ban foglalja. Illemszabályok, 
társasjátékok, komoly és sze
relmi költemények, felkvszöu- 
tések, emlékvereek stb. Kötve 
2.50 kor. A baba-szakficsuő. 
Irta Rantási Mariska. Kötve 40 
fill. A nemi viszonyokra 
gyakorolt befolyttá. Itta 
Schenk Lipót dr. A hit es bécsi 
egyetemi tanár a születendő 
gyermekek nemének önkényes 
meghatározásáról szóló elméle
tét irta meg ebben a könyvben. 
Az általános érdekű könyv árn
4 kor. Vlrttgnyelv. Minden 
ismert virág jelentősége meg 
van irva ebben a könyvben, 
melyet szerkesztője a legjobb 
keleti forrásokból állított össze. 
Ára színes kötésben 80 fillér. 
Esküdtek és esküdtbirttk 
törvényköny ve. Irts K. Nagy 
Sándor. 60 fillér. Makkjttték
kézikönyve. Maró'-zy Géza 

közreműködésével, irta Szemei e 
Imre. 60 fill. A pénz előzetes 
beküldésénél a megrendelt mü
vek bérmentve szállíttatnak. 
Négy koronánál nagyobb ösz- 
szegü megrendelést utánvéttel 
is eszközlünk. Megrendelések 
Lampel Köbért (Wodia- 
ucr F. és Mai) könyvkeres
kedéséhez, Budapest, VI., 
Audrttssy-ut 21. szAm in
tézendők.

d)

—■ Alaplttatott 1850. —

Semler J
I>oMztól<ex*e81<ed£t3e

BUDAPEST,
Bécsi-utca és Deák l’erenc-utca sarok. 
Ajánlja a legújabb szöveteket férfi- és női- 
ruhákhoz. valamint a legjobb felöltő-szö

veteket (Overcoat sans doublure.)
UTOLSÓ ÚJDONSÁGOK!
Kizárólag Magyarorazág részére v&eirolt eredeti minták. |

Fetánovite

Szabott 
á r ak.

Telefon
17—19.

ja 
o

o

o

Finom öreg erdélyi

szilvóriumot 
szállítok 50 literen felül 

á kor. 1.12.
Kívánatra 40 fillér 

postabélyeg beküldése 
ellenében mintát kül
dök.

Mflller Ferenc
Temesvár, Zápolya u. 6.

KOHNHEILMANN«FIAI

LfKna;yobb férfi- és 
íyermekrnha-á ruház 

IV., Károly-körut 12.
Fiók: (Központi városház) 

Káról y-k ö r u t 30.

Magyar színház

Svihákok

I Az aranyos Lotti ezredese

Balatoni rege |A szököt katona 

Kuruc Féja
Dávid

Vígszínház Népszínház

Vászon- és fehérnemű
gyári raktár. 1,1 ■ 1 1

Ajánlom az összes raktáromon levő árukat leszállított olcső 
Árban.

— Női ingek. —
Vászonból, kézi hímzéssel, csinos fazon — frt L2tt
Finom vászonból, kézi hímzéssel, gazdag sjegélydlszszel 
Alour himzés és botét az ing vásznába hímezve 
Batisztbó], fehér vagy színes, széles csipkével díszítve

— Háló-köntösök. ------
Chifonból, slirii szegélyekkel, lehajtó gallérral------ frt —.»«
Chifonból, sürii szegélyekkel és svájci hímzései _ „ 1.23

-----Paplanok. ----
Szövetből, jó minőségű vattával töltve 160/115 2.SO 180/130 8.— 
Atlas-kasm.rból, mindou színben,fin.vattával töltve 160/115 3.00 

180’130 ti, -
Glória-selyem utánzóit, minden színben, fln. vattával töltve n.30

Auer Ignátz Fia iXm
Árjegyzéket és vászon-mintákat ingyen küldök.

10 írton felüli mogrondnlések bórmontve.

Színházak heti műsora.
' ' '[ .....

M. Kir. Operaház Nemzeti színház

fTroubadour 
Rococo

T Karácsonyi 
I álom

Pogány Gábor

HOCK JÁNOS =EEEE

IMAKÖNYVE
a mely pazar szép 
kiállításánál, 
remek nyelvezeté
nél fogva vált köz
kedvelté.

Ezen imakönyv egyszerit kiadásban, keretrajzok nélkül, 
vászonkötésben 2 kor. Legfinomabb chagrinbőrkötésben aranymet
széssel 6 koronáért kapható.

Kis alakú kiadás fekete keretrajzokkal ára chagrinbőr- 
kötéshen 8 korona. Jjegfinomabb borjubfirkötésben hordozható 
bőrtokban 24 korona. Ugyanezen kötések színes keretrajzu szöveg
gel 4 koronával többe kerülnek.

Legújabb kiadás, hosszúkás alakú (modern) kiadás vékony 
piros kerettel, borjú- vagy ecrasébőrkötésben 14 korona, ugyanaz 
selyem-előzékkel 16 kor., ugyanaz csattal vagy díszítésekkel 20 kor.

X
Imakönyt fiatal protestáns hölgyek számára a legajánlatosabb

Ggönggoirágofi
csimü imakönyve, melynek ára vásronkótésben 4 kor, finom bőrkötésben
6 kor.; kapható ezenkívül finom borjubőr-, peluohe-, bársony- éa egyéb 

kötésekben 8—30 korona árban.
Ezen imakönyrek megjelentek és kaphatók az ATHENAEÜM írod, és 
nyomdai részv.-társulatnál, Budapesten, VII., Kercpesi-út 54.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - J >>
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Kezdete 1902. április 1. / 

Az Országos korona/^' 
takarékpénztár*/^  

üzletrészeinek értéke: //

2,500.000 te/Js? / 
Ezen üzletrészek tapasztalat/// 

szerint / //

6%-os
kamatozást nyújtanak. / //

Betétek/£§'./ 0
jTolyó számlára / „A / rJj
I <0.000 korona ► y lAj
erejéig felmondás /^^^^ >/ y"

nélkül / Üj
5°/ - lrn I / Cfcö 2,7 Személy- 

/o-Kai/ g/ tárca_ é8
beUMteM 

» ÁS'/nltelek 
'J ! koronás beflze-

'/ lések mellett (minden 
/ -C*/ 30® korona kölcsönre 1
/ /korona heti befizetés esik),

/^Ö^Os’/avagy 5-10%-os térlesz- 
r £ytés mellett. A befizetések

J^/di Jtalan pénz beszedés ut 
Jy Ján, egy előny, melyet 

a>/ — csakis az-----------

y Országos Korona 
!/ ^Takarékpénztár# 
// nyújt, vagy postacheque utján, avagy 
// az intézeti pénztárnál teljesíthetők.

// Költségmentes kölcsönbenynjtás.
‘ XII. évtársulat.

WB“ Kezdete 1002. ápril 1. ~9t

Botorak
hitelre 

helyben és vidékre 
olcsón és nagyon kényel
mes beosztás mellett min
den hitelképes személy 

kaphat,

Gömöri Sándor 
butorraktárában,

IV., Váci-ntca 18. m., I, em. 
Árjegyzék 50 fillér bekül
dése mellett bérmentvo.

Magyar királyi AllamvasaUk 
Igazgatósága.

Hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, hogy 

a vasúti kocsikban és az Állo
mási helyiségekben elhagyott 
tárgyak, u. m. bőröndök táskák, 
kalapok, ruha- és fehérnemüek 
botok, napernyők és esernyők 
stb. az alább felsorolt állomá
sokon árverezés alkalmával 
azonnali készpénzfizetés mel. 
lett el fognak adatni.

Bpest nyugoti. áll 1902. már- 
14. cins d. e. 9 órakor.

Miskolc áll. 1902. március 17. 
d. u. 2 óra.

Kolozsvár áll. 1902. március 
19-én d. u. 2 óra.

Budapest, 1902. évi mároius 
havában. Az igazgatóság.

Utánnyomás nem dijaztatik).

A.

Magyar Könyvtár 
kötött kiadása.

E kiváló gyűjteménynek 
következő kötetei uj, dom- 
bornyomatu egész vászon*  

kötésben is kaphatók.
Mikszáth Kálmán 
SZENT PÉTER ESERNYŐJE

8 kor. 80 fill.
IÓ PALÓCZOK. 1 kor. 10 fill.

Az iró dombornyomatu 
arczképével.

Petőfi Sándor
ÖSSZES KÖLTEMÉNYEI. Két 

kötet, bevezetésekkel, 
jegyzetekkel, magyará
zatokkal és 64 eredeti 
illusztráczióval 5 korona.

Szemere-Maróozi 
A SAKKJÁTÉK KÉZIKÖNYVE.

1 kor. 20 fillér.
Kempis Tamás könyve

KRISZTUS KÖVETÉSÉRŐL. 
Ford. : Pázmány Péter. 
Imakönyvszerű fekete 
kötésben. 1 kor. 60 fill.

Megrendelhető külön

LAMPEL RÓBERT
(Wodlaner F éa Fiai) 

Ou. *>  IV. ilur>
ludapeat, VI., Andráaay-út Sl.

V

STANDARD életbiztositö-társaság
Edinburghban (Angolhon.)

-------- — AlapItUtott 1825-ben.------------------——

Magyarországi fiók: Budapest IK, Kossuth Laios-n. 4.
, Korona
Évi bevét«j. ...... • ; ; ; • 30,000.000 
Kiutalt ny^reményrésiek ..... 170,000.000 
Vagyon..................................................  ; . 340,000.000
Halálesetek folytán kifizetve . J i . 484,000.000

A Standard kötvényeinek nevezetesebb előnyei:
Kétségtelen biztonság. Alacseny dl|ak, Szabad világ kötvények, A kötvények ár 
vényben tartása díjfizetések elmslasztásanál, Tőkésítés és előre megálla
pított visszaváltási érték. Megtámadhatatlanság, Feltétlen fizetés öngyilkosság 
esetében egy évi fennállás után. Szabad habombiztositás népfelkelők reszere 

Díjtáblázatok kívánatra küldetnek.

Legszebb Legjobb Legolcsóbb

1 BMMhaJtható vasAgy 8 db 
kivehető matraccal------ 10.—

1 rouge paplan------ — — 1.80
1 , . príma— — 2.80
1 oaohmlr paplan — — — 3.40 
1 útin .------------- 8.80
1 atlaac oaohmlr — — — 4.80 
1 selyem átláss paplan — 8.50
1 fodros selyem aU. pap!. 13.60 
1 jó vAason paplan lepedő 2.—
1 . , &K'y . 1.80
1 flanell Ágytakaró pokróo 2.50
1 gyepja ■ • 5.50
t jó lópokróo — — — — 1.60
1 téli pokróo-------------- 4.60
1 szép fali ezönyeg — — 7.60 |

&
1 acél sodrony Agybetét 6.— 
1 tengerim matrac — — 4.50 
1 afrique . — — #•—
1 lóször ■ — — 12 —
1 ablak köper függöny — 3.— 
1 , tűni*  . — 1-50
1 . gyapjú • ~~
2 Agy, 1 asztalterítő bouret 5.50
2.1 . KyapJu 12.-
1 nagy ezobaszönyeg— — 2.50 
1 . . L - 6.30
1 Ágyelőke I. — — — — 0.85 
1 tapestry Ágyelőke — — 1.50 
1 mtr. jó fntószőnyeg — —.40
1 » , mintAsott- — — —.76

G1CHNERJÁNOS
paplan, matrAo éa kArpitosAru gyáron, szőnyeg, függöny, vaa- 

butor etb. nagy raktára
Budapest, FII., Erznébet-körut 20.

Árjegyzéket kívánatra ingyen ée bérmentve küldök. Vidéki meg
rendelések pontosan eszközöltetnek, nem tetsző Aruk kicseréltet' 

nek. ’agy a pénz visszadatik.

jteumann-féle
ruhák
mégis a legjobbak 
tartósságuk, kitűnő 
állásuk és olcsó sza
bott áraiknál fogva

korona

Sacco-öltöny. 28-60-ig
Felöltök.... 24-70-ig 
Havelockok.. 16-50-ig 
Raglanok ,,, 28-72-ig
Ulsterek.... 30-80-ig

Dusán felszerelt

fiuruha-osztály
Képes árjegyzékkel ingyen 
és bérmentve szolgálok.

NEUMANN
cs. és kir. udvari szállító

BUDAPEST, IV., MUZEUM-KÖRUT 1. sz.

Butoreladási hirdetmény.
Alólirott cóg b. figyelmébe ajánlja a n. é. közönség és igen t. vevőinek azon kedvező körülményt, 
miszerint elhatároztuk, hogy az összes raktáraink tulhalmozottsága miatt úgy a készletben, valamint 
a munkában levő, kizárólag szilárd hazai asztalos*  és saját készitményü kárpitozott boto
rainkat az előállítási áron is riadjak, hogy munkásainkat foglalkoztathassuk. Menyasz- 

szonyi kelengyéknél 20—.25n/o megtakarítás érhető el

háló-, ebédlő-, uriszoba és szalonberendezések, 
valamint bármely egyos bútordarabok minden etilben és minden áron eladatnak.

--------lAiz&rólag-oH elad&Mi települik elme : » ■ ■ r ■ r ■ ■

Patyi Testvérek fő- és székvárosi butortelepe
Vili. ker., Kerepesi-ut 9 a, Pannónia-szálloda mellett.

— Legújabb botor-album 1 korona postabélyegért bérmentve megy.

GULAR IGNÁC
BUDAPEST,

Deák-tér 6.
A vflAghirü Gvxl-kcnőes fellsMMJa, mtfy ktndcsesel, ha a cipő felső bőrét bekenjük, a 

vikaxélis roiSslages.
Minden nAlem vásárolt cipőért 1 Irílabell JőtAlIAst Hllelok, ba Gnsi- 

ken<«*■«■«!  bekenik, időelőtti elszakadás esetén külön e célra berendezett műhelyemben Ingyei 
ro égi avitnm. 4740

Hogy mindenki meggyőződést szerezhessen világhírű Guzl-kenőcsöm jósá- 
»»áról. mai naptól kezdve, ki levelezőlapon cimét velem tudatja. 1 tésrely 
Guzl-kenöosöt és egy 100 oldalas képes árjegyzéket küldők 

ingyen és bérmentve. 

Mindenki, ki cipőszfiksépletét nálam szerzi Le, 1 tégely Guzl-kenöosöt 
és egy elegáns oipősámfát kap ingyen, mely szintén hozzájárul ahhoz, 

hocy a cipő az 1 évet kibírja, míutAn a bőr ráncosodását kizárja.

Vidékre minden csomagot portómenfesen küldök és csak >• krf szAmitok fel.
Nem megfelelőért a pénzt haladéktalanul vliizsadom, mértéknek elegendő 

ba harisnyában papim Alva, a lábtalp kőrvoralát lerajzolják.
Mai nappal me«ayltom a ryermekripő-kiAllltAMmaS, aulybea a legale- 

Káaaabb ryermekeípAket mesés olcsó áron Árusítom.
Gyermekcipő, eleráns, sárra vary fekete bőrből, 1 évig 50 kr., magas fűzős dpő, elegáns, 

1 év«H 4 évig 90 kr., 4 évtíl T árig 1 frt SO kr., 7 évtől 10 évig 1 frt SO kr.

W
Női zergebőr fuzőa vagy ciigos elegáns T’í é 3.— 
Barna bagaria Hírős cipő................... . . 3.—
Legfinomabb zergebflril gombos cipő...................... 3.40
Párisi divat, feltűnő elegáns, box-calw bőrű fűzős 

vagy gombos cipő......................................... 3.80
Félcipő, fekete vagy barna borjubörböl, elegáns 2.40 
Szalon-lakk, flizös vagy gombos, elecáns kivitel 3.50 
Szalon-lakk, kivágott cipő, kerrsztcaattes. elegáns 2.20

Férfi sima vixclpő, erős Z • • • . . ■ . . 3.— 
Vlx betétes c’pő................................te.,, 3.20
Elegáns gavallér vlx fUzős.........................................3.20
Gavallér barna fűzős cipő, divatos barna bagariából 3.50 
Szalon-lakk elegáns, fűzős vagy eugos.......................4.—
Párisi divat, föltűnő elegáns, box calw fűzős cipő . 3.— 
Fűzős c’pö, amerikai box-börből, elegáns .... 4.50 
Tiszti sima cipő, lentin, vlx vagy szalon-lakkból e’en. 4.—
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Budapesti malomépitészet gépgyár
PotaíczésHeisler
Budapest. Váci ut 141. 

Gyárt 

benzin- és 
gázmotorokat 

ezclopos vezénymüvel, 
2—30 lóerőig.

Megbízható képvise
lők kerestetnek.

Johann Rottachnak Bécsben kiszolgáltatott és a 
Gesellsehaft für graphischo Industrie-re Bőcsbon, 

átruházóit 11392. SZ.álUli
„Eljárás átnyomi ató fölületek elő

állítására11
cimü 1897. dac. 29-ről kelt rr agyar szabadalmára

Szives ajánlatok „W. C. 17G1“ alatt Mossc Ru- 
dolfhoz, Bécs, I., Seilerstiitto 2. kéretnek.

itlljltll-lílljíu
u. m. kocsi-, rúd-, pózna-, kézi-, kert*,  S 

zseb-, udvari-, utcai r
acetylen-lámpákjl 

valamint 

kerékpáralkatrészek ®
varrógépalkatrészek M

nagyban ÍÖ

BÁRDI JÓZSEFnélJ
BUDAPEST; VI., Gyár-utca 48.

Fredrik Ljungström Stockholmban, blOO. számú 
„Bordázott, illetve hullámos lemezekből alkotott 

gőzkazánul vagy siiritöíil szolgáló tartály**  
cimü 1896. október 1-től kelt magyar szabadalmára 

vevőkvagyengedményesek kerestetnek. 
Szives ajánlatok „W. T. 1493“ alatt Sios.se 

Rndnlrhoz líées, 1. Seilerstatte 2. intézendők.

11371. számú
„Biztosító szerkezet vasúti jelző

készülékek számára11
cimü 1898. novomb. 1-röl kelt magyar szabadalomra

Szives ajánlatok .,W. I.. 1631“ alatt Mosse
Itadoltlsoz Bécs 1., Seilerstiitto 2. intézendők.

Kerékpárok és 
alkatrészek.

l.-dtl acetylen lámpa . , 4.20
„ „ égő . . . —.20

Angol clyps . . . í . —.00
Amerlc. csengő .... 1.—
Culcium Carbid Ko. ; J .HO
Fogantyú........................ — .S5
Tubus (ragasztó). . 0.15 0.40 
Amorlc. kulcs .... -»o
„Hercules“ kerékcsengö 3.40
Küllő vágva NipUvol . 10—24
Kormányrúd nickel . . 4.70
I.-dtt olaj lámpa ... 2.—

„ Pneumatic tömlő. . 4.20 
„ „ köpeny . O.—

Kapható

DRBCKER és BARDInál
Budapest, VII., Dohány-utca 7.
Juvitdüok olextfu és pon
tosan <■ szközöltetnok. Vidéki 

megrendelések bér- 
ineutve küldetnek.

Kocsi kerékguuiiui raktár.

A 11110. számú

„Elkülönített motorokkal ellátott légjármn" 
c. magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmának 
értékesitéso céljából magyar gyárosokkal ösBzekötto- 
tést keres, esetleg szabadalmát eladja vagy gyártási 

engedélyt ad — Felvilágosítás nyerhető:

Kalmár J. mérnök 
hites szabadalmi ügyvivő irodájában 

Budapesten, VII. Kerepesi-ut 44. sz.
A 9691. számú

..Nagy feszültségű és váltakozó frequenciáju 
elektromos áramokhoz való transzformátor*  
cimü magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmának értékesí
tése céljából magyar gyárosokkal összeköttetést keres, oeetieg 

szabadalmát eladja vagy gyártási engedélyt ad.
Felvilágosítás nyerhető :

Kalmár .T. mérnök, 
hites szabadalmi ügyvivő irodájában

Budapesten, VII., Kerepesi-ut 44. sz.

Titkos betegségek 
gyógyítására e specialista logjobban ajánlható 
számos éven át szerzett gazdag kórházi ta

pasztalatai alapján 0r« Ji
v. kórházi orvos, specialista 

gyógyít legrövidebb idő alatt biztos sikerrel 
férfiaknál es nőknél: hugycsefclyást, hólyagbajokat, 
i ujakoros sebeket, syphilist, ennek következményűt, 
makacs börbajckat és az öntertözésböl támadt 

ide .betegségeket.
Meglepő az eredmény férfiúi gyengeségnél (impo- 

tentia) úgy fiatal, mint öregebb egyénüknél.
Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra gyógy

szerek.
Lakás: Budapest, Erzsébet-körut 12. sz..

(Dohány-utca súrolt, 1. emelet).
Bejárai a lépesónéi. Külön várótermek.

Rendelés délelőtt 9—3-l<j. este 6—8-ig.

RÖPTÉBEN 
A VILÁG 
KÖRÜL.

Díszes kiállítású, érté
kes ajándékmű.

Egyesíti a szépet a 
hasznossal.

Kétscásötvenhat 
remek képben be
mutatja a világ szép

ségeit.
A képek magyarázó szó-

TIBÁr'‘’sZAWSZLD. 
Ara diaaalbamkőtéí- 

ben 20 korona.
Megrendelhető a 

LAMPEL R.-féle 
(Wodianer F. és Fial) 

cs. és kir. udv. könyv
kereskedésben 

Budapest, AndraMí-öl 21.

JíJF' CSAK EGYSZER KELL MOSNhüriási megtakarítás’ 
MAGY. KIR. SZABAD 

IWWO Lg .
te/jesen ártd/matten, .

^UEGlSIEGJGBS  ^GSÓ^ff E V/LAGON.
1. drb. (2űfí/i) ciéef ŐO.íiter tfÉthez. 

Bővebbet r) meí/écsofMGcrt hssfri. utasítás ;
GYÁRI FŐRAKTÁRi 

^Budapest, vhfíomvBiLLBfíu.59tsz 
Drog érte és egyébjobb ui/etekben aéKfeaöít/tapbető 

f'óftecjomdgoft rys.űetiáJisr.CHfart. bermsotn utunct. aeí Vt

ÜNélkiifözheteüen 
minden sérvbajosnak!!

• „POLITZER- által feltaláltéi legújab
ban lemét megjavított cs. és kir. kizár, 
szab, gummisérvkötő, mert az eddigi 
sérv kötők összes hiányát pótolja és eny
hülést meg nyugalmat szerez. A leghí
resebb orvosi tekintélyek e sérv kötőt a 
legjobbnak ismerték el és számos bél
és külföldi köszönő irat bizonyltja cél
szerűségét. A tiszta gummi b ól készült 
sórvkötő előnyei, hogy teljesen elfödi a 
sérv kaput, nem csúszik, nem okoz 
kellemetlen nyomáét és úgy éjjel, 

mint nappal hordható.
Arak: egyoldalú7és 10frt.. 

kétoldalú IC és 16 frt.
■efresdeléseket pontosan a legna
gyobb titoktartás mellett eszközöl 

Pollitzer Mór és Fia 
os. és kir. szab, kötszerésxek.

Budapest. V„ Deák Ferenc-utca 10/k. 
Legrégibb cég e szakmában a fö- 

vátosban.
Alapittatott 1858-ban. 

árjegyzék kívánatra zárt és folíralnélküU 
boritck'ian bernientvo küldetik.

aaotavrtuy minőségben.
A legkiválóbb 42 bor- és CBt megcIajokbaa faj- 

r llaatáu, teljes Jőtállással.

Élőkerités.
<Jied>tsehla csemeték és inngvak.

Uradalmaknak, községeknek három évi 
törlesztésre is adatik.

Óriás tövizü, ken gyón™ feiiftöő s >véuyuóvéuy. Es az egyedüli, 
melyből oly orökcs aentée nevelne. / pár ér alatt. rendkívül cse
kély kiadással, melyen nem . y ember, do semmiléle Állat. még 
az apró nvulnít sem hatolhatnak á’. Minden rendeléshez 
rajaokhal ellátott fitteté.i Cs ksaelési utasítás mel

lékelteik Ezer csemete elég 300 mctérré — Ara « frt.
I ítfosltó vo1 Iánál fogva, 
számos rsuasárban az 
recdaivül elterjedt.DiócsemetéOS

„7i férynvomatu í6Ar)egja<*k  lugyes és bérmentve 
kúii .kmndei rendelés kőte.ezettseg neikül As árjegyzésen 
kívül meg srv olyan könyvet kap ezzel k‘ azt címmé Ingyen és 
bermenive küldetni kéri, m ly nincsen az a ház, vagy csat ad, a 
hol annak tartalmat haszonra ne fordítanak, városon, talmi. pusz
tán, gazdag vagy szegény csa adnál egyaránt. Így még azoknak 
is Igen érdekeben áll kik rendelni semmit nem akar
nak, mert benne számos oly aózleiuönyeK fogla ta nsk, melyek 

mindenkinek nagy szolgalatot teazuek. Cim :
• Mrmellékl el.ő aaőióoltvAiiv telep. Nagy KAgya, 

n n Saékctylsld I

Legnagyobb világhírű cipöáraház Budapesten.
Áruházam megtekintésére meghívom a t. közönsógot, a hol a leg

divatosabb és legtartósabb cipőt kaphat Tisztító bőrkenőcs 
minden bevásárlásnál ingyen. Tartósságáért irásilag jót

állók. Leány-, fiú-, gyermekcipő az ár nagyság 
szerint. Színes bőr egyenlő áru a feketé

iével. 10 frtnyi bevásárlásnál 
f r a n c o 
küldöm.

Női cipők:
Zerge bőrből eugos vagy fűzős lábbeli ... _  3. —
Zergo gombos keztyiiszárral ... ...................... 3.30
• vró cipő, lakk va-jy keztvübőr fűzős cipő 3.60
Zerge fekoto vagy ssinos dupla keresztcsattal 3.30
Lastin, szivalaku, 16 cm. magas, selyem cuggal 3.00

Férfi cipők:
Borjubőr sima vagy betétes, munkásoknak... 3.— 
Vix, calb, fűzős vagy betétes, előálló talppal 3.30 
Feltűnő elegáns box-calb angol bakancs ... 
Pincércipő, alacsony sarok ... —.................... 1.30
Házicipő, színes bőrből ... — — —- — — — 1.—

Szegényeknek és munkásoknak férfi borjubőr 2.80, női zerge 3.80.
Gyár saját háromemeletes házamban 80 lakóval, hol több 109 munkást foglalkoztatok. Konkurencia ki van 
zárva. Vidéki megrendelésnél olyant küldök, mintha az illető Kiválasztotta volna. Árjegyzék több 100 
divatos ábrával bérmentve és Ingyen. Nőm tetszés esetén a cipőt kicserélem vagy a pénzt visszaadom.

■&g*uláx*  Oávid BUDAPEST, 
Erxsébet-körut ®/M.

F//A
Magyar kir állam vasutak.

Gyors- és fehéráruk 
házhoz szállítása.
A magyar kir. államra*utak  

* vasúti üzletszabályzat 68. §-a 
alapján már évekkel ozelőtt rend
ezői esi tette azon intézményt, 
hogy a budapest-józsefvárosi, 
budapest-nyugoti és budapesir 
duuaparti tenorpályaudvarokra 
érkező gyors- éa lohorárukal a 
címzetteknek saját szerződött 
fuvarosával házhoz, — Illetve 
a feladandó árakat a lakásból 
a vasúthoz szállíttatja, ha a 
címzett a Duna balpartján a 
IV—IX. kerületben vagy a 
tisztviselő- elepen lakik.

Ugyancsak ezen szerződött 
fuvarosával vámoltatja el a 
Budapesten átmenő és azon 
Budapestre helyben rendelt 

vámárukat is, melynek elvá
molása a vasútra bízatott; egy
úttal a külföldről érkező —ház
hoz szállított _ szállítmányok 
után kiállítandó ániyilatkozato- 
kat is ezen megbízottja által 
állíttatja ki.

Utánvétellel terhelt, Budapes
ten a Duna jobbpartján lakó 
felek részére szóló, továbbá 
terjedelmes, tűzveszélyes és oly 
áruk, melyeknek összsúlya as 
egy tonnát meghaladja, csakis 
a vállalkozóval kötendő előze
tes egyesség alapján szállíttat
nak házhoz.

Jogában áll azonban minden 
kinek, hogy a vállalkozó ált a 
való házhoz szállítást igénybe 
ne vegye, mit az illető állomá
sokkal egyszerű Írásbeli meg 
kereséssel közölhet.

A házhoz való elszállítási di
ák a következők:

a gyorsára kért:
10 kg. súlyig _ __ __  80 fillér
lü kg.-25 kg.-íg------ 40 ,
2ő kg.-on felül 50 kg.-ig 50 
50 kg.-on felül mindon 

megkezdett 50 kg. 40 v
b| teherárukért:

50 kg. súlyig____ — 40 fillér
50 kg.-on felül minden 

megkezdett bü kg. 80 a
A statisztikai árnyilatkozatok 

kiállításáért a vállalkozó nyi- ' 
lalkozatonként 5 krajcárt szá- i 
mithat.

Az áruk háthoz szállítási , 
esetén, ha az áru fogyasztási 
vagy vámilletéknek alávetve 
nincs, s ha a ciuisott a fuvar
levélben kijelölt helyen feltá
rható, a az árut ott át is veszik 
csak a fuvarlevélen fölszámított 
összeg szodetik bo.

Ha az áru vámilletéknok vagy | 
fogyasztási adónak van alávotvo 
még a címzettnek kézbesítendő 
váninyugta. illetve adóbárca j 
szerint fizetett vámilleték, fo
gyasztási adó és vámközvetitésl 
illetéke« is megflzotondök.

A siállilniáuyozó az árut a 
lakás vagy üzlethelyiség azon 
részébe tartozik állítani, mely 
e célra neki kijelöltetett.

Ba cinuetl az áru bofuvaro- 
zási időjén lakásán nlnos, a 
másodszor, esotlcg többször la 
megkísértett kézbesítésért kü
lön illoték nem számítható fel. 

lia azonban címzőit a fuvar
levélben kijolölt helyen nem 
találtatnék, s tartózkodási he
lyét csak a bejelontósi hivatal 
utján lőhet megtudni, a rondos 
fuvarozási díjon kívül még 10 
krajcár fizetendő.

11a címzett az áru átvételéi 
megtagadja, vagy azt a városnak 
más, nem a fuvarlevélben meg
jelölt helyére küldi, a vissza
vitel. újra való elhozatal, vagy 
más helyre való szállításért a 
dljazabáasierü illeték ujbéi föl- 
r Bálul Utaló.

Valódi eaak a niuhócicavul n <*M>uia<<il.i»u:'. 
Képviselők éa viszont Árusítók k eredtet tiek.

Benson-tapasz
a leghatásosabb szer

Köszvény, csuz, derékfájás, 
csipöfájás, hátbaj, 

mellbaj, köhögés, 
minden meghűlés ellen. 

Óvakodjanak csekélyebb értékű utánzatoktól! 
Louis Riiz fi Co., Hamburg. 

Kapható Budapesten :
Dr. Egger Leó . s Egger J. „Nadof-gyogyszertAra- 

ban VI., Váci-körut 17. szám. 
„Apostol'-g-yogysz'rttu- Vili., Józsel-körut 64. szám. 

Török József gyógyszertára \ 1., K raly-utca 12.
Dr. Roasnberg Bándor u-yóg.VHzert rvVHI. Kerepesi-ut 43

!!Sérültek figyelmébe!!

A MAGYAR 

orvosi műszertar ? 
orthoperlial m Hint özeiében JXZ.’ ■ 

Budapest, VII.. Kercpesi-at St. K. j 
(a Rékns-kórházzal szemben) I 

saját .gyártmányú fcérvlíAtők 
legkitűnőbb kivitelben kaphatók. 

Bgvoldalu 8, 4, » éa « frt. 
Kétoldalú 6, e. 10 4a 12 frt.

Ugyam.lt jótállás mellett készülnek 
MtÜábak, mükexek. lábgépek, fű
zők ferdénnótteknrk, egyenes tar 
lók, haskötőit n.érték szeriül 8 írttól 
12 írtig. Dlana-Av (havi kötelék) 
3 frt 60 kr. Gnmmibarlauyák mér
ték szerint, valamint a betegápoláshoz 

■i sztikséges cikkek és valódi francia 
•I különlegosségok jutánvozan kaphatók. 
1" Figyelmes kiszolgálás. Árjegysékel 

sárt boritákban ingyen.

Sios.se
Ugyam.lt


Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1902. március 15. 73. szám.

Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. Vasta

gabb kelőkből 8 fillér.

A hirdetésekre díjmentesen ad fel- 
világosítóul a kiadóhivatal; József- 

korút 18. szám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk fe|yilágnaitágt, csak a válaszra ssfikságee bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Apró hirdetéseket i Ü<y©n,
központi Irodánkban és ere- ' jó bizonyítványokkal ellátva, 
deU nyugta mellett még a Uh * 
vetkező fiókokban lehet fH*  
adni:

Benda Józsefné
Andráasy-ut 59.

Breuer nővérek
dohány tőzsdéje

Teréz-körut 54 szám Blatt
Deutsch Mlksáné

Andráösy-ut 88.
Eckstein Bernát

hirdetési iroda
V. kér. Fürdő-utca 4. szám.

Engrelmann Mór
gyorssajtonyomda

IV. kér., Kálvin-tér 2. száza.
Franké Pál 

könyvkereskedése 
ÍV., Gróf Cziráky-féle palofak 
Kossuth Lajos-utca. Klgyó-tér,

(Korouahercog-utca sarkán.)
Fischer J. D.

hirdetési iroda
IV., Zslbárus-utca 7. szám.
Goldberger A. V.

hirdetési iroda
IV. kér Vád-utca 17. szám.

Goldgruber Mór
könyvkereskedő

II. kér., Fő-utca 2. szám.
Haaiensteln és Voglar

hirdetési iroda
V. kér., Dorottya-utoa 9. szám.
'■mbrikorlts

dahánytőzsdéje
Kerepeal-ut 6u. (Takarékp.ópQL)
Kernben; Rozália

dohány tőzsdéje
VIII. kér., Muzeum-körut 18.
Leopold Gygla

hirdetési iroda
VII., Erzséboukörut 54. 1. na,
M»»«e Kaéalt

hirdetési iroda
VII. kér. Károly-kórut 9. ■«* —

Mezei Antal
hirdetési iroda

IV. kér. Eekű-ut 9. szám.
K e m e t s e k A. J.

ujság-arudaja
IV. kér. Peiőfl-tér 3. ásást.

■ ÍJ. hagel Ötté
kbnyvkereskedő

Muzeum-korut 2. sz. (Nemzeti 
bzinbáz bér Láza.)

Rohonczl Hona
dohsnytőzsdéje

VI. Andrássy-ut 48. szám.
Síkra, Sanl

hirdetési iroda
VJ. kér., Váoi-kúrut 38. ásást

Sopron,! V.
dubáuynagyárua

VU1. kér., Kerepesi-ut 1. szám*
Sliotó Hér

dobáuy tőzsdéje
IV., Kecskén.éti-utca 14. saá«.

Scbwarz Jóuel
iurüeUsi iroda

V. kér., Marokkói-utca A sa. 
Schönwald Ferencaé 

dobánytőzsdája
Ferenc-korut 8.*.  ssám.
Tesezer Gyula

iuruetési iroda
IV. kér., t>zervi*.a.tér  8. szász.

Toldi Lajos
kony vkereskedése

n. kér., Fő-utca i. szám.
WelUenteld jaKak

Kxráiy-utca 1.
Zlpser tt Könlz 

zeuemuk-ro-Ecueoe
VL kar., Andrassy-ut 4. szám. 
Minden apróhirdetés, melyet 
Itt este e őr.óig Ibladuak^ 
már másnap uirgje.euik a

BOdlmpestl Aspissam

MN 
aranyos majom tofám, őrülök 
ée szeretlek, örülök ér nagyon 
végtelenül. kimond hatatlanul
szeretlek, de kellett is ezt a kel
lemes hírt adni, mert különben 
megvertem volna magát, hogy 
szabad ilyet gondo.nl a viszont 
látásra, ón édes egy étién íná- 
doit madonnán:, ui helyet nem 
mondok, kell, hogy este talál
kozzunk, szeretlek. 4212

George>Sand.
Édes torai most 6 órakor ér
keztek Ide — tehát aainoa! 
idejét múlta. Annál inkább 
reménykedem a jövőbeli ta ál- 
kozáaban, mit inkább szerdára 
a ha lehetséges kissé előbb 
kérnék. Addig is levelét kérve. 
Csókolom kezeit.

Bella.
Szombatra várom kedves levelét. 

11766

„Gyorsvonat."
Miért hallgatót el? Miért nem 
váltotta be ígéretét ? vagy nem 
óhajt több .görbe napot**  ? — 
arra kiváncsi a „Pepita ruhán.*  

 11769

KEBESLET.
Lelki Ismeretes 

tanító, lehetőleg bölcsész ke
restetik vidékre I. reálista flu, 
IL polg.. 2elemista leány mellé. 
Honorárium kitűnő ellátás éa 
30 K. Ajánlatok Oerő Sándor- 
bor, Basaharc, u. p. Esztergom 
kUldepdők. Az állás rögtön el. 
foglalható. 4197

i szobákat vixolni tudó és min
denben ügyes 2-ik inas felvé
tetik. Cim : Kígyó-utca 5.1. em. 
ajtó 2. 4172

Időseb*  
kisasszony bútor-üzlet részére 
felvétetik. Csakis jó írás köve- 
teltetik. Csakis Írásbeli ajánla
tok a kor és a fizetési igény 
megjelölésével Fucbs E. Al
más sy-tér 15. lntézendők. 4194

Angol
vagy amejikai születésű úri 
embert keresek, ki órai két 
korona díjért, hetenként négy
szer angolul tanít. Tanító nyelv 
német, vagy francia lehet. Vá
laszt „X.*  jellel s kiadóhiva
talba kérek.

Köl aranyér*  
födél elveszett, emaillirozvs, 
a Pálfi-tér és Msrgithid közt a 
vicinális vonat mentén a Mar*  
gitbidig. A boesfiletes megta
láló 2" korona jutalomba része
sül. Átadható, Eötvös u. 46.

4210

Keresek
4 egymásba nyíló szobát meg
felelő mellékhelyiségekkel, kert 
használattal, villám világításra 
berendezve, lehetőleg a Rózsa- 
dombon vagy a városliget ma- 
ga-abban fekvő részén május 
l-ére, leveleket 8. A. cim alatt 
a Kiadóba

Használt 
férfiruhákat, fehérneműt, sző
nyeget, libatollat, cipőt ée sá- 
iogcédalákat veszek legmaga
sabb árban. Singer Márkus, 
Lujza-utca 6. szám. 1176!

Varrógépet 
keresek megvételre, amely eza- 
bómfihelyben használható. Aján
latokat az ár mogj dőlésével a 
következő címre kérek: , JI. 
W.“ Budapesti Napló kiadóhi
vatalában.

Használt, 
de jó karban levő s kellően fel
szerelt könyvktttéozeái be
rendezést azonnali megvé
telre keresek. Hirscb Adolf 
nyomdatulajdonoe, Déva 11762

KISÁLAT.
Hegeduoktatás.

Hegedülni tanítok kitűnő mód
szer szerint, szerény díjazásért. 
Cim: K. J. Sziv-u. 39 B. I. 8.

4207

Kitűnő nyárilakás 
utcára, szép kertes udvar, ki
látás a Dunára, kiadó május 
1 tői — esetleg teljes ellátás — 
valamint egy-két kis leány, 
kik itten a zárdában óhajtanak 
tanulni, szintén elfogadtatnak.

Értekezhetni Szent-Endrén, 
Bogdáni-utca 157. 11738

Bécsi szabönő, 
elsőrangú szalonok volt műve- 
zeiőnője, sikkes ruhákat és 
kositümökst készít mérsékelt 
árot. vidékre is Wldder 
Gyuldné, Budapest, VI. kcr.. 
Lövöldetér 5. 1. em. ő. 4198

Vérpiros 
fajnaraucs, egy 5 kilós posta
kosár 1 frt 50, igazi Jaffa 1 írt 
40, bőralma 2 frt. Katona Jó
zsefnél Budapest, Központi vá
sárcsarnok. 11749

Intelligens férfl 
becsületes, lelkiismeretes, ma
gyarul ée németül ir ée olvas, 
volt kereskedő, bármiféle állást 
elfogad, hogy családját fenn
tarthassa. Cim : Braun, István- 
ut 82A. földszint 9.

f ryrédek. orvoaok 
vagy oly urak, kiknek két olo- 
gánsan és kényelmesen bu- 
toroiott tiszta, különbejáratu 
szobára van szükségük, tekint
sék meg Sándor-utca 30/B I/ll. 
sz. alatti lakást. Azonnal és 
olcsón kiadó.

Sátorozott azoba 
a folyosóról teljesen külön be
járattal újonnan bniorozva intel
ligens gyermektelen családnál 
egy ur részére kiadó, (fürdő
szoba használattal) Garay-u. 21. 
11. 19. (A központi pályaudvar 
közelében! 4208

CainM kla 
kfilönbejáratu szoba, fűrdő- 
ezobahasználattal azonnal ol
csón kiadó Szeutldrátyi-utoza 
22., IL em. 26. 6872

Masszázst
egy elsőrangú vlrgyógylntézet 
volt alorvosa a beteg lakásán 
igen jutányosán végez. Cím: 
Klauzal-u. 10. föld, ajtó 8.

4202

Vasmunkákat 
épületek felszerelésében 
elkllsm-rrstesen és olesón 
tészit Barta Károly Budapest, 
Főherceg Sándor-utca 82.

Privát Kutató.
Iroda Váci-körut 39. Kényéé 
megbízásokat, megfigyeléseket, 

.nyomozásokat elvállal, úgy ma- 
Sán, jutót családi-ügyegben: 

iossg Magyary Géza. Ta
lálható 10—2-ig. 1159

Vzabadalmah

IrtaavkXvKI áe <u*4átroc)f

Egy kis ház 
arabért kézből eladó. Naphogy, 
lépcső I., Krisztina-város. 41*0

Partié szövetek 
18 krtól, selymek 35 krtól 
Batiszt-Cretonok 12 krtól, se- 
lyemszövot, batiszt blouzok 
1 forinttól kaphatók Keropesi- 
ut 60, földszint 14, udvarban. 

11733

Vérpiros fajnarancs 
ötkilós postakosár 1.50. Man
darin 2 frt. Imre és Schpper. 
Budapest. Központi vásár 
csarnok. 11768

Azonnal
olcsón eladó jó zongora. Nép
színház-utca 11. ül. em. 11. sz.

11700

80-100 lóerejü
Compound-gőzgép kazánnal, 10 
évesnél neru idősebb, megvé
telre kerestetik, bzflss Ödön 
cég által Bajáu. 11767

Zongora 
legjobb szerKezettel. rövid, 
sürgősen eladó. Dohány-utca 
69a., II. em. 10. 11764

Bérbeadó
Cllői-ut 15. alatt 5 utcai szoba 
mellékhelyiségekkel olcsón, 

ugyanott több kieebb-nagyobb 
lakás olcsó árban. 4.13

Szervita-tér 8.
Üzlethelyiség május l-ére ki
adandó évi bér 700 korona.

Igen olcsó lakások: 
3 nagy 2 ablakos utczai szoba, 
előszoba, konyha, éléskamra, 
fürdőszoba, closctt III. em. 
340 frt. Ugyanez a lakás II. 
em. 860 frt. Egy nagy 2 abla
kos utczai szoba, udvari szoba, 
konyha, éléskamara és közős 
fürdőszoba 180 frt. Egy 2 abla
kos utczai szoba, konyha, élés
kamra, közös fürdőszoba 140 
frt. Vili , Magdolna-utcza 20. 
sz., Baross-utczával szemben, 
házfelügyelőnél. 4963

Kiváló 
szépírása ember ajáalkozik 
máeolások vagy bármilyen 
írásbeli munkára házon kivfll, 

vagyis otthoni elvégzésre.
Ajánlatokat, kérvényeket, költ- 
votéseket és hasonló dolgokat 
ha kívántatik, kaligrafice ké
szítem szerény díjazás mellett. 
Czim: Dembinszky-utca 4.,
U. em. 24.

Gyárosok, 
na*ykereaked6k  4a vfil- 
lalkosók, kik ingyen 

akarnak hirdetni, kttld- 
jeuek díszes plakAtoknt 
Caeisler Éliás Kézponti 

szAllodAJAbn Szikszóra 
(Abaujm.) 4183

Gazdasszonynak 
ajánlkozik egy fiatal özvegy, ki 
a házit cendőkben. főzésben stb. 
teljes jártassággal bir, izr. ház
hoz helyben vagy vidékre is. 
Cim: Stero, Népszínház-utca 
24. 11. 28.

ObrrndorS répámat 
legjutányosabban, kitűnő minő
ségben gróf Teleky Arvéd 
drassői uradalmában, u. p. 
Konca. Magyar tenyészbikák, 
lgáaökrök, sorfák, csemeték. 
Királyné- ée székely-tengeri 
ugyanott.

Hölgyek
flgj elmébe. Gyakorlott szülész

nő tanácsot, segélyt nyújt. 
Baroes-u. 83. II. 15. 11757

Korrepetitor.
Egyetemi hallgató, ki a tanítás 
terén nagy jártassággal bir és 
a hegedűből ia alapos oktatást 
nyújt, házi tanítónak ajánlko
zik. Szives megkeresést .W.*  
Elomér-utca 14. sz. földszint 4. 
ajtó alá kér. 4179

Slngcr-varrógépe- 
ket , a legolcsóbb árakkal, 
elönvös fizetési feltételekkel 
szállítunk. Láng J. és fia ke
rékpárüzlet Budapesten, József- 
körút 41.

Wemzetl zenedét 
végzett clmbalomtanltónő óhajt 
még egynéhány leckét adni 
házban vagy házon kívül. Cim : 
Orláa-u. 8. I. 12. 4206

Kerékpár 
la vitásokat, átalakításokat, nik- 
telezéa ós zománoolásokat leg
olcsóbban éa szakértelemmel 
csináljuk, Láng kerékpárüzlet, 
Budapesten, Józaef-körut 41.

Oly uraknak, 
kik kényelmes ós osendea 
otthont, világos fi féreg
mentes olcsó szobát, gyö
nyörűen berendezve, külön 
lejárattal óhajtanak, ajánl
ható a Sándor-utoa 20 B. 
X. 13. sz. alatti Kitűnő éa 
pontos kiszolgálás. Azon
nal kiadó.

kieszközöl és értékesít

PATAKYH. ásW. 
utóda 

dr. Wirkmann József 
bites szabadalmi ügyvivő 

Erzsébct-körut 42. 
RBlvlligositásés prospertnsingyea

Kénre
iflrnász) surrogatum, gyorsan 
száradó, le nem pattan, bádog
fémek és falazatok bemázola- 
sára, úgyszintén ajtók és abla
kok külső oldalaira is, továbbá 
gazdasági gépek, waggonok 
stb.-hez is alkalmas jótállás 
mellett, lonolaj-firnftszszal való 
keverésre 50°/o-ig alkalmazható 
100 kilogrammonként 40 korona 
bordóval együtt.

Továbbá szilárd gépke
nőcs (á la Tavotteí, gépolaj, 
kocsikenőcs, vaeeliD, carbolí- 
neum és egyébb kenöcikkek, 
úgyszintén vízmentes takaró

ponyvákat ajánl 
Deutscli Bernát I. magyar 
zsiradék-gyár Kispesten, 

Budapest mellett.

Használt 
férílruhákat leg
magasabb árban 
vesz Weisz Lipót, 
IV., Kristóf-tér 2. 
Kívánatra a vevő 
a helyszínén meg
jelenik.

csíz
A kontinensen a legerősebb 

Jód-Bróm-gyógyiurdó.
Gyógyeredmények meglepők. 
Megnyílik május 1-én. 240 ké
nyelmesen fölszerelt Jakszoba. 
Szanatórium ; gyógytár; zon
gora-, olvasó-, biliárdterem. 
Lawu-Teunie; térzene. Katona
tiszteknek, államhivatalnokok
nak elő- és utóévadban 50% 

kedvezmény. Prospektussal 
szolgál az igazgatóság, posta 
Rimaszéca. Vasúton 4 óra alatt 
Budapestről. Hivatalos orvos 
dr. Tauss Béla. Otthon vég
zendő kúrára az ásványvíz 
használati utasítással meg
rendelhető a fürdolgazgató- 
ságnál és Edeskuty L. fő- 

elárusltonál Budapest.

Bútor!
Saját kéazitményü dívá
nyok, ottománok, szalongarni- 
túrák, affrik- és lószőrmatraczok 
valamint sodronyágybetétek, 
obédlö- és hálószobabutorok, 
ingaórák, szekrényok, ágyak, 
függölámpák ée konyhaberen- 
dezesek, jó, szolid kivitelben, 
előnyős részletfizetésre is 
Jutányos árban kaphatók. Tiszt
viselők, papok, katonatisztek, 
tanítók és jegyzők kodvennény- 

ményben részesülnek

Náthán Ignácz 
batorfőraktára Budapest, VII.,

EláruMtónő 
oainos. fiatal, állást keres. 
Hosszabb ideig volt nagy tőzs
dében eMrositónö. Cim: B. 
Róza, Istváuut 32A. földsz. 9.

Esy csinosan 
bútorozott szoba 1—3 urnák, 
esotleg teljes ellátással, intelli
gens úrnőnél azonnal kiadó. 
Váci-körut 74. II. 16.

Lakás 
közbejött körülmények miatt 
május l-ére jutányos áron ki
adó az Ovoda-ntoa 81. szám 
alatt. A szép és tiszta lakás 
áll két nagy utcai szobából, 
előszobából, fürdőszobából ós 
konyhából. Bővebb értesítést 
ad a háafelűgyolő.

Szenzációsan 
érdekes könyvek Igen ol
csó áron : Slenklewles : <a 
Quo Vadis híres szorzója) „őt 
kövessük*  és egyéb elbeszélé
sek. D’Annunsió: „Az Ártatlan.*  
Regény. Theuriet: „Egy 
gyenge pillanat.**  Regény. 
Dosztojevszky : „A játékos.**  
Orosz regény. Tolsztoj : 
.Karenin Anna.*  Regény 2 
vaskos kötet. (Tolsztoj leghíre
sebb müve). A hat nagy 
kötet együttesen osak • 
korona. Tsohudl: Erzsébet 
királynő. 9 képpel. Szenzációs. 
60 fillér (csak némotben). 
Rudolf trónörökös halála. 
Publicistikai és hivatalos for
rások és hátrahagyott Iratok 
nyomán irta: Edler von dér 
Planitz. 10; illustráciöval. 2 
vaskos kötet, kötetje: 3 kor. 
60 fillér (csak németben, 48-ik 

kiadás). Megrendelhetők: 
Martos A. könyvkereskedésé
ben, Budapest, Váci-körut 14.

117.1

Bútor 
csak jó minőségű. 
Hálószoba, kredeno, szőnyeg
dívány. asztal szék, Íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelek, 
ottomán, szalongarnitura, tük
rök, ug.v egyenkint is, nagyon 
olcsón eladó. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VL, Gyar-utca 20. óztam 

btelnberger Manó 
bútoriparodnál.

em- h. óriás Loreley-

Izraeliták 
Szakácskönyve, 
irta Herei R. Rezsöné, ára 
1 kor. 20 fillér, az összeg előre 
beküldése ellenében portómen- 
tchen Aehwarcz Ignác 
könyvkereskedésében Buda
pest, Király-ntcn 3, hel, 
imakönyvek diszkötésben, se
lyem- és gyapju-taleszek nagy 
választékban óh legjutányosab- 

ban kaphatók.
Árjegyzék ingyen.

188 ___ „ _______________
hajammal, melyet az általam 
föltalált kenoososel 14 havi 
használat után kaptam. Ezen 
kenöce az egyedüli ezer, mely 
hajhullás ellen, a növesztés 
előmozdítására s a hajtalaj 
erősítésére alkalmasnak talál
tatott. Uraknál szép teli azakál- 
növést a más rövid használat 
úgy a haj, mint szakáinak 
természetes fényt és sfirúsé- 
Ket kölcsönöz s a gyors őszü

ktől legmagasabb korig meg
óvja.

Egy tégely ára 1, 2, 
3 és 5 forint.

Szétküldés naponta a pénx 
előlegen beküldése vagy 
utánvétel moUett az egesx 
világba a gyárból,*  hova a 

rendelések cimzendők.

Csillag Anna
BECS. L S’lltiwi 5. 

BERLIN: FrttöflcbstruM 58.

V ki
lakást keres »

vagy kiadó
lakása a o

van o »

yV ki
személyzetet o

keres vagy
hely nélkül

Botor 
legjobb minőségben, legolcsób
ban, részletre és készpénzért 
kapható Weinberger Fülöpnél 
VI., Nagymező-utca 37. 13084

DÖCZI M,

Csillái} Anni uaz. Béos.
Szőgyén-Marich grófné ő 

excja megbízása folytán 
kérek egy tégelyt az ön 
kitűnő pomádéjál jól 3 írt
ért. Vegye egyúttal köszö
netéin. A grófné rendkívül 
dicséröleg szólt az Ön po- 
mádéjáról.

Glese Fridi, 
ö excja udvarhölgye.

van. o a

valamit venni

TÓTH KÁLMÁN
* * Összes * *

A nagy költő díszes uj 
kiadása Életrajzi bcvezc- 

zetéssel ellátta:
ENDRÖDI SÁNDOR.

Két remek diszkötésü kö
tet, nagy 8° alak, a költő 
dombornyomásu arczké- 

pévcl.
e®® Rendkívül ®®a 
alkalmas ajándékmű.

Ára 16 korona.
Megrendelhető 

íampel Róbert-Jéle 
(Wodiimr f. ü Flll)

0. te kir. udrarl kigyntrmmitöii 
Bidipuf, II., Iidríiij-út 21.

oip*»

Budapest legmegbízhatóbb 
legnagyobb és legolcsóbb 
cipő-raktára 

Kerepefil-ut 1O.
Gombos fűz. v. eugos lakk
cipő, férfi 4, női-____ ... 8.50
Férfi v. női boxbőr fűzős 3.50 
Fűz. v. eugos orosz lakból 
férfi 3.80, női _ ______8.30
Lakk regatta férfi 8.50, női 2.50 
Férfi Chovresux 4.50, női__4.—
Férfi v. női eugos cipő _ 8. — 
... fűzős cipő____ 8.20

Lakk kivágott________ 1.60—2
Egy csatoa 2.20, kereszt- 
csattos___ ____________  2.50
Fehér v. rózsaselyem cipő 1.80 
Fehér keztyübör cipő — ... 2.—
Árjegyzék, csomagolás, 

szállítólevél Ingyen. Vi
dékre 10 írton felfii franoo. 
Nem tetsző árat beeserélek

Nagy. kir. államvasutak. 
Igazgatóság.

Hirdetmény.
A kézbesitbetotlen kül

demények és fölös tár
gyak vasúti üzletszabály
zat 70.|§-a értelmében nyil
vános árverés utján d. e.. 
9 órakor az alább felsorolt 
állomások teberraktáraí- 
ban a következő napokon 
kerülnek eladásra, mely
hez a t. közönség ozen- 
nel meghivatik.

márc. 
._ 18.

19.
— 19. 
... 19. 
... 20.
— 20. 
... 20.

21.
— 21.

21.
26.

Dobrecen,.__
Budapest dpart 
Pápa ..............
Kolozsvár _
Győr ... ... 
Kassa — ... _ 
Pécs ... _
Kecskemét ... 
Szeged _  ...
Szatmár-Németi 
Újvidék ____
Arad ... _ __
Zágráb _ ... 
N.-Várad......... ... _  26.

Budapest, 1902. március 
hóban-

Az igazgatóság.

Csillag Anna assz., Bécs
Kérem postautánvéttel 

egy tégelyt az ön kitűnő 
hajpomádéjából küldeni.

Metternich VUma grófnő 
Rubein kastély, Merán mel

lett, Tirol.

vagy eladni
akar• o o

stb. stb.

a

Clllag Anna aasz., Bécs.
Kérem postaforduiattal 

két tégelyt az ön kitűnő 
pomádéjából küldeni.

L Sct.weng v. Reindorf, 
cs. és k. kapitány neje, 

Prága.

Tek. Csillag Anna urhölgy!
Szíveskedjék Kelmaaseg 

Grófné Ö Nagyméltósaga 
helytartóné Bécs, Herrn- 
gasse 6. címére 3 darab 
kenőcsöt 2 írtjával a baj 
ápolására küldeni, mely 
máris jó eredményt mu
tatott. Tisztelettel 
Pietzl Irma, ö Nagyméltó

sága komormkja.

T. Csillái Anna aaaz.1
Az ön csodakenőcséről 

már aok szépet hallottam, 
miért is tisztelettel kérem 
postafordultával két té
gelyt küider-L Maradok 
önt tisztelve

Velonter AntonU £ör

T. Csillan Ásna aMZ.I
A Ti ighiru h.jkenöcsé- 

b51 «zi»e.kedjék egy t»- 
gelyt küldeni.

Pfilavlcinl A. örgróf 
Abauj-Szemere.

T. Csillag Anna assz. I
Postautánvéttel kérnék 

a kiváló bajpomádéjaból 
két tégelylyel részemre 
küldeni.

Id. Esterházy Em. gróf 
Bakony Szt.-László.

T. Csillag Anna auz.!
Tisztolettel felkérom sz 

eddig nagy sikerrel hasz
nált hajpotuádéból ismét 
egy tégelyt utánvéttel kül
deni szíveskedjék.

Baselll báróné 
Enns, Westbahn

•*r»u>*tott  , ,PHri»'‘ irodilmi él nyomdai ráU»lat ré»ivényt4r»a«4g kOrforjójépéa, Budapest, IX. Ollői-ut 25.

legjobb eredményt őr*  
heti el a

utJAn.

FőhirdetéfrfelvéUl 
a .Budapesti Napló*  ki

adóhivatalában

Vili. JiZSlHH 18.
Legolcsóbb árak!

Legjobb eredmény.

gondo.nl

